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1.

Az eső egész nap esett, hatalmas víztócsák keletkez-

tek a járda mellett. Monique hátrasimította a homloká-

ba hulló hajtincseit; és elfordult az ablaktól. Most van

néhány pillanatnyi ideje, hogy kifújja magát.

Leült az egyik székre, és lehunyta a szemét. A mentő

élesen felsivított, majd hirtelen elhallgatott. Ajtó csapó-

dás és éles szóváltás jelezte, hogy vége a pihenésnek,

kezdődik a munka.

Dr. Monique Fournier rendkívül szerette a munkáját.

Bár nagyon elfáradt, soha nem utasított vissza egyetlen

ügyeletet sem, amikor valamelyik kollégáját kellett he-

lyettesítenie. A baleseti sebészeten azonban nem volt

leányálom egy-egy éjszaka. Megesik, hogy több bete-

get hoznak, mint nappal. Sok az öngyilkosság és a

gyilkosság.

Felkapta a sztetoszkópot, és a nyakába akasztotta.

Vett egy mély lélegzetet, aztán elindult a vizsgáló felé.

- Jó estét, doktornő! Nem is gondoltam, hogy ilyen

jól kezdődik ez a műszakom... Valahányszor magával

találkozom, mindig vidámabb leszek. Az ön szépsége

olyan hatással van rám, hogy erőt ad az egész éjszaka

elviseléséhez - nézett a csinos arcba Dr. Forestier, a

mentősök leghíresebb orvosa. Magas, karcsú alakján

jól mutatott a fehér munkaruha. A nyári napozás még

ott ragyogott az arcán, barna bőre még barnábbnak

látszott.

- Jó estét, doktor! - mosolygott kedvesen Monique.

- Mi szépet hozott a szép szavai mellé? - kérdezte, és a

beteghez lépett.

- Semmi szépet... sajnálom - tárta szét a kezét szá-

nakozó arckifejezéssel. - A férfi jól benyakalt, aztán

egy vasúti szerelvény elé vetette magát. Szerencsére a

vezető idejében fékezett, így megúszta élve. Erős zúzó-

dások a hátán, a mellén és a fején. A két lába több

helyen eltört: Nem is értem, hogy a csudában lehet

valakinek ekkora szerencséje - húzta el a száját. - A

sokkos hatás még tart nála, de a belső sérülések feltér-

képezése és életben tartása már az ön dolga. Nem

mondom, nem irigylem, de ha jobban belegondolok,

vannak helyzetek, amikor szívesen cserélnék ezzel a

szerencsétlennel - mondta, és olyan szemekkel nézett a

doktornőre, hogy annak minden igyekezete ellenére

vér szökött az arcába.

- Maga soha nem változik meg. Dr. Forestier Azt

hiszem itt lenne az ideje, hogy megkomolyodjon. Sze-

rintem egy határozott, erélyes feleség hiányzik magá-

nak, aki megtanítaná...

A doktornő nem fejezte be a mondatot, mert minden

figyelmét a beteg férfira összpontosította.

- Mire tanítana meg egy asszony? - lépett egy lépés-

sel közelebb a doktornőhöz az orvos. - Mit gondol, van

olyan dolog, amit én még nem tudok? - kérdezte, és

kétértelműen vigyorgott. - Persze ha magáról lenne szó...

Monique egy pillanatra az orvosra nézett. Bár nem

hitt a szavainak, mégis jólestek. Épp most van a kap-

csolata a mélyponton. Úgy érzi, a férfi teljesen rátele-

pedett, szinte fuldoklik ebben a kapcsolatban. Jó lenne

végre szabadnak lenni... Akkor szeretkezni, amikor

akar és kedve van hozzá, s akkor ébredne a partnerével,

amikor szeretné... Talán Dr. Forestier épp az a férfi,

akire neki szüksége van... bár nagyon jól tudja, hogy

minden ujjára tíz nőt kap, és ezzel a doktor is tisztában

van... Jól keres, remekül néz ki, s a legjobb az összes

mentőorvos között. Már néhányszor fültanúja volt,

amikor a felettese, Dr. Villier, a baleseti sebészet

vezetője megpróbálta rávenni, hogy hagyja ott a

mentőt, és álljon be a csapatába, hisz remek diagnosz-

ta, és az ujjai aranyból vannak... A doktor azonban

mindig mosolyogva ugyan, de nemet mondott. Azt

hangsúlyozta, hogy ezen a munkaterületen nincs annyi-

ra bezárva. Soha nem bírta a zártságot, s ami valóban

az igazi okot jelentette, arról mélyen hallgatott. A műtő

zöld színei egyenesen az őrületbe kergették. Soha éle-

tében nem bírta elviselni a zöld színt... Erről természe-

tesen soha senkinek nem beszélt.

A vizsgáló lassan megtelt az éjszakai személyzettel.

A doktornő határozottan osztogatta a parancsokat.

- Készítsék elő a röntgent! Az egész testéről kérek

felvételeket, különös figyelemmel a mellkasára és a

hasára. Tudnunk kell, hogy vannak-e belső vérzései,

milyen létfontosságú szervek sérültek. Levette a vért?

- kérdezte a mellette szorgoskodó nővért.

- Igen, doktornő. Már elkészültem, tőlem vihetik -

felelte, majd sietve elment a vérrel.

- Ha aláírná a papírt, el is tűnnék! - topogott mögöt-

te a mentőorvos. Sajnos itt a kezelőben is túl sok volt a

zöld szín, érezte, hogy egyre idegesebb lesz.

- Azonnal aláírom, még néhány perc türelmét ké-

rem, doktor - felelte Monique, miközben még egyszer

megmérte a beteg vérnyomását, megismételte a reflek-

szek vizsgálatát.

A beteget végre kitolhatták a kezelőből, s a doktornő

aláírta a papírt, és mosolyogva nyújtotta a doktor felé.

A mosoly azonban lehervadt az arcáról, mert a férfi

remegő keze és sápadt arca megijesztette.

- Mi van magával, Dr. Forestier? - ugrott oda a

férfihoz. - Rosszul van?

- Nem, köszönöm - kapta ki a doktornő kezéből az

aláírt papírt, miközben letörölte izzadó homlokát.

- Ne mondja, hisz olyan fehér, akár a fal! - aggodal-

maskodott Monique.

- A fal? Hisz az nem fehér, hanem zöld! - kiáltott rá

az orvos olyan dühösen, hogy a doktornő hátrább lé-

pett. Monique nagyon megijedt, nem tudta elképzelni

sem, hogy miért haragudott meg rá a férfi ennyire?

Talán túl sokáig megváratta? Az órájára nézett. Tizen-

két perce hozták be a beteget, tehát nem várt sokáig.

Máshol még tovább elidőz - gondolta, mert már több-

ször látta, hogy a beteghordókkal sokszor fél óráig is

eldiskurált a bejárati ajtóban.

- Bocsásson meg, doktornő - kapott észbe az orvos.

- Szégyellem magam, amiért úgy viselkedtem, mint

egy állat. Kicsit túlfeszítettek az idegeim mostanában.

Lehet, hogy mégsem nekem találták ki a mentőzést? -

próbált meg mosolyogni. - Sok olyan dolgot látok,

ami, hiába vagyok orvos és hiába találkozom rémsé-

gekkel nap mint nap, úgy látszik, sokkal nagyobb ha-

tással van rám, mint hittem. Lehet, hogy néhány napot

pihennem kellene...

- Semmi baj... - nézett kutatóan a doktornő az orvos

arcába. Érezte, hogy valami nincs rendben a férfival. -

Mióta van szolgálatban? - kérdezte.

- Mióta is? - fordult meg az orvos, és kifelé indult.

- Azt hiszem, harmadik napja.

- Micsoda? Ezt nem mondja komolyan! - húzta ösz-

sze a szemöldökét Monique. - az nem szabályos...

- Tudom, tudom - bólogatott Dr. Forestier. - Sajnos

a kollégám, aki vált, nem tudott munkába állni, valami

haláleset történt a családjában. Ketten kiléptek, így

nagyon kevesen vagyunk. Az emberek pedig nem tö-

rődnek ezzel, továbbra is ölik egymást és magukat...

Monique egy kissé megnyugodott. Ez a magyarázat

elfogadható az előbbi viselkedésre. Teljes kimerültség

jelei mutatkoznak a kollégáján.

- Azt hiszem, akkor sem dolgozhat tovább: Pihen-

nie kell, hisz alig áll a lábán. Ígérje meg, hogy most

azonnal hazamegy és lefekszik! - mondta parancsoló-

an a doktornő.

- Rendben van, tisztelt parancsnokom! - szalutált az

orvos nevetve. Amint elhagyták a zöld folyosót, mint-

ha kicserélték volna. Az arca színe visszatért, az idegei

megnyugodtak, ismét a kedves, kellemes férfi lett.

- Nos, akkor jó éjt, doktor! - intett Monique és

visszafelé igyekezett.

- Monique doktornő! - kiáltott a nő után a férfi.

- Igen? - fordult vissza a doktornő.

- Holnap délután szabad vagyok. És ön?...

Monique egy pillanatra meghökkent, de aztán elne-

vette magát. - Én is...

- Akkor találkozzunk este hétkor a Montparnasse-

on. Ha megfelel a Select, akkor odavinném...

Monique agyán átfutott, hogy mit fog szólni Anatole,

de aztán nem foglalkozott vele tovább. Annál is inkább

nem, mert a férfi az utóbbi időben már egyáltalán nem

közölte vele, ha esetleg el kell utaznia, vagy egy közös

programról késne. Miért kellene akkor neki törődnie

vele? Egyébként is már nem sokat ér a kapcsolatuk,

hamarosan szétválnak útjaik.

A doktornő fáradtan lépett be a műtőbe, ahol már az

imént behozott férfi elő volt készítve az operációra. A

vizsgálati eredmények szerint a férfinak a belső szervei

közül a mája megrepedt és a vesemedencéje összezúzó-

dott. A lépét el kell távolítani, több bordája törött, va-

lamint a keze és a lába is. A feje is csúnyán megsérült.

Mire Monique végzett, csaknem megvirradt. A hom-

lokáról apró verítékcseppek folytak le a halántékára,

érezte, hogy a szeme is ég. Fáradt volt és álmos, de

mindezek ellenére a beteget sikerült megmenteni, per-

sze ez nem jelentett sokat a doktornő szemében, hisz

mindig a tudása legjavát adta valamennyi operációhoz.

Az elismerés nem is maradt el, hisz már fél füllel hal-

lotta, hogy hamarosan kinevezik a traumatológia főor-

vosává. Ezek szerint Dr. Villier nyugdíjba megy...

Mielőtt elhagyta volna a kórházat, megnézte a fris-

sen műtött férfit. Az állapotát kielégítőnek találta, né-

hány utasítást adott még, aztán elhagyta a kórház épü-

letét.

A hajnali szél az arcába csapott, amint kiért az utcá-

ra. A kórház a Saint-Germain-des-Prés, az irodalmi

negyed, azaz a nagyobb kiadó vállalatok, az Académie

Francaise, a nagyobb könyvüzletek és az irodalmi ká-

véházak szomszédságában húzódott meg. A környéken

egyébként nagyon kellemesen el lehet tölteni az időt,

szinte a világ minden részéből megfigyelhetőek itt az

emberek, de antik darabok felkutatására, galériák fel-

keresésére is a legalkalmasabb városrész.

Monique imádta ezt a környéket, a place Saint-Ger-

main-des-Prés környéke olyan volt, mint egy különálló

kis város, s a sok kis kávézó alkotja a "város központ-

ját". Az északi oldalon áll a Café Bonaparte, a nyugatin

a híres Les Deux Magots. Mindkettőben kör alakban

rakták ki a székeket, hogy amikor eljön az ideje; az

emberek kellemesen szórakozhassanak a számuk után

körbekalapozó pantomimszínészek és zenészek játé-

kán, vagy a környékről verbuválódott, szereplésre vá-

gyó emberek ingyen előadásán.

Monique tegnap munkába menet egy kissé bosszús

volt, mert a kocsija nem indult be, szerelőt kellett

hívnia, aki megígérte, hogy mire hazamegy, megjavít-

va a helyén lesz. Most azonban egyáltalán nem bánta,

hogy gyalogolnia kell. A néptelen, csendes utcán, ahol

az üzlet- és kávéház-tulajdonosok már szorgoskodtak,

hogy minden rendben legyen, mire a közönség megje-

lenik, egy kissé feledtette vele, hogy mennyire fáradt.

Szerette Párizst, a nyüzsgést, és igazán sajnálta, hogy

elmúlt a nyár. Van még néhány turista ugyan, s még

lesz pár kellemes nap, de sajnos, immáron beköszön-

tött az ősz.

Hosszú válltáskáját a kezében lóbálta, vállig érő sö-

tétbarna haját néha-néha megborzolta, és úgy érezte,

képes lenne órákon át így sétálni.

A nap lassan szétárasztotta sugarait, és fényessé va-

rázsolta az utcákat, melyek még vizesek voltak a hajnali

locsolástól. Bár a kora reggeli levegő friss volt és

hűvös, mégis melege lett.

Kigombolta bordó kosztümkabátját, és élvezte, hogy

végre nem kell vért látnia, nem kell beteggel foglal-

koznia. Szerette ő a hivatását, és annak is tekintette, de

amikor ügyeletet vállalt, mindig rátört ez az érzés. Ha

majd valamikor tényleg kinevezik, már nem kell annyi

ügyeletet adnia, sokkal több ideje lesz a magánéletre és

arra, hogy többet foglalkozzon a külsejével.

Eszébe jutott a mentőorvos. Tudta, hogy a férfi

életében rengeteg nő szerepet játszott már, ezért meg-

lepetést akart okozni neki. Elhatározta, hogy haza-

megy, alszik pár órát, aztán elmegy a szépségszalon-

ba, és egy teljes körű kezelésnek veti alá magát. Nem

is tudta igazán, hogy miért, de el akarta bűvölni a

doktort.

A ház elé érve megnyugodva tapasztalta, hogy a

szerelő nem lódított, kedvenc sportkocsija ott állt a

megszokott helyén.

A kulcsot a zárba helyezte, de legnagyobb meglepe-

tésére, az ajtó nem volt bezárva, bár a ház csendesnek

tűnt.

Belépett a hallba, lerakta a táskáját, kibújt a kabátjá-

ból és a cipőjéből, majd a konyhába sietett. Már alig

várta, hogy valamit igyon, a szája és a torka egészen

kiszáradt.

Narancslé akadt a kezébe, gyorsan teletöltött egy

poharat, és jól meghúzta. Hideg volt és finom. Meg-

nyalta a száját, aztán elindult a szobája felé.

A hálószoba mellett elhaladva mintha hangokat hal-

lott volna, ezért visszafordult és benyitott.

- Á, te itthon vagy? - lepődött meg, amikor Anatole-t

felfedezte a széles ágyon. A rádiót hallgatta csukott

szemmel.

- Persze - felelte a férfi, de nem nyitotta ki a sze-

mét. - Minden normális ember reggel kel fel és nem

akkor fekszik - motyogta.

- Hű, de nagyképű vagy, amióta nem kell ügyelned!

- nézett rá haragosan Monique.

- Igen, drágám. Aki főorvos, az csak dirigál...

- Na, ne mondd! - pattogott a nő. - Nem olyan

régen neveztek ki főorvossá. Már elfelejtetted, hogy te

is voltál egyszerűen "csak" orvos? - vált egyre dühö-

sebbé a hangja.

- Igaz, de az az idő már elmúlt. A jelenben élünk,

nem a múltban. Csak az számít, hogy mi van, semmi

más.

A férfi kinyitotta a szemét, és Monique arcát figyel-

te. Furcsa volt a nő, valami feldobta, szinte vibrált

körülötte a levegő. Rögtön feltűnt neki, s bosszantotta,

hogy nem tudja az okát.

- Ugyan kérlek! Hagyd már abba ezt a bölcselke-

dést - fordult el a nő, és kifelé indult, ám az ajtóig

nem ért el, mert Anatole hirtelen felpattant, és már el

is kapta a derekát. - Hagyj békén, kérlek! - mondta

Monique. - Meg kell fürdenem, és szeretnék néhány

órácskát aludni. Egész éjjel a műtőben álltam, fáradt

vagyok.

- Azért annyira nem vagy fáradt, hogy teljesítsd egy

vágyakozó férfi óhaját? - suttogta Anatole, és a nő

mellére tette a kezét.

- De. Sajnálom, nagyon fáradt vagyok. Különben is

azt hiszem, neked is készülődnöd kellene, vagy ma

nem mész dolgozni? - kérdezte.

- De. Természetesen megyek dolgozni, de rád vár-

tam. Máskor már ilyenkor rég túlvagyunk egy ki-

adós szeretkezésen, most pedig majd el kell kapkod-

nom...

- Nem. Nem fogsz elkapkodni semmit, mert én me-

gyek fürödni, aztán pedig aludni. Menj és készülődj te

is! Remélem nem haragszol, ha most előbb én veszem

igénybe a fürdőszobát? - nézett rá, aztán levette magá-

ról a férfi kezét.

- Nem, nem mész sehova! - kiáltott egyet Anatole

és ismét a nő után kapott. - Azt mondtam kívánlak

vagy nem értetted meg, hogy miről beszéltem? - rázta

meg Monique vállát erélyesen, aztán felkapta a megle-

pődött lányt, és az ágyra dobta. Rávetette magát és

csókolni kezdte, majd pedig őrült módjára szaggatni

kezdte róla a ruhát,

- Hagyj békén, Anatole! Mi történt veled? Teljesen

úgy viselkedsz, mint akinek elment az esze - rúgkapált

Monique.

- Igen, tényleg bolond vagyok, hogy ennyire vá-

gyom rád. Látom, te már egyáltalán nem akarsz engem

- mondta a férfi, és elengedte. - Jól van, többé nem

erőszakoskodom veled. Azt hittem, hogy még mindent

rendbe hozhatunk, de úgy látom, te már nem akarod.

- Nem erről van szó, Anatole - mondta Monique

halkan. - Tényleg nagyon fáradt vagyok, holnap

reggel pedig ismét szolgálatban leszek. Kérlek érts meg,

és ne haragudj rám - ült fel, és a fürdőszobába ment.

- Persze, megértelek én, már hogyne értenélek -

dohogott magában a férfi. A testében feltámadt vágyat

megpróbálta visszafojtani, de nem sikerült. Gyorsan

kibújt a pizsamából, és a fürdőszobába sietett.

Monique épp beleült a habosított, illatos vízzel teli

kádba. Fejét a kád végére hajtotta, és lehunyta a szemét.

Anatole csendben kinyitotta az ajtót, és belépett.

Lábujjhegyen osont a lány mellé, majd egyetlen ugrás-

sal benntermett a lábainál.

- Jézusom! - sikoltott fel Monique, aki már majd-

nem aludt. A meleg vízben teljesen elernyedt, és halá-

losan megijedt a férfi becsapódásától. - Azt hiszem,

orvosra van szükséged. Neked megbomlott az agyad...

- Igen, valóban orvosra van szükségem, s éppen

ezért vagyok itt. Az egyetlen orvos, akit el bírok visel-

ni, az te vagy. Csak te tudsz engem meggyógyítani...

vágta el a lány mondandóját. - Gyere ide, kérlek! -

kapta el a lány derekát, a két lábát pedig a nyakába

lódította. - Nem bírom ki, hogy ne érezzem a közelsé-

gedet. Szeretném, ha nagyon kedves lennél hozzám,

mint amilyen én is leszek hozzád... Ó, de finom a

bőröd - simogatta meg a lány vállát, majd a melleihez

ért.

- Már mondtam neked, Anatole, hogy fáradt va-

gyok. Nem vagy képes megérteni? Nincs kedvem sze-

retkezni veled, fogd már fel végre! - mondta dühösen

Monique, azzal egy nagyot lökött a férfin, és kiugrott a

kádból.

- Ezt még megbánod, Monique! - fenyegette meg a

férfi, és dühösen a csillogó hab közepébe csapott. Ter-

mészetesen minden tele lett a fehér habbal, de legfő-

képpen a férfi arca, szája.

Monique megfordult az ajtónál, és amint meglátta a

férfit, szörnyen nevetségesnek találta, és tele szájjal

nevetni kezdett.

Anatole még inkább begerjedt, és kiugrott a kádból.

- Nem elég, hogy ilyen csúnyán bánsz velem; még

ki is nevetsz? - állt elé tetőtől talpig habosan.

A lány még jobban nevetni kezdett, szinte fullado-

zott és a hasát fogta.

- Bo... bo... csáss me... he... heg, de na... na...

gyon...

- A nevetés azonban egyetlen pillanat alatt az ajkára

fagyott, amikor Anatole keze meglódult, és az arcába

csapott. Elvesztette az egyensúlyát, és a falnak esett.

- Bocsáss meg, drágám! Nem akartam, én... én...

igazán... - dadogta a férfi, amikor Monique ránézett. A

lány nem szólt egy szót sem, nem is sírt, csak nézett

de ettől a nézéstől az orvos hátán végigfutott a hideg.

Monique megfordult és kiment a fürdőszobából.

Gyorsan magára rántotta a leheletvékony hálóingét, és

a paplant a fejére húzta. Csak akkor engedett a könnyei-

nek, amikor meggyőződött róla, hogy a férfi nem jött

utána. Fájdalmasan tapogatta meg az arcát, ahol az ütés

érte. Tudta, hogy nagy művésznek kell lennie, hogy

eltüntesse a nyomát estére. Sokáig azonban nem sajnálta

magát, mert a fáradtság eluralkodott rajta és elaludt.

Amikor felébredt, már majdnem lement a nap, nyúj-

tózott egy nagyot, aztán eszébe jutott a fürdőszobában

lezajlott jelenet. Gyorsan kiugrott az ágyból, és a hatal-

mas velencei tükör elé állt. Hát bizony, nem volt vala-

mi üdítő látvány az arcán virító zöldeskék folt. Épp

azon törte a fejét, hogy mit kezdjen vele, amikor élesen

megszólalt a telefon.

- Halló? - kapta fel.

- Monique! Drágám! Ugye nem keltettelek fel? -

hallotta meg Anatole hangját, mire rögtön lecsapta a

kagylót.

- Még van képe telefonálni ezek után? - dühöngött

magában, és ismét a tükör elé állt. A telefon azonban

ismét megszólalt.

Először arra gondolt, hagyja, hadd csörögjön, de

aztán eszébe jutott, hogy kereshetik a kórházból is.

Ezért hát kényszeredetten felemelte a kagylót.

- Monique! Kérlek, ne tedd le, hallgass meg! Csak

azért hívlak, hogy bocsánatot kérjek. Szeretnélek kien-

gesztelni... Készülj el estére, elviszlek valahová. Hova

szeretnél menni? - tette fel a kérdést túlzott kedvesség-

gel Anatole.

- Veled sehova! - válaszolta Monique nagyon mor-

cosan.

- Tudom, hogy nem kellett volna annyira elragad-

tatnom magam, de úgy kívántalak, mint még talán

soha. Nem tudom, mi történt velem, majd megőrültem

érted. Mondd, hogy eljössz velem, és megpróbálsz

megbocsátani! Kérlek, könyörgöm, Monique!

- Sajnálom, már van estére programom - sziszegte a

nő, és ismét lecsapta a kagylót. - Nos, talán végre

békén hagysz! - kiáltott a telefon felé, aztán leült az

asztalhoz, és hozzálátott a szépítkezéshez. Ezek után

természetesen nem mehet el a szalonba, mit szólnának,

ha ilyen monoklival állítana be? Nem, inkább majd

maga készíti el a frizuráját és a sminkjét is.

A gyomra nagyot mordult. Csak most döbbent rá,

hogy egész nap egy falatot sem evett, még a narancsle-

vét sem itta meg. Feltett egy nyugtató pakolást, majd a

konyhába indult. Muszáj valamit ennie, mert összeros-

kad. Nem aludta ki magát, és zaklatott volt. Legszíve-

sebben értesítette volna a doktort, hogy ma nem megy

el vele, de sajnos fogalma sem volt, hogy hol érhetné

utol. Így hát nincs más választása, meg kell próbálkoz-

nia a lehetetlennel: el kell tüntetnie a monoklit a szeme

alól, és vidám, szórakoztató nővé kell válnia estére.

Miután néhány falattal enyhítette az éhségét, meg-

ivott egy jó erős feketét, ismét visszaült a tükör elé.

Lemosta a pakolást; és hozzákezdett az arca kikészíté-

séhez:

Amikor elkészült, ő maga lepődött meg a legjobban.

Alig-alig lehetett látni a kék-zöld foltot, olyan ügyesen

sikerült a sminket felraknia. Megnyugodva nyúlt a

szemfesték után, majd legvégül a hajkefét vette a kezé-

be. Jól kifésülte a haját, mely természetes hullámaival

borult a vállára. Felfogta a feje tetejére, de aztán ismét

leengedte. Jobb, ha egy kissé az arcába fésüli, árnyékot

vet az arcára; így még akkor sem látszik nagyon a folt,

ha a sminkje megkopna. A hajlakk után a haja fénye-

sen ragyogott. A szeme egy kissé szomorkás volt, de

azért az összkép nem is volt annyira rossz.

Ezek után a ruhásszekrényhez lépett. Elég hosszan

válogatott a ruhák között, míg végül egy halványzöld

fényes selyemruhánál állapodott meg. Ezt még arra az

alkalomra vette, amikor Anatole megígérte, hogy elvi-

szi oda, ahova addig mindig egyedül ment: a "Tudósok

Köré"-be. Hatalmas estélyt rendeztek, bárhogy valójá-

ban minek a tiszteletére, azt végül is nem tudta meg,

mert Anatole az utolsó pillanatban mégsem vitte ma-

gával. Monique-ot nagyon bántotta, mert már nagyon

szerette volna tudni, hogy a férfi kikkel tölti oly gyak-

ran az estéit; olykor az egész éjszakáját. A munkájáról

nem beszélt, de a lány tudta, hogy a kórházon kívül

történő dolgok sokkal jobban foglalkoztatják a férfit,

mint a gyógyítás.

Forgatta a ruhát, nem tudta eldönteni, hogy felve-

gye-e; félt, hogy folyton eszébe juttatja majd az elma-

radt estélyt, és az utána következő veszekedést.

Már épp vissza akarta akasztani, amikor megszólalt

a bejárati csengő. Gyorsan magára kapkodta a ruhát, és

mezítláb szaladt az előszobába.

- Ki az? - szólt ki az ajtón, mert a kis kémlelőnílá-

son nemigen ismerte fel a jövevényt.

- Forestier - jött a rövid válasz. Monique meglepő-

dött, hisz nem arról volt szó, hogy itt találkoznak, azt

sem tudta, hogy mit tegyen. - Beenged doktornő? -

hallotta meg a férfi hangját, s ettől magához tért.

- Igen, hát... persze, bocsásson meg - hebegte, mi-

közben kinyitotta az ajtót.

- Meglepődött, ugye? - nevette el magát az orvos.

Kisfiús báj ült ki az arcára, amikor nevetett, mindkét

fogsora teljes egészében látszott. A szeme is szinte

nevetett.

- Hát... valóban - felelte zavarodottan Monique:

- Bocsásson meg, de férfiasan be kell vallanom,

elfelejtettem, hogy hol beszéltük meg a randevút -

mentegetőzött a férfi.

Monique csak most döbbent rá, hogy ő sem tudja,

aztán felnevetett. - Azt hiszem, csak azt beszéltük meg,

hogy a Montparnasse-on, de a helyet nem fixáltuk. Azt

mondta, a Selectbe visz, de hogy hol találkozunk, arról

nem beszéltünk - mondta, és a férfira nézett.

- Akkor minden rendben van - bólogatott Dr. Fores-

tier. - Ezért jöttem hát ide, nehogy elkerüljük egymást.

- Honnan tudta meg a címemet? - kérdezte Monique

érdeklődve.

- Bementem a kórházba, és megnéztem a kartonját

- tárja szét a karját a doktor.

Monique mosolygott, de nem nyilvánított véleményt.

- Kér egy italt? - kérdezte a férfi elé lépve.

- Nem, köszönöm. Inkább menjünk, ha kész van -

nézett végig a nőn.

Csak most fedezte fel a zöld ruhát. Érezte, hogy

belül remegni kezd, nem tudta, hogy mondja meg a

doktornőnek, hogy ne sértse meg, vegyen föl egy má-

sik ruhát. Aztán hirtelen jött egy ötlete.

- Ha lehet, mégis innék egy korty vörösbort - mond-

ta, miközben arra gondolt, hogy soha életében meg

nem itta volna. Mindig is utálta a vörösbort, valami

gyermekkori rossz élmény miatt. Már nem emlékezett

rá, hogy mi volt az a rossz élmény, csak ez maradt meg

benne, ez az undor a vörösbor iránt.

- Rögtön hozom! - pördült meg a nő, és hamarosan

visszatért kezében egy pohár itallal.

- Köszönöm - vette el a doktor, aztán mintha meg

akarná inni, a szájához emelte, majd az egészet egy

hirtelen mozdulattal Monique ruhájára öntötte.

Monique épp a saját italát kortyolta, s ijedtében ő

maga is a ruhájára löttyintette.

- Kérem, Monique! Igazán nagyon sajnálom, tönk-

retettem ezt a szép ruháját! Szégyellem, hogy ilyen

ügyetlen voltam - ugrott oda a férfi, és a zsebkendőjét

előrántva törölgetni kezdte a nő ruháját.

- Ugyan, semmi baj! - hárította el a bocsánatkérést

Monique. - Legalább megkönnyítette a dolgomat. Ha-

tározatlan voltam ugyanis, hogy ebben a ruhában men-

jek, vagy egy másikban. Így most mégis átveszem a

másikat.

- Az milyen színű? - kérdezte meg a férfi gyorsan.

- Fekete, és arannyal van díszítve. Remélem, tetsze-

ni fog. - nevette el magát a nő, aztán megkérdezte: -

Miért, ön milyen színt szeret?

- Azt hiszem, ha magáról van szó, teljesen mindegy.

Magának minden jól áll. De... azt hiszem, jobban illik

a mai estéhez a fekete - tette hozzá.

- Nos, akkor néhány percre magára hagyom, ígérem,

nem tart sokáig - viharzott ki a szalonból Monique.

Dr. Forestier megkönnyebbülten sóhajtott fel. Meg-

törölte izzadt homlokát, és szétnézett a szobában. Iga-

zán ízléses volt és elegáns. Az egyik falat teljes egészé-

ben könyvespolc fedte. Odalépett, és néhány könyvet

leemelt. Majdnem mindegyik orvosi szakirodalom volt.

A másik falnál egy hatalmas, hófehér kandalló állt,

rajta különböző tárgyak csillogtak. A tűz égett benne,

az esték már hűvösek voltak a lakásban, igazán jólesett

a langymeleg.

Amint közelebb lépett, észrevett egy albumot, amely

zöld posztóval volt borítva, és a belső bőr fedőlapja is

zöld volt. A férfi nézte, és a szeme előtt cikázni kez-

dett. Jobbra-balra, majd le- és föl ugrált az album.

Forestier felkapta, és anélkül, hogy gondolkozott volna

egy kicsit, mielőtt cselekedett, a kandallóba dobta. A

lángok hamarosan belekaptak, s furcsa szag kezdett

terjengeni tőle. A bőr füstölt, és nem akart elégni.

- Mi ez a rossz szag? - lépett be Monique, és szét-

nézett a szalonban.

Dr. Forestier összerezzent, mint akit valami csínyte-

vésen rajtakaptak.

- Azt hiszem, most meg fog rám haragudni - szólalt

meg halkan.

- Megharagudni? Ugyan miért? - nevette el magát a

doktornő.

- Véletlenül kicsúszott a kezemből ez az album, s

már hiába kaptam utána, beleesett a kandallóba...

Monique először megijedt, hisz az Anatole-é volt,

most majd őrjöngeni fog, mert az ő családjának fotóit

őrizte benne. Még azt hiszi, hogy ő tette bosszúból.

- Talán még nem égett el - hajolt le, és megpróbálta

kikapni a sistergő albumot a tűzből, az azonban szét-

mállott, teljesen hasznavehetetlen volt. - Na, ennek

annyi! - állt fel Monique. - Ne is törődjön vele,

majd csak kivágom magam Anatole előtt.

- Tehát nem a magáé volt? - kérdezte a doktor.

- Nem - rázta a fejét Monique.

- Azt hiszem, most nagy hibát követtem el. Félek

hogy majd önnek lesz kellemetlensége miattam... -

lépett közelebb a nőhöz, és megfogta a kezét. Lassan a

szájához emelte és megcsókolta.

A doktornő keze puha és sima volt, kellemes illat

csapta meg az orrát. Ettől furcsa, elviselhetetlen vágy

tört rá, és nem törődve azzal, hogy esetleg elront min-

dent, átölelte Monique derekát, és a szájára tapadt.

Aggodalma azonban fölösleges is lett volna, mert a nő

visszacsókolt, és karjaiba simult.

- Azt hiszem, már egyáltalán nem sajnálom, ami

történt - suttogta Dr. Forestier, miután elengedte a nőt.

- Bebizonyítottad, hogy nem haragszol...

Monique kissé elpirult; és lehajtotta a fejét. Egész

testében bizsergést érzett, mintha a vére eddig nem is

csörgedezett volna az ereiben. Soha nem hitte, hogy

egyetlen csók ilyen hatást válthat ki belőle. Anatole

csókja sem. Élvezte, de ezt nem érezte. Mintha arra

az időre, amíg a férfi a karjaiban tartotta, megállt

volna az idő, megszűnt az élet körülötte, nem érzékelt

mást, csak a férfi ölelését és a belőle áramló forrósá-

got...

Dr. Forestier az álla alá nyúlt és felemelte a fejét. -

Nem is tudod, milyen szép vagy, amikor elpirulsz -

lihegte, és egy apró csókot lehelt a szájára. Nézte a nő

arcát, szemét, száját, és úgy hitte, eddig csukott szem-

mel járt. Az a rengeteg nő, akivel kapcsolata volt, most

olyan távolinak, semmitmondónak tűnt. Ismeretlen volt

ez az érzés, ami most szétterjedt a testében. - Azt

hiszem, még soha életemben nem volt ilyen csodálatos

nő a karjaimban - suttogott tovább a nő fülébe.

- Hány nőnek mondtad már ugyanezt, Dr. Forestier?

- kérdezte Monique. Ismerve a férfi nőcsábász hírét,

nem hitte el, hogy őszintén beszél.

- Lehet, hogy mondtam, de most az egyszer igaz -

nézett rá nagyon komoly arccal a férfi.

- Jaj, Forestier...

- Kérlek,. Monique! Ne mondd folyton, hogy Fo-

restier! Martin a nevem - lehelte a lány nyakába a

szavakat.

- Rendben van, Martin - mondta halkan Monique. -

Be kell vallanom, hogy megleptél. Nem hittem, hogy

komolyan beszéltél, de a szemedből azt olvastam ki.

Örülnék neki, ha igaz lenne...

Martin ismét a karjaiba zárta, és forrón megcsókolta.

Monique lágyan kibontakozott a karjaiból, mert eszébe

jutott Anatole. Amilyen őrült, még hazarohan, és akkor

elszabadul a pokol. A legokosabb az lesz, ha elindulnak.

- Felhívom a kórházat, aztán indulhatnánk - mond-

ta, és a férfira nézett.

- Rendben van - intett a kezével Martin, és az ab-

lakhoz lépett.

- Halló? Dr. Fournier vagyok, Brigitte nővér. Hogy

van a friss műtétes betegem? - kérdezte, majd figyel-

mesen hallgatta a nővér beszámolóját. Közben bóloga-

tott.

- Minden rendben van? - kérdezte Dr. Forestier,

amint letette a telefont.

- Igen, hála Istennek. Azt hittem, nincs esélye, de

most úgy tűnik, mégis van. Szerencsére erős a szerve-

zete, s ha ezt az éjszakát kibírja, nem lesz semmi baj.

- Hála neked, drágám! - mondta a férfi, és megsi-

mogatta a lány fehér kezét. - Hát... tudod, ilyen kezek-

kel nem is csoda, ha csodát teszel! - csókolta meg.

- Hát, te aztán igazán értesz a nők nyelvén, Martin -

nevette el magát Monique. Természetesen nem hitte el

minden szavát, de azért melegséget okozott a szívében.

Megfogta a férfi kezét, és maga után vezette. Leoltotta

a villanyt, leemelte meleg kabátját a fogasról, táskáját

a karjára akasztotta, és kilépett az ajtón.

- Itt áll a kocsim a parkolóban - mutatott előre

Martin, majd megfogta a nő könyökét; amint lelépett a

járdáról.

Amint elhelyezkedtek, a kocsi kikanyarodott a par-

kolóból, és a széles úttestre hajtott. Épp időben tűntek

el, mert hamarosan megjelent egy sötét színű autó, és

Anatole pattant ki belőle.

Kettesével szaladt fel a lépcsőn, majd óvatosan ki-

nyitotta az ajtót, és berontott a szalonba, ám ott nem

talált senkit. Még érezte Monique parfümjének illatát.

Felkattintotta a villanyt, s megpillantotta az asztalon a

két poharat.

- Szóval ezért nem ért rá! Már mással szórakozik...

- motyogta, majd dühösen felkapta az egyik poharat,

felemelte, de aztán mégsem vágta a földhöz. Leenged-

te a kezét, és egyetlen roppantással darabokra törte. Az

üvegszilánk több helyen megvágta a kezét, érezte,

amint a meleg vér végigfolyik, le, egészen a könyöké-

ig, amikor felemelte, hogy megnézze.
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Monique fáradtan ült be a kocsijába. Nem aludta ki

magát, hisz majdnem három óra volt, amikor elhagy-

ták az éjjeli mulatót, de az idejét sem tudta volna

megmondani, hogy mikor érezte magát ilyen jól. Mar-

tin remek férfi, most már érti, miért kedvelik annyira a

nők. Azt hitte, majd szemtelen és erőszakos lesz, de

épp az ellenkezőjét tapasztalta. Figyelmes, szellemes,

szórakoztató volt, de még csak meg sem csókolta, pe-

dig ő valójában egyáltalán nem bánta volna. A tánc

közben is ugyan érezte, hogy a férfi szorosabban öleli

magához, és szinte egybeforrt a testük, tudta azt is,

hogy kívánja Martin, de mégsem kérte, hogy töltse

vele az éjszakát. Annak rendje-módja szerint hazavitte,

a kocsiban egy futó csókkal búcsúzott.

Monique elmosolyodott. Kíváncsi volt, vajon hogy

viselkedik majd Martin, ha ismét találkoznak bent a

kórházban. A gondolatra egy röpke pillanatra remegés

futott végig a testén. Hát már itt tartok? - gondolta.

Elég rágondolnia, és már elönti a vágy...

Beindította a motort, és lekanyarodott az Avenue-

ra, a széles, villákkal szegélyezett sugárútra. Bár

még reggel volt, s közeledik az ősz, de a kaviccsal

borított oldalsétányokon már megjelentek a boules-t

játszó emberek. Továbbhajtott az Étoile útra, ahol egy

nagy park és szelídgesztenyefákból álló fasor szegélye-

zi végig az utat. Monique ismét a tegnap estére gon-

dolt, de most nem Martin, Anatole foglalkoztatta. Kis-

sé idegesen lépett be az éjjel az ajtón, amikor elvált

Martintól. Félt, hogy Anatole jelenetet rendez, amiért

visszautasította a meghívását. Csak akkor nyugodott

meg, amikor meglátta az üres ágyat. Ezek szerint a

férfi nem járt itthon. Mielőtt lefeküdt volna, eszébe

jutott a szalonban hagyott két pohár. Arra gondolt,

jobb lesz, ha eltünteti, nehogy Anatole rájöjjön, hogy

nem volt egyedül... Jobb a bajt megelőzni! - gondolta

nagy bölcsen, aztán bement a szalonba. Ott azonban

megdöbbenve látta az asztalon heverő pohár szilánkja-

it, melyekből jócskán jutott a szőnyegre is. Döbbenete

csak fokozódott; amikor az asztal üveglapján vérfolto-

kat fedezett fel.

Megrázkódott az emlékektől. Már biztos volt benne,

hogy Anatole mindent tud, többek között, hogy tegnap

este vendége volt...

Épp jókor ért a Saint-Chantilly Hospital elé. Már-

már a rosszullét környékezte, amint a gondolatait to-

vábbszőtte.

A reggeli csípős szél a hajába kapott. Egy kissé

kóvályogva indult a lépcsőn felfelé. Az ősz eleji friss

levegőből jó nagyot szippantott, mielőtt belépett a ka-

pun. Benntartotta a levegőt még akkor is, amikor a

porta előtt elhaladt.

Lassan engedte ki, élvezni akarta az utolsó leheletnyit

is, hisz jó hosszú ideig nem kerül ki megint az utcára.

Le sem vette a kabátját, egyenesen a tegnapi betegé-

hez sietett.

- Jó reggelt, Brigitte nővér! - köszönt oda a kissé

molett lánynak, aki épp a beteg körül tevékenykedett.

- Mi újság van? - kérdezte.

- Jó reggelt, Monique doktornő - lépett feléje a

nővér. - Minden rendben volt, a beteg túl van a krízi-

sen. Már magához tért, nem panaszkodik.

- Remek! - vidult fel a doktornő arca, és közelebb

lépett a beteg ágyához.

A teremben négyen voltak, s mindannyian viszony-

lag jól. Ez is ritkán fordul elő az intenzív szobában: Az

ágyak között spanyolfal feszült.

- Jó reggelt! - lépett az ágyhoz, és a férfira mosoly-

gott. - Nos, hogy érzi magát? - tapogatta ki a pulzusát.

A férfi azonban nem válaszolt, elfordította a tekinte-

tét.

- Látom, valamiért neheztel. Megmondaná kire és

miért? - ült le az ágyára Dr. Fournier.

A férfi lassan visszafordult a doktornő felé. Érdes

nyelvével megnedvesítette száraz ajkát, majd összevon-

ta a szemöldökét.

- Maga operált meg? - kérdezte olyan halkan, hogy

alig lehetett hallani.

- Igen, én - felelte a doktornő. - Remélem, meg van

elégedve a munkámmal...

- Nem! - kiáltott fel furcsa rekedt hangon a férfi. -

Egyáltalán nem vagyok megelégedve. Ki kérte, hogy

beleavatkozzon az életembe? - szorította össze a szá-

ját, és megpróbálta visszatartani feltörő zokogását.

- Bocsásson meg... nem... nem egészen értem... -

hebegte Monique.

- Akkor világosabban fogalmazok: meg akartam

halni. Miért nem engedte? - hörögte a férfi.

- Ne beszéljen ilyeneket, kérem... - Monique meg-

fogta a férfi kezét, és megszorította. - Én arra esküd-

tem fel, hogy életeket mentek, nem pedig arra, hogy

hagyjam meghalni az embereket. Ez pedig nem is olyan

könnyű, higgye el. A maga esetében is... ha nem ilyen

erős a szervezete, hiába az én igyekezetem...

- Nem kellett volna annyira igyekeznie... - sóhajtott

fel a férfi.

- Nézze... hm... - a doktornő felállt, és megnézte az

ágy végében lévő táblán a férfi nevét. - Pierre... ugye

szólíthatom így? - ült vissza az ágyra.

A férfi bólintott, és mintha egy kissé élénkebbé vált

volna a tekintete.

- Szóval, Pierre! Ha úgy gondolja, hogy beszélni

akar, én szívesen meghallgatom. Ügyeletes vagyok,

holnap reggelig bent leszek a kórházban. Amint lesz

egy kis időm, visszajövök és beszélgetünk. Rendben?

- Maga... nagyon... kedves, de nincs értelme - felel-

te a férfi, és lehunyta a szemét.

- Nem baj, azért megpróbáljuk - paskolta meg a

férfi kézfejét, majd elsietett.

Amint átöltözött, belépett az orvosi szobába.

- Jó reggelt mindenkinek! - köszönt. Beszippantot-

ta a kellemes kávéillatot, amely elnyomta a jellegzetes

kórház szagot. Már hetedik éve dolgozik itt a kórház-

ban, s még mindig nem szokta meg. Néha kifejezetten

irritálja, mint ahogy ma reggel is.

Odalépett a falon kifüggesztett műtéti rendhez, és

olvasni kezdte. Három műtét vár rá, ebből kettő komp-

likált. Ezt szereti, különös érzés, amikor reménytelen-

nek látszó esetet megold, s ezzel vissza adja egy ember

életét.

- Parancsoljon, doktornő, a kávéja! - adta a kezébe

a gőzölgő italt az egyik nővér.

- Köszönöm - vette át, és kortyolgatni kezdte.

- Ja, majdnem elfelejtettem! - csapott a homlokára

Dr. Nantes. Egy hatalmas rózsacsokrot nyújtott át

Monique-nak.

- Mi ez, Louis? Miért kapom? Tudtommal nincs

sem név- sem pedig születésnapom - nézett a fiatal

orvosra:

- Akkor is a tiéd - nyomta a kezébe a férfi a csokrot,

azzal a nőre kacsintott, és búcsút intett. A mai napon

valamilyen továbbképzésen vesz részt, oda igyekezett.

Monique csak tartotta a kezében a friss rózsákat, és

ámuldozott. Az illatukkal az egész szobát elárasztották.

- De... kitől... - kiáltott az orvos után, de az már

eltűnt az ajtó mögött.

A doktornő szeretettel ölelte magához a csokrot, a

szíve azt súgta, hogy Martin küldte.

- Jó reggelt, Monique! - viharzott be Isabelle, leg-

kedvesebb kolléganője. - Már korán reggel virágot

kaptál? - lépett közelebb, és megszagolta. - Na, téged

aztán imád Anatole...

- Szia - köszönt Monique is, de már nem volt olyan

boldog. Isabelle eszébe juttatta Anatole-t; s ettől elpá-

rolgott a jókedve. Itt kell hagynia a csokrot, bár Dr.

Villier biztos nem hagyja szó nélkül. Nem tűr meg

semmi rendbontást, a virágnak pedig nincs helye a

sebészeti osztályon. Haza sem viheti, mert Anatole

csak kiborulna tőle...

Ebben a pillanatban lépett be a főorvos.

- Jó reggelt mindenkinek, kézcsók a hölgyeknek!

Gyönyörűek ma, akár ez a csokor - viccelődött, de

aztán elkomorult. Remélem, nem akarja itt tartani az

osztályon, kollegina? - nézett kérdően Monique-ra.

- Nem, természetesen nem - hebegte a nő, majd

felállt, és kiment az orvosiból.

Az öltözőbe sietett és elrejtette a csokrot a szekrényé-

be. Vizes törülközőbe göngyölte, addig kibírja, amíg

valakinek oda nem adja...

Mire visszaért, már mennie is kellett a minden hétfőn

tartandó főorvosi megbeszélésre.

Alig várta, hogy vége legyen, nem volt türelme sem-

mihez. Nem tudta az okát, de nagyon ideges volt.

Lehet, hogy azért, mert nem aludta ki magát. Túl kevés

volt ez az idő, ennél több jár, de mivel két kollégájukat

nélkülözniük kell, többet kellett nekik vállalni.

- Jó lenne, ha tennének javaslatot, kit gondolnak al-

kalmasnak arra, hogy jó munkát tudna itt az osztályun-

kon végezni. Önök jobban ismerik a kollégákat, már

ami a családi körülményeket illeti. Mint tudjuk va-

lamennyien, ide csak olyan ember kerülhet, aki mindig

rendelkezésre áll, éjjel és nappal, szolgálatban vagy ép-

pen a pihenő idejében. A szakmai felkészültségéről én

magam győződöm majd meg. Várom a javaslataikat.

Egy kis mozgolódás támadt, de egyetlen javaslat

sem érkezett.

- Ha nem segítenek, akkor továbbra is csökkent lét-

számmal, többet kell dolgoznunk, kevesebbet lehetünk

szeretteinkkel. Nemcsak nekem, de saját maguknak is

segítenek, túl azon, hogy nekem meg kell oldanom ezt

a problémát.

- Dr. Forestier! - hallotta Monique saját hangját.

Szinte akaratlanul mondta ki a nevét, s utána rögtön

érezte, hogy a vér az arcába tolul.

- Ez nem rossz javaslat - bólogatott Dr. Villier. -

Bárcsak meg tudnánk győzni. Róla tudom, hogy egye-

dülálló, remek szakember, igazán megfelelőbbet nem

találhatunk nála, de nekem eddig nem sikerült rábeszél-

nem, hogy hagyja ott a mentősöket, és jöjjön át hoz-

zánk, pedig már jó néhányszor megpróbálkoztam vele.

De, talán önnek, kedves doktornő, sikerül...

Monique még jobban elpirult, bár senki nem gyanú-

sította semmivel, most mégis minden szem rátapadt az

arcára. Abból, hogy elpirult, bizonyosan rájöttek, hogy

ő nem véletlenül ajánlotta a fiatal orvost.

- Jó, majd megpróbálok vele beszélni, de arra várni

kell, amíg beteget hoz éppen ide, hozzánk - mondta,

majd felemelte a fejét, és kihúzta magát. Ezzel a mon-

dattal helyre tett minden gyanúsítgatást. Legalábbis ő

- úgy gondolta.

A délelőtt hamar elrepült, szinte ki sem jött a műtő-

ből.

- Mi van veled, Monique? - ült le délben az ebédlő-

ben mellé Isabelle. - Csak nem vagy beteg? - kérdezte

aggódva.

- Miért? Nincs semmi bajom - vont vállat, és a fejét

is ingatta.

- Akkor miért turkálod az ételt? Már figyeltelek

reggel is, te nem ilyen szoktál lenni. És mi ez itt az

arcodon? - nyúlt oda, mire Monique elrántotta a fejét.

- Semmi. Megütöttem - hebegte zavartan.

- Tudod, hogy egész jó ötlet volt tőled Dr. Forestier-t

ajánlani? - tért át aztán más témára Isabelle.

- Valóban? - kapta fel a fejét Monique.

- Igen, valóban. Én jól ismerem őt, együtt végez-

tünk, és egyszerre kerültünk ugyanabba a kórházba

gyakorlatra. Már a gyakornoki ideje alatt megmutatta,

hogy nem akármilyen orvos. Annyi elismerést kapott,

amennyit én a nyugdíjamig nem fogok, pedig én is

kiválóan végeztem. Na, és arról még nem is beszéltem,

hogy milyen nagyszerű férfi! - nevetett fel csillogó

szemmel Isabelle.

- Tényleg? - húzta fel a szemöldökét Monique, és

úgy nézett a doktornőre, hogy annak a torkára fagyott a

nevetés.

- Monique! Mondd, mi a csuda van veled? Szinte az

ember húsába vágnak a szavaid, olyan éllel szólsz. Azt

hiszem, nem bántottalak meg semmivel, miért vagy hát

ilyen ellenséges? - fakadt ki egy kissé dühösen a nő.

Monique elszégyellte magát, mert valóban Isabelle

nem érdemelte meg ezt a hangot.

- Ne haragudj, kérlek - fogta meg a kolléganője

kezét. - Igazán nem akartalak megbántani, de egy kis-

sé ideges vagyok. Anatole és én...

- Mi történt? - nézett rá Isabelle ijedten. - Csak

nem összevesztetek? - kérdezte hitetlenkedve. - Azt

hittem, minden rendben van köztetek, és hamarosan

esküvőre mehetek...

- Nem, esküvő soha nem lesz, ez biztos. Alighanem

elérkezett a kapcsolatunk vége. - Monique felállt.

- Megleptél, Monique - nézett fel rá Isabelle. -

Sajnálom, pedig olyan szépnek tűnt, s annyira összeil-

lettetek...

- Hát... - tárta szét a karját Monique. - Most men-

nem kell, vár a munka - azzal egy mosoly kíséretében

otthagyta Isabelle-t.

Monique megállt az intenzív szoba ajtajánál. Vett

egy mély lélegzetet és belépett.

Pierre Desmoulins csukott szemmel feküdt, úgy tűnt

nyugodt és alszik. Ám amint a doktornő az ágyhoz

lépett, a beteg szeme rögtön kinyílt.

- Aludt? - kérdezte Monique, és megfogta a csukló-

ját. Érezte, amint a férfi érverése kissé gyorsabbá vált.

- Nem is tudom - motyogta Pierre. - Néha úgy

tűnik, mintha aludnék, de közben minden neszt, moz-

gást érzékelek.

A doktornő leült az ágyára.

- Nos, ha van kedve és megbízik bennem, akkor

meséljen - mosolygott rá kedvesen.

- Csak untatnám vele, doktornő. Nem érdemes rám

ennyi figyelmet pazarolni - mondta.

- Engedje meg, hogy ezt én döntsem el, rendben? -

nézett rá komoly arccal Monique. - Kérem, mondja el,

miért akart meghalni?

A férfi előbb lehunyta a szemét, a homlokán mély

ránc keletkezett, majd egy nagyot sóhajtott.

- Rájöttem, hogy a feleségem megcsal. Tudja, én...

én... nagyon szeretem őt és a kislányunkat, Myrát is.

Öt éve vagyunk házasok, azt hittem, mindig szép és jó

lesz minden. A feleségem a kislány születése után egy

évig nem dolgozott, azonban minden probléma akkor

kezdődött, amikor visszament. Elvégzett egy tanfolya-

mot, azután pedig az egészségügyben helyezkedett el.

Új munkahelye lett, új kollégákkal és új szerelemmel.

Tudtam, hogy van ott valakije. Egyik reggel aztán nem

bírtam tovább, meglestem.

A férfi szégyellősen lesütötte a szemét. Nyelt egyet,

aztán folytatta.

- Végre feltűnt, de nem volt egyedül. Egy férfi jött

vele, majd egy autóhoz léptek, és a férfi besegítette a

feleségemet, aki hangosan nevetgélt. A szívembe nyi-

lallt a látvány. Ezután elmentem a gyerekért az óvodá-

ba, és vártam, hogy mikor jön haza. Délután, úgy hat

óra lehetett, amikor megjött: Vidám volt és mosolygós.

Amikor megkérdeztem, hogy hol volt egész nap, azt

mondta, helyettesítenie kellett az egyik kolléganőjét.

Amikor meghallottam, azt hittem, felordítok. Már

tudtam biztosan, hogy hazudik. Szemrebbenés nélkül

mondta a képembe, hogy túlórázott, és hogy keresett

többször is telefonon, de nem vettem fel...

Monique nem szólt közbe, hagyta, hogy a férfi össze-

szedje magát.

- Ekkor már nem bírtam tovább, és megmondtam

neki, hogy mindent láttam, és nem kell hazudnia töb-

bé.

Pierre fájdalmasan összerándult, és szeméből csak

kicsordult a könnye, amelyet annyira igyekezett vissza-

tartani.

- Csak azt sajnálom, hogy nem mentem oda hozzá-

juk, amikor kijöttek az épületből... Bár nem hiszem,

hogy bármit is változtatott volna a kettőnk kapcsolatán

- sóhajtotta.

Monique megfogta a kezét. Forró volt és remegett.

Teljesen felkavarták az emlékek.

- Nyugodjon meg; Pierre - simogatta meg a dok-

tornő a férfi kézfejét. - Kérem, nyugodjon meg!

- Nagyon nehéz... erről beszélni, s még nehezebb

nyugodtan tudomásul venni. Nekem mindenem a csa-

ládom, s ezt a csapást nem tudom elviselni.

- Azt hiszem, nem kell azért eldobnia az életét, pró-

báljon meg leülni és beszélni a feleségével. Higgye el,

nincs még minden veszve.

- Sajnos, már minden veszve van - sóhajtott a

férfi. - Leültünk és megbeszéltük. Ő azt mondta, ha

már úgyis tudom, nem titkolja tovább. Szerelmes va-

lakibe, akiért el akar hagyni engem. Magával viszi

Myrát, és kérte, hogy ne is akarjam megakadályozni.

Na, kedves doktornő, most mondja, hogy nincs min-

den veszve...

- Hát... ha így áll, akkor tény leg nem sokat tehet, de

a kislányáért harcolhat. Ne adja fel ilyen könnyen! -

mondta Monique, és biztatóan nézett rá.

- Nem hiszem, hogy lenne elég erőm hozzá. Myra

még nagyon kicsi, csak hároméves. Nem kell sok idő-

nek eltelnie, hogy elfelejtsen...

- Pierre! Maga férfi, erős és kitartó! Higgye el, csak

meg kell próbálni! Nem mondhat le a kislányáról csak

azért, mert az anyja úgy akarja.

A férfi a doktornőre nézett. A szemében annyi fájda-

lom és szomorúság bújt meg, hogy a nő majdnem

elsírta magát. Csak most figyelt fel rá, hogy a férfinak

milyen szép smaragdzöld a szeme. Hosszú fekete szem-

pillája beárnyékolta az arcát. Szabályos, szépen ívelt

szája volt, s a fogai is egyformák, akár a rizs szemek. -

Bolond lehet az a nő! - gondolta magában.

- Mi a foglalkozása, Pierre? - kérdezte egy kis idő

múlva Monique.

- Pilóta vagyok - felelte a férfi csendesen.

- Az nagyon érdekes lehet. Mindig is irigyeltem

őket. Látja, már az is bizonyítja, hogy milyen bátor és

férfi a talpán, hisz -igen kevesen alkalmasak erre a

veszélyekkel teli, de gyönyörű és érdekes hivatásra.

Mert ez hivatás, akárcsak a miénk. Mi is emberek

életéért felelünk és a pilóták is. Szeretnék egyszer utaz-

ni egy olyan gépen, amelyet ön vezet - mondta, és a

férfira mosolygott.

- Valóban? - csillant fel Pierre szeme.

- Igen. Ha meggyógyul, ígérje meg, hogy felvisz a

magasba. Még soha nem ültem repülőn, nem volt hoz-

zá bátorságom. Néhányszor lett volna rá alkalmam,

mert a barátom sokat utazik, de én mindig inkább más

közlekedési eszközt választottam. De... de... azt hi-

szem, magával nem félnék...

Monique nem is sejtette, hogy a férfiban mi játszó-

dik le, amíg ő beszélt hozzá. Nemcsak az életkedvét

kezdte visszanyerni, hanem valami új érzés is mozdul-

ni kezdett benne. Egyre nagyobb örömmel hallgatta a

doktornőt, egyre szívesebben vette, hogy törődik ve-

le...

- Megígérem - rebegte, és most először elmosolyo-

dott.

Monique rajta felejtette a szemét. Bájosan kedves,

szinte kisfiús volt, arcán kétoldalt egy-egy kis gödör

jelent meg, amint elhúzta a száját.

- Jó, akkor most nyugodtabban megyek dolgozni -

állt fel Monique. - Pihenjen, aludjon, és csupa jó és

szép dolgokra gondoljon.

- Úgy lesz - mondta élénkebben Pierre, és szemét a

doktornő arcára szegezte.

- Viszlát, Pierre! - köszönt el a doktornő, és kifelé

sietett.

- Doktornő! - szólt utána a férfi, és egy kissé meg-

emelte a fejét, hogy jobban lássa.

- Igen? - állt meg és lépett kettőt vissza.

- Ugye, hamarosan bejön hozzám ismét? - kérdezte

félénken a férfi.

- Igen, amint lesz időm, megint meglátogatom -

bólogatott Monique, és csendben betette maga mögött

az ajtót.

- Jól van a beteg? - kérdezte Isabelle, aki épp akkor

ért oda.

- Igen, szerencsére nagyon erős a szervezete, sokkal

hamarabb rendbe jön, mint hittem. Hihetetlen, hogy

ilyen balesetet ennyire könnyen átvészelt - felelte Mo-

nique.

- Ügyeletes vagy? - nézett rá Isabelle.

- Sajnos - húzta el a száját a nő. - Hosszú és

bizonyára mozgalmas éjszaka vár rám. Szinte minden

éjjel majdnem végig a műtőben vagyok - rázta meg a

fejét.

- Én már nem vállalok éjszakai ügyeletet, de nem is

lenne szabályos - tapogatta meg hatalmas pocakját.

- Mikorra várod? - kérdezte Monique.

- Még három hét van hátra.

- Miért nem maradsz otthon? Sokkal kényelmesebb

lenne...

- Nem, nem! - tiltakozott Isabelle. - Így is nagy

lesz a lemaradásom, ezért az utolsó pillanatig szeretnék

dolgozni, és majd amint csak lehet, munkába állni

szülés után. Nem szeretnék elmaradni a többiektől,

tőled... - mosolyodott el.

- Értem - bólogatott Monique. - Akkor a mai nap-

ból neked már nincs sok hátra, mindjárt négy óra van -

nézett az órájára.

- Megyek is, átöltözöm - intett Isabelle, és eltolatott

az öltöző felé.

Monique átnézte a beérkezett leleteket, szortírozta

őket, majd egy kicsit pihent. Amíg a vacsorát kioszt-

ják, addig nyugta lesz. Utána majd körbejárja az osz-

tályt, s felkészül az éjszakára.

Este fél tizenegykor hatalmas szirénázással beteget

hoztak. Szinte már várta: Majdnem minden alkalom-

mal így van. Soha nem múlik el egyetlen éjszaka sem,

hogy ne legyen valami súlyos esete.

A tükör elé lépett, amely a mosdó fölött lógott, és

belenézett. Az arcán az ütés helye még sötétebb zöld

lett, szerencsére a délelőtt folyamán szinte egyfolytá-

ban el volt takarva az arca, nemigen kérdezgették, hogy

mi történt vele.

Az asztalához lépett, és a fiókból kiemelte a púdert.

Kissé erősebben rakott rá belőle, aztán megfésülkö-

dött. Hosszú haját egy fehér, széles szalaggal fogta

össze. Megmosta a kezét, nyakába akasztotta a szte-

toszkópját, és várta, hogy valóban ide hoztak-e bete-

get.

A belső használatra szolgáló telefon megcsörrent.

Most már biztos volt benne, hogy munkája lesz.

- Dr. Fournier! - szólt bele a kagylóba. - Igen,

azonnal megyek - mondta, és letette a telefont.

- Hozzánk jön beteg? - kérdezte Susanne nővér,

amint bekukkantott az ajtón.

- Azt hiszem, igen - bólintott a doktornő, és kifelé

sietett.

A betegfelvétel előtt járt, amikor feltűnt a hordágy a

folyosón, mellette lépkedett Dr. Forestier.

Monique szíve megdobbant.

- Jó estét, Monique! - köszönt Martin ugyanúgy,

mint eddig bármikor.

- Jó estét - fogadta a doktornő egy kissé csalódot-

tan. Nem gondolta, hogy itt a folyosón átöleli, de azért

valahogy másképp képzelte el a találkozásukat az eltöl-

tött kellemes este után. Igaz, hogy akkor sem volt

rámenős - tette hozzá gondolatban. - Súlyos? - kérdez-

te meg erőltetett közömbösséggel.

- Igen, de nem hiszem, hogy életveszélyes. Egy

kocsmai verekedés során sérült meg, egy üveggel vág-

ták fejbe, aztán pedig a nyakánál sebezték meg az

üvegszilánkkal. Sok vért vesztett, de mi elláttuk, ameny-

nyire lehetett. Martin a nőre nézett. - Nagyon szép

vagy - suttogta, és hunyorgott egyet a szemével.

- Köszönöm - villant fel Monique szeme, és egé-

szen halványan elpirult.

Ezután már csak hivatalos dolgokról beszéltek, majd

Monique aláírta a papírt, és Martin elment.

Monique most nem tudta kikísérni, mert rögtön be-

tolták a beteget a műtőbe, így hát rövidke volt csak a

találkozás, pedig fontos lett volna a férfival beszélnie.

Talán ő rá tudná venni, hogy hagyja ott a mentőt, és

álljon be közéjük. Ez nemcsak közös érdekből fontos a

számára, természetesen elsősorban azért szeretné, mert

akkor rengeteget lehetnének együtt...

- Minden rendben? - kérdezte Susanne nővért,

amint belépett a műtőbe.

- Igen - bólintott a fiatal lány, aztán a műtőasztal

felett kigyulladtak a fények.

Monique hamar végzett, szerencsére igazán könnyű

volt a sérülés, néhány nap múlva haza is mehet, és

újból hősködhet ez a fiatalember - gondolta.

Eszébe jutott a rózsacsokor. Bement az öltözőbe, és

kiemelte a törülközővel együtt. Kissé furcsának találta,

hogy a fehér törülköző piros foltokkal van tele. Milyen

rózsa az, amelyik ennyire megfogja a textilt? - gondol-

ta, majd kitekerte a virágot, s csaknem felkiáltott. A

rózsa szirmáról vér csöppent a kezére.

- Mi ez? - dobta le a virágot rémülten. Alaposabban

megvizsgálta a kezét, de az minden kétséget kizáróan

véres volt. Tehát a törülközőt is vérfolt díszítette.

Monique csak állt, és nem tudta mire vélni. Soha

életében nem látott még vért síró rózsát.

Amint egy kissé magához tért, ismét felemelt egy

szálat. Alaposabban megforgatta, átvizsgálta, de sem-

mit nem talált rajta, ami magyarázatul szolgált volna.

A rózsákat a törülközővel együtt a szemétbe dobta,

aztán kissé gondterhelten kilépett az öltözőből. Ami-

kor Louis a kezébe adta, nem volt semmi különös a

csokron, hisz ő is és Isabelle is megszagolták, az arcuk,

a kezük hozzáért. Akkor miért nem lett véres? Valaki

csúf tréfát űz vele - zárta le magában a témát. Kissé

bántotta, hogy mégsem Martin küldte a csokrot, mert

biztos volt benne, hogy a férfi ilyet nem tenne.

Már hajnali három óra volt, amikor hirtelen kitárult a

pihenőszoba ajtaja.

- Doktornő! Kérem, jöjjön gyorsan! - robbant be

Susanne nővér. Az arca kétségbeesett és rémült volt.

- Mi történt? - ugrott le az ágyról a doktornő.

- A fiatalember, a 114-es kórteremben...

- Mi van vele? - kapkodta össze a dolgait a doktor-

nő.

- Meghalt... azt hiszem - nyögte ki nagy nehezen a

nővér.

- Micsoda? Miket hordasz itt össze? - kapkodta fel

gyorsan az asztalról a vizsgálathoz szükséges eszköze-

it, majd futva kirohant a folyosóra. Szinte berobbant az

ajtón.

Az ágyon kitágult szemekkel, sápadtan feküdt az

alig tizenkilenc éves fiatalember. Az infúzió szépen

csepegett a karjába.

- Hívd az újraélesztőket, azonnal hozzák ide a készü-

léket! - kiáltott rá a mellette toporgó lányra. - Itt van a

zsebemben a személyhívó, hívd a 37-et!

A nővér remegő hangon beszélt, miközben a doktor-

nő a nyílt szívmasszázst alkalmazta. Magában arra gon-

dolt, hogy vajon mennyi idő telhetett el a szív megállá-

sa óta. Félt, hogy négy percnél hosszabb...

Végre megjött a segítség. Adrenalint szívtak fel a

fecskendőbe, majd beadták a szívbe.

Sajnos minden igyekezetük hiábavalónak bizonyult,

nem sikerült az elektromos újraélesztés, a halál ténye

nem szűnt meg, a szív nem dobbant többé.

- Vigyük a műtőbe, és nyissuk meg a mellkast -

javasolta az egyik orvos a sok közül, mert szinte vala-

mennyi ügyeletes orvos amint tudomást szerzett a vész-

helyzetről, iderohant.

- Nincs már semmi értelme - hajtotta le a fejét

Monique. Fáradtan tárta szét a karját.

- Mi történt? -jött be utoljára Dr. Nantes, de hama-

rosan rájött, hogy a beteg meghalt.

- Susanne! Nem panaszkodott a beteg rosszullétre?

- kérdezte a még mindig remegő lányt Dr. Fournier.

- Nem. Teljesen jól volt, ez biztos. Még bókolt is

nekem, és azt mondta, ha kikerül innen, elvisz moziba.

- Nem értem, hogy mi történhetett. Semmi jel nem

utalt arra, hogy bármi komplikáció léphetne fel. - A

doktornő a fejét csóválta. - Susanne! - szólalt meg egy

kis idő múlva. Most vette észre, hogy a kollégái már

elmentek, egyedül maradt a nővérrel.

- Igen, doktornő! - lépett közelebb.

- Nem jött be senki a beteghez? Már úgy értem, aki

nem tartozik a kórházhoz? - kérdezte.

- Nem. Senki. Csak ön és én.

- Mikor voltál nála utoljára? - kérdezte a doktornő,

és a nővérre nézett.

- Fél kettőkor -jött a válasz.

- Fél kettő óta nem voltál bent? - lepődött meg a

doktornő.

- De... fél három után pár perccel...

- Igen? És két órakor miért nem? - egyenesedett ki

a doktornő.

- Amikor itt találkoztam önnel az ajtóban, intett,

hogy menjek csak a dolgomra...

- Miket hordasz te itt össze? Mit mondasz? - kapta

fel a fejét Monique.

- Két órakor, amikor be akartam jönni, az ajtó előtt

itt állt a doktornő. A 116-os kórteremben megszólalt a

nővért hívó csengő, ön pedig intett a kezével, hogy

menjek, nincs rám szüksége.

- Nem tudom, hogy miről beszélsz Susanne! Én

nem találkoztam veled két órakor, mert a pihenőben

voltam.

- Márpedig így volt. Miért mondanám? Én... én...

nem hazudok...

- Hát ez őrület! - fogta meg a homlokát Monique. -

Itt valaki meghibbant kettőnk közül - fordult mérgesen

a nővér felé, de aztán haragja lassan elszállt, amint a

fiatal, szinte gyereklányra nézett. - Mióta vagy te a

pályán, Susanne? - kérdezte megenyhülten a nővért.

- Egy éve, doktornő.

- Mióta vagy éjszaka is?

- Egy hete - felelte halkan.

- Na, jól van, menj, és tedd a dolgod! Majd még

beszélünk - lépett ki a kórteremből.

A nap már előbukkant az égen, hamarosan bejönnek

a nappali műszakosok, Monique a fürdőszobába ment

és felfrissítette magát. Úgy érezte, minden tagja ólom-

ból van, pedig azt hitte, nem lehet rosszabb, mint egész

éjjel a műtőben állni.

Amióta a sebészi pályára lépett, mindent elkövetett

valamennyi műtét során, amit csak tudott, soha nem

történt semmi komplikáció. Épp azért esett rá a válasz-

tás Dr. Villier nyugdíjazása kapcsán, mert a legjobbnak

találták. Akkor miért halt meg ez a fiatal fiú? - támadt

fel minduntalan benne a kérdés.

A tükörhöz lépett és megtörölte az arcát. A szeme

alatt sötét árnyék képződött, a szája szögletében pedig

egy-egy ránc keletkezett. Még eddig soha nem vette

észre: Létezik, hogy ezen az éjszakán több évet örege-

dett? - bámulta döbbenten a tükörképét.

Gyorsan ledobta a törülközőt, felvett egy tiszta kö-

penyt, megfésülte a haját. Most nem érdekelte a sötét

folt az arcán, gondoljon mindenki amire csak akar.

Tudta, hogy ennek a halálesetnek még lesz követ-

kezménye, mert nem találja a halál okának a magyará-

zatát.

A reggeli megbeszélés a főorvosi szobában rendha-

gyó volt. Minden szem Monique-ra tapadt, amint el-

mondta az éjszaka történt halálesetet.

- Azt mondja, kollegina, hogy nem tudja a halál

okát? Hogy a beteg fél kettőkor még teljesen jól volt, s

egy óra múlva már halott? - kérdezte Dr. Villier ko-

moly tekintettel.

- Igen - bólintott Monique. - Értetlenül állok az

eset előtt, Dr. Villier. Tudom, hogy semmi komoly baja

nem volt, és én sem követtem el semmi szabálytalansá-

got, és nem mulasztottam el semmit, ami indokolhatná

ezt a hirtelen halált.

- Értem - nézett rá behatóan a főorvos. - Nyugod-

jon meg, majd boncolás után már többet tudunk. Ak-

kor megkapjuk a halál okának magyarázatát. Egyelőre

senki nem vádolta önt, Dr. Fournier

Monique fülében ijesztően csengett a főorvos utolsó

mondata. Egyelőre nem vádolják, de mi lesz, ha vádol-

ni fogják? O hogyan védekezzen? Hiába tudja, hogy

nem követett el szabálytalanságot, mi lesz, ha nem

tudja bebizonyítani? Lehet, hogy letartóztatják ember-

ölés miatt? Szörnyű perceket élt át. Szinte csak a teste

volt jelen...

- Apropó! Sikerült már beszélnie Dr. Forestier-vel

doktornő? - kérdezte a főorvos barátságos hangon

Monique-ot. Láthatóan-nem foglalkozott az esettel to-

vább.

- Nem, még nem. Este nagyon sietett, meg én is a

műtőbe mentem, nem volt rá idő - felelte a nő bágyad-

tan.

- Nos, ha utoléri, kérem, mielőbb beszéljen vele. Az

ön kedvessége biztosan meggyőzi, hogy itt a helye

köztünk:

A főorvosi vizit véget ért, Monique-ra két műtétet írt

ki Dr. Villier, ami egy kissé megnyugtatta. Úgy látszik;

megbízik benne...

- Kollegina! - fogta meg a főorvos a vállát. - Ké-

rem; ön maradjon még egy percig. - A többiek mind

elhagyták a főorvosi szobát.

A doktornő visszalépett, és a főorvosra nézett.

- Látom, mennyire bántja ez a dolog. Kérem, nyu-

godjon meg, hisz mi is emberek vagyunk. A szervezet

néha produkál megmagyarázhatatlan dolgokat, de

mindig újból fel kell vennünk a harcot a halállal szem-

ben. Nem szabad, hogy eluralkodjék magán a kétség-

beesés. Én tudom, hogy maga a legjobb az osztályo-

mon, s ezt ahol kell, el is fogom mondani.

Monique hirtelen felkapta a fejét.

- Mi lesz most, főorvos úr? - kérdezte szomorúan.

- Semmi. Minden úgy megy tovább, mint eddig. A

boncolási eredmények majd igazolják, hogy semmi

olyan nem történt, ami szükségessé tenne egy felsőbb

kivizsgálást, vagy esetleg igaz ságügyi szakértői véle-

ményt. Maga mindig lelkiismeretes és körültekintő

volt, nem követhetett el olyan figyelmetlenségi hibát,

aminek ez lehet a következménye. Nos, nevessen már!

- fogta meg kedvesen a nő vállát.

Monique elmosolyodott, de ez inkább egy apró kis

fintorhoz hasonlított. Jólestek Dr. Villier szavai, de nem

nyugtatták meg. Elsősorban az idegesítette, amit Su-

sanne mondott. Ha ő valóban a folyosón volt és találko-

zott a nővérrel, s erre nem emlékszik vissza; akkor

valami nagy baj lehet vele. Akkor csinálhatott is vala-

mi olyat, amivel előidézhette a fiatalember halálát,

mint pl. túladagolta valamelyik gyógyszert... Belere-

megett a gondolatba, és falfehér lett.

- Jól van, kedvesem? - lépett közelebb hozzá a főor-

vos. - Látom, nem tudom megnyugtatni, de majd meg-

szokja, hogy néha érik az embert fájdalmas csalódá-

sok. Azt hiszi magáról, hogy vele nem történhet meg,

de mégis megesik. Nekem is meghalt több páciensem,

pedig mindent elkövettem. Ez az első esete? - kérdezte

Dr. Villier.

- Igen - bólintott a doktornő, és a szeme könnyesen

megcsillant.

- Majd elfelejti, hisz hány embert gyógyított már

meg? Ugye, hogy sokat. Erre kell gondolnia, mert még

hosszú évekig áll majd a műtőasztal mellett! Fel a

fejjel, doktornő! - intett a kezével, és kinyitotta az

ajtót. - Nem; nem, csak ön után, kedvesem! - engedte

maga elé Monique-ot, amikor a doktornő előreengedte

az idős orvost.

A vizit ideje alatt Monique olyan rosszul érezte ma-

gát, hogy meg kellett kapaszkodnia a betegágyban.

Alig várta, hogy vége legyen és leülhessen.

Amikor Pierre-hez értek, azt hitte, nem fog tudni meg-

szólalni, pedig a saját betegéről neki kell referálnia.

Nagy nehezen sikerült hangot kibocsátania magából,

aztán minden gond nélkül elmondta a mondandóját.

- Nos, hogy érzi magát? - kérdezte meg Dr. Villier

Pierre-t.

- Köszönöm, nagyon jól, hála a doktornő aranyke-

zének és szívének. Ha ő nincs, már lehet, hogy nem

élek - mondta Pierre, és Monique-ra nézett. - A jó

Isten áldja meg, amiért ilyen jó...

A doktornőt igen kellemetlenül érintették ezek a sza-

vak. Belülről vádolta magát, miközben Pierre dicsérte.

- Hát, valóban; a doktornő remek sebész! - hagyta

helyben a megállapítást a főorvos. - Pihenjen csak, ha

így gyógyul, hamarosan elhagyhatja az intenzív osz-

tályt.

- Köszönöm, főorvos úr - mondta Pierre, majd hoz-

zátette: - és önnek is doktornő!

Monique végre rámosolygott, amitől Pierre szeme

még fényesebben ragyogott.

Még talán soha nem vánszorogtak az órák ilyen las-

san, mint ezen a napon Monique számára. A műtét

ideje alatt szerencsére minden gondot elfelejtett, csak a

munkájára ügyelt, ám azóta csak az ajtót lesi, hogy

mikor jönnek érte.

A szolgálata azonban véget ért anélkül, hogy a főor-

vos hívatta volna. Jobban szerette volna pedig, ha úgy

megy haza, hogy tudja a boncolás eredményét. Lassan

kezdett kétségbeesni. Holnap reggelig nagyon hosszú

az idő, beleőrül a képzelődésbe...

3.

A kocsiban ülve egy kissé megnyugodott. Valahány-

szor ideges volt, mindig vezetett. Munkája után ez volt

az, ami mindig is megnyugtatta, élvezte, bár szágul-

dozni nemigen szeretett. Most azonban sebességet vál-

tott, és ahelyett, hogy hazafelé ment volna, ellenkező

irányba hajtott.

A nap melegen sütött, mintha meg akarná cáfolni,

hogy igazából beköszöntött az ősz.

Azon vette észre magát, hogy a csónak alakú Ile de

la Cite szigeten van. A sziget orra, a square du Vert-

Galant, az óriás várossá nőtt Párizs tulajdonképpeni

bölcsője, a halászok és a korai Lutetia hajósainak ere-

deti lakóhelye, a XIX. sz. közepén áldozatul esett Ha-

ussmann báró túl ambíciózus városrendezési tervének.

Párizs sokat dicsért, de gyakran érzéketlen prefektusa

lesöpörte a porondról a középkori és a XVII. századi

építmények nagy részét. Csupán a place Dauphine és a

rue Chanoinesse maradt meg, hogy emlékeztessen a

sziget gazdag és mozgalmas életére.

- "A báró azt tervezte, hogy a háromszög alakú

place Dauphine kecses, csúcsos és boltíves, vörös tég-

lás építményeit neogörögös oszlopsorral váltja fel. Sze-

rencsére, könyvek meghamisítása miatt, előbb kitették

hivatalából, minthogy az épületbontók megkezdték vol-

na munkájukat. A teret IV. Henrik építtette 1607-ben.

Lovas szobra a közeli Pont-Neuf-ot díszíti. Napjaink-

ban a platánokkal szegélyezett árnyékos mellékutcák

kávéházai élvezik a nagyvárosi zajtól távol eső kör-

nyék intimitását" - fejezte be az idegenvezető a mon-

dókáját.

Monique, aki kocsiját letéve csapódott a társaság-

hoz, figyelemmel hallgatta végig a fiatal nő érdekes

városismertetőjét, de aztán eltávolodva tőlük, egyedül

sétált tovább.

Amint gondolataiból feltekintett, döbbenten nézett

az előtte álló komor épületre. Palais de Justice - olvas-

ta el a párizsi törvényszéknek ma otthont adó épületen

lévő feliratot.

Monique szíve őrült vágtába kezdett, látta magát a

falakon belül, s hallani vélte a nemzet korábban itt élt

királyainak, a kivégzésük előtt ide bebörtönzött arisz-

tokratáknak és a forradalmi vezetőknek hangját vissz-

hangozni.

Megfordult és szaladni kezdett visszafelé. Lába néha

meg-megbicsaklott, a hátul összefogott hajából kiesett

a csat, és kibomolva, kócosan terült el a vállán.

Még akkor is remegett, amikor már beült a kocsiba. -

Nagy levegőt vett, és várta, hogy a szíve egy kissé

megnyugodjon. Csak akkor nyúlt az indítógomb felé,

amikor már elég erősnek érezte magát.

- Mi történt veled, Monique? - kérdezte Anatole,

amint a nő belépett a szobába. - Karamboloztál? -járta

körbe.

Monique zilált volt, a veríték patakokban folyt róla,

maszatos kezével koszos csíkot húzott a homlokán vé-

gig.

- Nem, nem karamboloztam, bár tudom, te örülnél

neki - válaszolt nyersen és ingerülten.

- Akkor mi van veled? - nyújtotta felé a kezét.

- Semmi, ne törődj vele! - csapott a férfi keze felé, s

csak akkor vette észre, hogy be van kötve, amikor a

férfi fájdalmasan felszisszent.

- Bocsáss meg, nem akartam fájdalmat okozni -

mondta Monique, aztán a fürdőszobába indult.

- Meg sem kérdezed, mi történt a kezemmel? -

kérdezte Anatole.

- Mi történt a kezeddel? - állt meg a nő, és vissza-

fordult.

- Tegnap este összetörtem egy poharat a szalonban

- felelte a férfi, és a szeme megvillant.

- Hogy történt? - kérdezte Monique nyugalmat eről-

tetve magára.

- Mérgemben. Amikor hazajöttem, itt találtam két

poharat. Tudtam, hogy azért utasítottad vissza a meg-

hívásomat, mert más férfival volt randevúd, de hogy

idehozd, a mi közös lakásunkba, ez már ízléstelen.

Nem gondolod? - remegett meg a férfi hangja az ide-

gességtől.

- Igazad van, többé nem fordul elő - felelte Monique

és belépett a fürdőszobába.

Anatole halántékán őrülten ugrálni kezdett egy ér

Ha ideges volt, ez az ér kidagadt és ugrálni kezdett.

A férfi ujjaival az asztal szélén dobolt, majd tekinte-

te a kandallóra esett. Csak most vette észre, hogy az

album maradványait látja a hamu között.

Lehajolt, és kiszedett néhány elszenesedett képet.

- Hát ez? Mi a fene történt ezzel? - forgatta és

félelmetes gondolata támadt.

Felugrott, és a fürdőszoba felé futott. Az ajtó azon-

ban belülről be volt zárva, hiába rángatta, nem tudott

bejutni.

- Miért égetted el az albumomat, Monique? - kiál-

tott be az ajtó résén. - Mit vétett neked a családom,

hogy valamennyi képet tönkretetted? - ordította torka-

szakadtából.

- Nem szándékos volt, Anatole. Kérlek, bocsáss meg,

majd mindjárt elkészülök, és mindent megmagyará-

zok. Véletlenül kicsúszott a kezemből, és beleesett a

lángok közé. Sajnálom, de már nem tudtam meg-

menteni - kiáltott vissza Monique.

- És én ezt beveszem, azt hiszed? Te azért csináltad

hogy visszavágj nekem, amiért megütöttelek. De hisz

én bocsánatot kértem, és nagyon megbántam, hogy

elragadtattam magam. Ezt azért mégsem kellett volna

tenned! - vált fenyegetővé a férfi hangja.

- Már mondtam neked, hogy nem szándékosan dob-

tam a lángok közé. Véletlen volt, és igazán nagyon

sajnálom. Azt, hogy megütöttél, már el is felejtettem,

hidd el, nem akartam visszavágni sem ezzel, sem más-

sal.

- Hazudsz! Bármit mondasz, tudom, hogy hazudsz!

- üvöltötte a férfi; és tiszta erőből belerúgott az ajtóba.

Monique összerezzent. Tudta, hogy nagy szerencsé-

je, hogy Anatole nem került a közelébe. Az Isten a

megmondhatója, mit tenne most vele.. Ezért hát húzta

az időt, amíg csak tudta. Talán mire végez, a férfi is

lehiggad valamennyire.

Amikor már jó másfél órát eltöltött a fürdőszobában,

megszólalt a telefon.

- Téged keresnek a kórházból! - kiáltott be az ajtón

Anatole.

- Már készen vagyok, jövök rögtön! - válaszolt Mo-

nique és örült, hogy a telefon épp most szólalt meg.

Egy rövid időre elfelejtette a benti dolgokat, ám most a

szívébe nyilallt.

Hosszú, világoskék selyempongyolájában, a fején

turbánként csavart törülközővel lépett ki a fürdőszobá-

ból.

- Dr. Fournier! - szólt bele a kagylóba.

- Jó estét, kollegina! - hallotta meg Dr. Villier hang-

ját. - Sajnálom, hogy otthon zavarom, de gondolom,

szeretné tudni a boncolás eredményét...

- Hát... igen - felelte Monique, és idegesen megrán-

dult.

- Szóval, kézhez kaptam és elolvastam. Nem igazán

értem. A halál oka gyógyszer-túladagolás... mégpedig

Tubocurarin-származék...

A telefonban mély csend lett. A főorvos arra várt,

hogy a doktornő mondjon valamit, de Monique nem

tudott mit mondani. Fogalma sem volt róla, hogy mi-

képp történhetett meg a gyógyszer túladagolása, hisz ő

maga írta elő a mennyiséget, de altatóról szó sem volt...

- Itt van, kedves? - kérdezte barátságosan a főorvos.

- Igen, de nem tudom, hogy mit mondjak. Gondol-

kozom, hogyan történhetett meg mindez. Egyetlen ma-

gyarázatot látok, de nem szeretném a kis Susanne nő-

vért meggyanúsítani...

- Mire gondol? - kérdezte a főorvos.

- Arra gondoltam, hogy valami tévedés lehet a do-

logban, nem, az nem lehet, hogy Susanne utasítás nél-

kül adna bármiféle gyógyszert... vagy talán eltévesztet-

te a gyógyszert? Természetesen ez csak valamiféle ma-

gyarázat akar lenni a történtekre, de nem akarom őt

megvádolni. Nem hiszem, hogy ő tette volna, de egy-

szerűen nem találok rá magyarázatot...

Monique elhallgatott.

- Azt hiszem, nincs más, kedvesem, a vizsgálatot

meg kell indítanunk. Majd csak kiderül, hogy mi tör-

tént valójában. Addig is, ne izguljon, az igaz ság ki fog

derülni. Pihenje ki magát! A holnapi viszontlátásra -

köszönt el a főorvos, és letette a kagylót.

Monique felállt a székről, amelyre időközben leros-

kadt. Füléhez szorítva a telefont állt, és maga elé né-

zett. Annyira el volt keseredve, és úgy megdöbbent a

főorvos szavain, hogy észre sem vette, a telefon már

csak búgott a kezében.

- Monique? Mi történt, az istenért? - lépett mellé

Anatole. Már egyáltalán nem látszott mérgesnek. In-

kább aggódott...

- Jaj, Anatole! - fordult sírva a férfi felé Monique. -

Istenem! Mit csináltam rosszul? - sóhajtott fel fájdal-

masan.

- Gyere, ülj csak le, kedvesem! Mondj el szépen

mindent, nem lehet olyan nagy baj, hogy mi ketten ne

másszunk ki belőle! - ölelte át a zokogó nő vállát, és

kivette a kezéből a még mindig szorongatott telefont.

A pamlaghoz vezette és leültette. - Nos, meséld el,

hogy mi a baj, mert látom, hogy remegsz. Soha nem

láttalak még ilyennek. Mindig magabiztos és határo-

zott voltál...

- Az éjjel behoztak egy beteget, egészen apró sérü-

léssel. Igaz, hogy sok vért vesztett, de nem volt súlyos.

Néhány öltéssel összevarrtam, és még az intenzívre

sem vitettem, csak a kórterembe. Két-három napon

belül elhagyhatta volna a kórházat. Teljesen jól volt.

Éjjel három órakor az osztályon lévő nővér rohant

hozzám kétségbeesve, és közölte, hogy a fiatalember

meghalt.

Monique felsírt.

- Jól van, nyugodj meg, szívem! Nálunk, orvosok-

nál ez nem ritka dolog. Tudod, hogy hányan haltak

meg az én betegeim közül is? Pedig mindent megtet-

tem, amit csak lehetett. A beteg szervezetétől is függ,

hogy mennyire képes a gyógyulásra...

- Tudom, tudom, de ez egészen más. Amikor az

újraélesztés nem sikerült, magamat okoltam. Úgy ér-

zem, valamit rosszul csináltam.

- Nem, édesem. Te nem csináltál semmit rosszul,

hisz nem egyedül voltál. Gondolom a többi kollégád is

igyekezett segíteni. Akkor ők is valamennyien rosszul

csináltak valamit? - kérdezte kedvesen, megértő mo-

dorban a férfi.

- Nem - ingatta a fejét Monique. - A főorvos most

közölte velem, hogy a boncolási jegyzőkönyv szerint

Tubocurarin-túladagolás mutatható ki a beteg szerve-

zetében. Ez pedig lehetetlen - rázta a fejét Monique.

- Miért? - kérdezte Anatole.

- Azért, mert egyáltalán nem kapott izomellazító

hatású szert, főleg nem Strychnos-fajok kérgéből ki-

vont anyagot, hisz mint te is tudod, ezeket altatásnál

használjuk, én pedig ezt a fiatalembert nem altattam.

Az pedig egyáltalán lehetetlen, hogy akkor kapott vol-

na; amikor már a kórteremben volt... Nem tudom fel-

fogni, hogy mi történhetett. A nővér szerint éjjel két

órakor én nem engedtem a beteghez, magam néztem

meg. De ez nem igaz, éjféltől a pihenőben voltam,

esküszöm! Ő pedig arra, hogy velem beszélt a kórte-

rem előtt. Anatole! Én nem vagyok őrült, tudom, hogy

nem voltam a folyosón!

- Jól van, én elhiszem, csak nyugodj meg végre,

Drágám! Te azt hiszed; hogy egy remek sebész helyett

egy tapasztalatlan gyereklánynak fognak hinni? Ugyan

kérlek! Minden úgy történhetett, ahogy mondtad. A

nővér adta be, csak nem meri bevallani.

- Nem, Anatole. Azt hiszem, de akkor nem tudtam,

hogy milyen szerről van szó. A beteg csak fájdalom-

csillapítót és nyugtatót kapott, s ha ezekből lenne a

túladagolás, akkor lehet, de így teljesen kizárt.

Monique kétségbeesésében ismét zokogni kezdett. A

férfi lefektette, majd egy pohár tejjel tért vissza.

- Idd ezt meg, Monique! Meglásd, remekül fogsz

aludni, és reggel mindent másképp látsz majd!

Monique elvette a poharat, és az utolsó cseppig kiit-

ta. Hamarosan el is aludt. Már nem láthatta, hogy

Anatole az ágyánál áll, és furcsa mosollyal a szája

körül meredten nézi...
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Monique szürke kosztümöt és fehér blúzt viselt. A

haját most kontyba tekerte. Érezte, hogy az egész testé-

ben remegő gyengeség terjed szét. Alig tudott felállni,

amikor az eset kivizsgálására felállított bizottság előtt

fel kellett állnia.

- Kérem, Dr. Monique Fournier! Diktálja be az ada-

tait, és válaszoljon a felteendő kérdésekre - nézett rá

Dr. Leonard Morel, a bizottság elnöke.

Monique lediktálta az adatait és várta a kérdéseket.

- Mióta dolgozik jelenlegi munkahelyén, mióta vé-

gez önállóan műtéteket, és mi a magyarázata az esettel

kapcsolatban?

A doktornő mindenre válaszolt, de amikor el kellett

mondania, hogy miként vélekedik az esetről, megtor-

pant.

- Nagyon nehéz beszélni egy ilyen sajnálatos esetről

- kezdte. - A műtét könnyű, egyszerű és rövid volt,

tulajdonképpen nem is nevezhető műtétnek. Néhány

öltéssel összevarrtam a nyakán keletkezett sebet, vala-

mint kitisztítottam a fejére mért ütés helyét, ahol há-

rom milliméteren felszakadt a bőr. Felületi kezelést

alkalmaztam, aztán megállapítottam, hogy a beteg ma-

gánál van, a vérnyomása, érverése rendben volt, általá-

nos állapota több mint kielégítő. Minthogy sok vért

vesztett, a műtőben kapott vért, s utána a kórterembe

szállították. Mivel nagyon egyszerű és könnyű volt a

sérülés, nem volt szükség intenzív szobára. Infúziót

kötöttem be, hogy a folyadékpótlást biztosítsuk, nyug-

tatót és fájdalomcsillapítót kapott bele.

Monique hangja megremegett. Egy-két pillanatig

hallgatott, s a beállt csendben csak az egyik bizottsági

tag szuszogását lehetett hallani, aki asztmás volt.

- Éjfélkor voltam bent nála utoljára, mindent a leg-

nagyobb rendben találtam. Mivel szokatlanul csendes

volt az éjszaka, a pihenőszobába mentem, és szaksajtót

olvastam. Három órakor jelentette a mellém beosztott

nővér, hogy a 114-es kórteremben a fiatalember meg-

halt. Odasiettem, majd újraélesztést alkalmaztam, de a

beteg nem tért magához. Meg kellett állapítanom, hogy

meghalt.

Monique hirtelen nyelt egy nagyot. A sírással küsz-

ködött.

- A műtétet altatással végezte? - kérdezte meg az

asztmás férfi.

- Nem - intett a fejével Monique. - Csak helyi

érzéstelenítéssel, mint mondtam, nem volt rá szükség.

- Ön állította ki a halotti jegyzőkönyvet? - kérdezte

Dr. Morel.

- Igen - bólintott Monique. Megpróbálta magát

összeszedni.

- No, és mit írt be halál okául? - kérdezte.

- Megállt a szíve, de nem tudtam az okát, ezért hát

szívbénulást írtam be, természetesen Dr. Villier tudomá-

sával. Azt mondta, majd a boncolás után úgyis kiderül,

hogy mi történt.

- Felügyelte valaki a beteget, miután a kórterembe

került? - kérdezte Dr. Morel.

- Igen - bólintott Monique. - Mint minden operált

betegnél, függetlenül attól, hogy súlyos vagy könnyű a

sérülése, félóránként a nővér bemegy hozzá, és meg-

méri a vérnyomását, ellenőrzi az állapotát.

- Nos, ki volt az a nővér, aki ebben az esetben

ügyelt a páciensre? - tolta fel a homlokára a szemüve-

gét Dr. Morel.

- Susanne nővér volt - felelte Monique.

- Ön szerint alkalmas Susanne nővér arra, hogy egy

frissen műtött beteget felügyeljen úgy, hogy esetleg

életmentést kelljen alkalmaznia, amíg az orvos meg

nem érkezik? - kérdezte a férfi.

- Susanne nővér még gyakorlatlan, de azt hiszem,

mindannyian így kezdtük. Azért mertem rábízni a bete-

get, mert tudtam, hogy semmi komplikáció nem léphet

fel. Éjfélkor megvizsgáltam a beteget, és nyugodtan

hagytam rá - felelte, de nem nézett a nővérre, mikor

beszélt.

- Kérem, Susanne nővér, álljon fel!

A fiatal nővér felállt, de látszott rajta, hogy fél. Re-

megett és sápadtan nézett szét. Tekintetével Moni-

que-ot kereste, majd esdeklően nézett rá.

Szegény lány! A doktornő szíve összeszorult. Nem

akart ő rosszat neki, csak próbálta keresni a választ az

eseményekre.

- Kérem, diktálja be az adatait! - szólt Dr. Morel.

Susanne lassan, érthetően bediktálta, aztán az elnök-

re nézett.

- Mondjon el mindent, kedves! Mi történt azon az

éjszakán éjfél után? - kérdezte Dr. Morel.

- A doktornő éjfélkor szólt, hogy minden félórában

nézzem meg a beteget. A szokásos vérnyomás- és pul-

zusmérés után egy másik infúziót kötöttem be, azt

hiszem éjjel egy órakor.

- Amikor bekötötte az infúziót, tett bele valamilyen

gyógyszert?

- Igen. Nyugtatót és fájdalomcsillapítót, amit a

doktornő előírt - felelte.

- A beteg milyen állapotban volt, amikor utoljára

megnézte? - kérdezte az egyik bizottsági tag.

- Fél kettőkor voltam bent utoljára, akkor teljesen

jól volt. Még viccelt is velem, azt mondta, ha rendbe

jön, elvisz moziba - mondta a nővér

- Fél kettő után miért nem ment be, hisz a doktornő

azt mondta, minden félórában meg kell néznie a bete-

get?

- Két órakor Dr. Fournier ott állt a 114-es kórterem

előtt. Én épp oda indultam, de ő intett a kezével, hogy

maradjak. A 116-os kórteremben megszólalt a nővér-

hívó csengő, ezért én bólintottam, és a 116-osba men-

tem. Aztán láttam, amikor a doktornő belépett a 114-

esbe.

- Ez nem igaz! - ugrott fel Monique. - Én éjfél után

a pihenőben voltam, s amíg Susanne nővér nem jelen-

tette a halálesetet, nem hagytam el. Az átlaghoz képest

nyugodt, csendes éjszaka volt, szinte már szokatlan a

baleseti osztályon. Ha kell, erre meg is esküszöm: éjfél

után nem hagytam el a pihenőt.

Monique Susanne-re nézett.

- Sajnálom, Susanne. Nem mondhatok mást - tárta

szét a karját szomorúan.

- Susanne nővér! Mint tudjuk, Dr. Fournier kiváló

képességű, remek sebész. Azt hiszem, butaság lenne

feltételezni, hogy elfelejtette, járt-e a folyosón. Az vi-

szont inkább feltételezhető, hogy a fiatal, gyakorlatlan

ápolónő más gyógyszert adott a betegnek, mint kellett

volna. Ez az egyetlen magyarázat a mérgezésre - né-

zett szét Dr. Morel.

A bizottság tagjai bólogatva egyetértettek, majd némi

tanácskozás után kijelentették, hogy Dr. Fournier se-

bész nem vádolható műhibával, viszont Susanne nővér

gondatlanság miatt felelősségre vonható.

- Én nem csináltam semmit! -kiáltott kétségbeeset-

ten Susanne. Hangja őszintén csengett, a szemében

könny ragyogott. - Miért büntetnek meg engem olyan

cselekedetért, amit nem követtem el? Én betartottam

az utasítást, amit a doktornő adott.

A bizottság tekintetbe vette a nővér gyakorlatlansá-

gát, tapasztalatlanságát és fiatal korát, ezért a kórház

igazgató főorvosára bízta a felelősségrevonás miként-

jét.

- Susanne! - lépett a zokogó lány mellé Monique. -

Nagyon sajnálom, de én csak az igazat mondtam. Nem

feltételezem rólad, hogy elkövettél valamit, de most is

csak azt tudom mondani, nem jártam akkor éjjel a

folyosón, nem beszéltél velem.

- Maga nagyon gonosz, doktornő! - suttogta Susan-

ne, dühös pillantásokat vetve a doktornőre. - Én fel-

néztem magára, azt hittem, az orvosok nem képesek

aljasságra, de amit most maga tett, az aljasság - szi-

szegte, miközben a könnye több csatornában folyt vé-

gig az arcán.

Monique döbbenten nézett a lányra. Biztos volt ben-

ne, hogy nem mond igazat, amikor azt állítja, hogy

találkoztak a folyosón, most azonban megingott. De

akkor mi ez az egész? Ha ő nem járt ott, de Susanne

határozottan állítja, hogy ott volt. Ez valami lidérces

álom, vagy pedig a lány ugyan ártatlannak mutatja

magát, de remek színész.

A főorvos kitiltotta a kórházból Susanne nővért, más-

nap már összeszedte a holmiját, és elhagyta a munka-

helyét.

Monique az ajtóban állt és utánanézett. A szíve fájt

érte, vádolta magát, hisz tulajdonképpen az ő vallomá-

sa alapján mondtak fel neki.

- Doktornő! A beteg a műtőben már csak önre vár!

- kukkantott be az ajtón Brigitte nővér

- Máris megyek! - indult kifelé a doktornő. Miköz-

ben a műtőig ért, ismét átgondolta az egész esetet, de

nem lett okosabb.

A műtőben már minden készen állt, mindenki beöl-

tözve. Monique gyorsan beöltözött, aztán elkezdődött

a műtét. Súlyos balesetet szenvedett fiatal nő volt a

műtőasztalon. A műtétet nehezítette, hogy hét hónapos

terhes volt. Autóbalesetet szenvedett, a kormány csú-

nyán bezúzta a mellkasát, a fején mély seb tátongott.

Monique gondolatait kikapcsolta, minden idegszálá-

val a munkájára figyelt. Nagyon örült, hogy ez a ké-

pessége megmaradt, semmi és senki nem tudta befo-

lyásolni, amikor operált. Csak akkor lélegzett fel és

nézett szét, amikor a pici felsírt. Szerencsére anya és

fia éltek.

A fiatal nőt az intenzív osztályra szállították, Pierre

helyére. A férfit ugyanis már levitték a kórterembe, az

elhunyt fiatalember ágyára.

Monique még három operációt állt végig ezen a

délelőttön, de csak segédkezett. Most nem bánta, iga-

zán figyelmes gesztus volt ez a főorvostól.

- Örülök, hogy minden megoldódott, tisztázódott -

ült le az étteremben Isabelle Monique mellé.

- Nem is tudom - hebegte a nő zavartan.

- Hogy érted ezt? - kérdezte Isabelle, miközben

hatalmas pocakjával bepréselődött az asztal és a szék

közé.

- Nem vagyok benne biztos, hogy Susanne bűnös -

nézett a doktornőre bánatosan.

- Monique! Mért nem voltál a folyosón két órakor,

nem találkoztál a nővérrel, igaz? - kérdezte Isabelle.

- Igaz - bólintott Monique.

- Akkor csak ő lehetett, aki a gyógyszert beadhatta.

Senki más nem járt a kórteremben éjszaka, csak ti

ketten. Ne rágd magad ezen. Hidd el, te csak az igazat

mondtad!

- Tudom, tudom. Már számtalanszor átgondoltam,

de mindig ide lyukadok ki. Nem jártam a folyosón,

nem beszéltem Susanne-nel, de mégsem tudom elhin-

ni, hogy ő tette.

- Monique! Ez már a rögeszméddé válik. Ne foglal-

kozz vele! Inkább mesélj, mi újság veled és Anatole-

lal?

- Nagyon rendes volt velem. Amikor megtudta,

hogy milyen bajba kerültem, teljesen mellettem volt.

Azt hiszem, nem lenne szabad elengednem, csak néha,

olyan... erőszakos...

- És mi? Mi vajon nem vagyunk azok? Ugyan már!

- legyintett Isabelle, majd nekilátott a falatozásnak.

Monique elnevette magát. A nő olyan jóízűen falato-

zott, hogy neki is megjött az étvágya.

Délután szabad, de Martint már néhány napja nem

látta. Ez kedvetlenítette el. Több beteget hoztak be

éjjel és nappal, de Martin nem volt a mentősök között,

pedig szeretett volna vele beszélni. Nemcsak a munka

miatt, hanem a rózsák miatt is. Talán ő, mint értelmes,

okos orvos, tudna valamiféle magyarázatot találni a

különös dologra. Azóta is foglalkoztatta az eset, bár

inkább viccnek fogta fel. Kissé bizarr, de nem lehet

más...

Kedden ismét ügyeletes volt. A nappal azzal telt el,

hogy várta Martin felbukkanását, de sajnos hiába. Na-

gyon kevés a szabad ideje, egyáltalán nincs magánéle-

te, jó lenne, ha feltöltődne végre a létszám.

Délután bement Pierre-hez, örömmel tapasztalta,

hogy a férfi egyre jobban van.

Eszébe jutott, hogy nem vette magához az útközben

vásárolt szaksajtót, ezért az öltözőbe ment. Kinyitotta

a szekrényt, és legnagyobb megdöbbenésére egy cso-

kor rózsa volt a szekrényében. Ijedten felsikoltott, s

csak pár perc múlva merte megérinteni. A virágból

nem szivárgott vér.

Éjjel három órakor a pihenőben olvasta a lapokat.

Hirtelen Brigitte nővér jelent meg az ajtóban feldúl-

tan.

- Doktornő! A fiatal nő, akit tegnapelőtt éjjel ope-

rált, meghalt! - zihálta.

Monique szó nélkül felugrott és futni kezdett. Még a

papucsát is elhagyta, Brigitte emelte fel és vitte utána.

A kórteremben minden ugyanúgy volt, mint a fiatal-

embernél. A nő kimeredt szemmel feküdt.

Monique egész testében remegni kezdett. Brigitte-re

nézett.

- Hihetetlen, doktornő! Minden rendben volt még

fél kettőkor is. Aztán két órakor, amikor be akartam

jönni ismét, ön elküldött. Intett a kezével, hogy marad-

jak, majd maga megnézi. Az biztos, hogy fél kettőkor

még semmi baja nem volt...

- Elég! - üvöltötte el magát Monique, szinte önkí-

vületben. - Nem jártam két órakor a folyosón. Már

maga is kezdi? Mit akarnak ezzel elérni? - ugrott oda a

nővérhez, és megmarkolta a két vállát. - Tönkre akar-

nak tenni, hogy ellenem fordultak? Miért játsszák ezt a

pokoli játékot? - rázta eszelősen a nővér vállát.

- Mi történik itt? - lépett be a kórterembe Dr. Villier.

Bár nemigen szokott éjjel benn tartózkodni a kórház-

ban, most mégis itt volt. Elképedve nézett a doktornőre.

- Bocsánat, Dr. Villier! - engedte el hirtelen Monique a

nővér vállát. Kócos hajába túrt, zavarodottan nézett a

férfira. Kikapta a papucsát Brigitte nővér kezéből, és

felhúzta. Lesimította a köpenyét.

- Dr. Fournier! Magyarázatot kérek! - dörögte, és

dühös pillantást vetett a doktornőre. - Ilyen viselkedést

nem vártam magától! Nekimegy a beosztottjának? És

épp egy betegszobában, a beteg nyugalmát zavarva?

- A beteg meghalt - suttogta Brigitte, miközben úgy

remegett, hogy a fogai összekoccantak. Még mindig

nem tért magához a doktornő kitörése miatt.

Dr. Villier nagyot nyelt. Csak most nézett az ágyra.

- Mi... mi... ez? Ismét meghalt egy beteg? Miért

nem vele törődött?

- Én... én... nem... már meghalt - hebegte szinte

önkívületben.

Dr. Villier a doktornőhöz lépett.

- Monique! - szólt barátságosabban. - Mi történik

itt? Miért mindig a maga betege hal meg? Most már

szeretném tudni az igazat! - nézett rá szigorúan.

- Nem tudom, nem tudom, Dr. Villier, fogalmam

sincs, hogy mi történik itt... Sajnálom, hogy elvesztet-

tem a fejem - nézett Brigitte-re, aki még mindig va-

cogva állt ugyanott, ahol eddig. Tett két lépést a nővér

felé, de az ijedten hátrálni kezdett. - Bocsásson meg,

Brigitte - mondta halkan Monique. Egy kissé vissza-

nyerte az önuralmát. - Nem akartam bántani, de

ijesztően hatott rám az, hogy minden megint ugyanúgy

megismétlődött. És maga is azt mondja, hogy a folyo-

són találkoztunk, holott én biztosan tudom, hogy nem

jöttem ide.

- Pedig itt intett nekem, hogy maradjak. Akkor visz-

szamentem a nővérszobába, és tettem a dolgom. Én

már nem vagyok gyakorlatlan, doktornő! - mondta

élesen Brigitte nővér, és a főorvosra nézett, aki szótla-

nul szemlélte az eseményeket.

- Dr. Villier! Esküszöm, hogy nem jártam itt két

órakor Kérem, higgyen nekem! - tette össze esdeklően

a két kezét Monique. - Nem vagyok bolond, tiszta az

elmém, nem szenvedek amnéziában sem, biztosan tu-

dom, hogy nem jártam itt...

- Főorvos úr! Több mint tíz éve dolgozom már itt,

még soha nem volt problémám. Minden orvos és

minden beteg elégedett volt velem. Szeretem az em-

bereket, szeretem a munkámat. Nincsen családom,

csak a hivatásomnak élek. Tisztességre és becsületre

neveltek a szüleim. Esküszöm, hogy nem hazudom, a

doktornővel itt találkoztam a folyosón. Soha nem ál-

lítanék olyat, ami nem igaz. Főleg nem egy orvossal

szemben, akit mindig tiszteltem, akire mindig felnéz-

tem. - Brigitte a főorvosra emelte tiszta, őszinte tekin-

tetét.

Dr. Villier megvakarta a fejét. Fogalma sem volt,

hogy miféle ördögi játék folyik itt, de azt tudta, hogy

valaminek lennie kell.

Monique-ra nézett. A doktornő teljesen magába ros-

kadt, látszott rajta, hogy nagyon megviselték az esemé-

nyek. Ha nem ismerné a nőt annyira, még elképzelhe-

tőnek tartaná, hogy valami mulasztás terheli, de tudja,

mennyire lelkiismeretes, becsületes és jó orvos. Min-

dig szívesen dolgozott vele. A legkomplikáltabb műté-

teket is rá merte bízni. Ő nem lehet ilyen felelőtlen, ez

biztos.

Most Brigitte nővérre nézett. Őt is jól ismerte, a

nővérek között talán a legügyesebb és legképzettebb

volt. Soha nem panaszkodott, amiért túlóráznia kellett,

vagy hogy fáradt. Mindig a legmesszebbmenőkig pon-

tosan elvégezte a munkáját. A betegek is szerették, és

az orvosok is tökéletesen elégedettek voltak a munká-

jával. Biztos, hogy ő sem mondaná, ha nem így lenne.

De ha egyik sem vétkes, akkor ki? - tette fel már ki

tudja hányadszor a kérdést magának, melyre senki nem

adhat feleletet... Valamit azonban mégis tennie kell.

Most már nem lehet egyszerűen kezelni az esetet, be

kell vonni a rendőrséget.

- Menjünk! Itt már úgy sincs több dolgunk! Doktor-

nő! Kérem állítsa ki a halotti jegyzőkönyvet. Nyugod-

tan írja be, hogy megállt a szíve. Sajnos ez már megha-

ladja az én hatáskörömet. A hozzátartozók valószínű-

leg nem nyugszanak bele a halálesetekbe. Tudni akar-

ják, hogy mi történt, és ehhez minden joguk meg is

van, mi pedig nem tudjuk rá a választ. Ezért hát értesí-

teni kell a rendőrséget - tárta szét a karját tehetetlenül.

Monique egyedül maradt a halottal. Fiatal, szép és

boldog asszonyka feküdt előtte élettelenül. A hálóin-

gén elöl két folt látszott, amely a megeredt anyatejtől

származott. Szegény kicsi gyermek! Alig jött a világra,

máris félárva lett. Milyen szörnyű! - gondolta, és a

szemét elborította a könny. Maga előtt látta az aprócs-

ka gyermeket, amint száját nyitogatva, fejecskéjét jobb-

ra-balra forgatva keresi az édesanyját, aki a mellére

vonva etette. Alig kóstolta meg, milyen édes az anya-

tej, milyen csodálatos érzés az, mikor az édesanyja a

karjaiba emeli. Ezentúl, soha életében nem tudja meg,

milyen az anyai szeretet. Ennek hiányában nő majd fel.

Nem lesz ott mellette, hogy felemelje, ha elesik, hogy

enni adjon neki, ha éhes, vagy ápolja, ha beteg...

A kezében megremegett a toll. Mit nem adott volna

érte, ha életre kelthette volna.

Miután nagy sokára végzett, letakarta a halottat, és

becsukta maga mögött az ajtót.

Az orvosi szobában már összegyűltek az orvosok.

Mindenki erről az esetről beszélt. Amikor Monique

belépett, mély csend lett, a társaság a szeme sarkából

őt figyelte.

- Jó reggelt mindenkinek! - lépett közelebb társai-

hoz. - Miért nem folytatjátok tovább? - kérdezte hirte-

len felemelt hangon. - Tudom, hogy rólam beszéltetek,

nem kell abbahagynotok. Mondjátok csak ki nyíltan,

itt előttem, hogy gyilkos vagyok, hogy felelőtlen és

alkalmatlan az orvosi munkára.

Monique elhatározta, hogy erős lesz, de nem sikerült

keménynek maradnia. Szeméből megindultak a köny-

nyek, rázta a zokogás.

- Nyugodj meg, Monique! - lépett mellé Isabelle.

Kezét a vállára tette és megsimogatta. - Mi tudjuk,

hogy remek és lelkiismeretes orvos vagy. Mindenki

tisztában van vele, hogy nem vagy felelőtlen. Hihetet-

len és misztikus ez az egész. Mintha valaki pokoli

játékot űzne veled. Érthetetlen és hátborzongató, de mi

mindannyian tudjuk, hogy nem vagy hibás.

- Csak a saját nevedben nyilatkozz, Isabelle! - lé-

pett mellé Dr. Nantes, a pökhendi fiatal sebész. - Én a

szemébe mondom, hogy túl sokat hitt magáról. Az

utóbbi időben Dr. Villier kedvence lett. Mindig ő kapta

a nagy műtéteket, hogy bizonyíthasson. Hát most bizo-

nyított! Én bizony azt gondolom, valami hanyagság

van a dologban. Nem lehet véletlen, hogy már másod-

szor néhány napon belül az ő betege hal meg, s a halál

neme és körülményei is ugyanazok. Nem furcsa?

- Ez nem volt szép tőled, Louis - mondta Isabelle és

a fejét ingatta. - Csak az irigység mondatja veled...

- Hagyd, Isabelle - szólalt meg csendesen Monique.

- Lehet, hogy igaza van, bár én soha nem akartam a

főorvos kedvence lenni. Igazán nem is éreztem, hogy

az lennék, de az tény, sok olyan műtétet bízott rám

amellyel bizonyíthattam. Ezt nem is tagadom, de azt

visszautasítom, hogy azzal vádoljon meg bárki, hogy

hanyag voltam...

Monique hangja elcsuklott, összeszorította a száját,

és visszafojtotta feltörni készülő zokogását.

A többiek is lehurrogták Dr. Nantes-ot, aki az ablak-

hoz lépett, és a kávéját kortyolgatta.

- Aki erre a pályára lép, annak számolnia kell azzal,

hogy emberélet forog a kezei között. Nem lehet nagy-

vonalúnak lenni, vagy lezsernek, mert a következmé-

nye súlyos, megbocsáthatatlan, mint az ő esetében is -

mondta Dr. Nantes, és Monique-ra mutatott.

A doktornő nem válaszolhatott, mert a főorvosi meg-

beszélésre kellett indulni. A benyitó nővér jelezte, hogy

Dr. Villier várja őket.

Monique tudta, hogy ismét terítékre kerül. Az orvosi

szobában lezajlottak után már egyáltalán nem volt ide-

ges. Mielőbb szeretett volna túllenni az egészen. Biz-

tos volt benne, hogy a főorvos nem fog rábízni több

műtétet; de... de talán nem is vállalna - gondolta kese-

rűen.

- Kollégák! - állt fel a faragott íróasztal mögött Dr.

Villier Az öblös bőrfotelt hátrébb tolta, hogy jobban

elférjen. Látszott rajta, hogy ideges, kissé sápadt volt.

Minden szem rászegeződött, síri csend ülte meg a

szobát.

- Sajnos, mint valószínűleg már értesültek róla, is-

mét történt egy haláleset, amely mindenben megegye-

zik a fiatal Philippe Montand halálával. Dr. Fournier

betege volt ő is, s sajnos megint látták éjjel két órakor

bemenni a kórterembe. Brigitte nővér szavahihető, régi,

tapasztalt nővér, miért kételkednénk a szavában, hogy

találkozott a doktornővel, aki maga küldte el. Viszont,

Dr. Fournier, mint azt már nagyon sokszor elmondtam

és el fogom mondani, szintén szavahihető, kiváló se-

bész, lelkiismeretes és körültekintő. Tudomásom sze-

rint nem szenved semmilyen betegségben, főleg nem

amnéziában, hogy ne emlékezne arra, mi történt egy

órával azelőtt.

A főorvos összekulcsolta a kezét. Mindenki őt fi-

gyelte. Észrevette, hogy Dr. Nantes szólásra jelentke-

zik.

- Tessék, kolléga! Hallgatjuk! - adta meg a szót a

fiatal orvosnak.

- Szerintem jó lenne, ha Dr. Fournier egy általános

pszichológiai kezelésnek vetné alá magát. Talán ő maga

sem tudja, hogy beteg. Hallottunk már valamennyien

ilyen esetről. Ezzel ki lehetne zárni, hogy ő nem vét-

kes, vagy ha igen, nem tehet róla.

Dr. Villier Monique-ra nézett. Nagyon jól látta, hogy

a nő elsápad. Bár tisztában volt vele, hogy a doktornő-

nek nincs semmi baja, az orvostársa javaslatával mégis

egyetértett. Talán így segíthetnének a nőn.

- Nézze, kedves Monique! - kezdte, majd krákogott

néhányat, mielőtt folytatta. - Nekem is az a vélemé-

nyem, hogy menjen el egy pszichológushoz. Ezzel nem

árthat magának. Mondjuk Dr. Lavoisier-hez, akit elég

jól ismerek, és tudomásom szerint a legjobb a szakmá-

ban. Szólok neki, ha akarja.

Monique arca halálsápadt volt, majd lassan bíborszí-

nűvé vált. Remegett egész testében, szégyellte, hogy

itt mindenki előtt esett erről szó. Tudta, hogy hamaro-

san az egész kórház, nemcsak a traumatológia, erről

fog beszélni. A sok pletykára éhes nővér csakis vele

fog foglalkozni... Ez nagyon zavarta, de nem akarta

megbántani a főorvost.

- Rendben van - bólintott egy kis idő múlva. -

Elmegyek és elfogadom a javaslatát. Remélem, hogy

egyszeri vizsgálattal is meg lehet állapítani, hogy nincs

semmi bajom, és bebizonyosodik az ártatlanságom is.

Talán elhiszi majd az is, aki most kételkedik bennem -

nézett Dr. Nantes arcába.

- Nagyon helyes - bólintott Dr. Villier. - Beszélek

Lavoisier-vel, aztán szólok, Monique. Szívesen elkísé-

rem, ha akarja, lenne pár fontos dolog, amit meg kelle-

ne beszélnünk - mondta, majd rátért a napirendre.

Monique, amint vége volt a megbeszélésnek, az öl-

tözőbe sietett. Kiemelte a vizes törülközőbe csavart

csokrot, ám a döbbenettől a földre ejtette. A rózsák

szirmairól ismét vér cseppent a kezére és a köpenyére.

A törülköző is vérfoltos lett...

- Uram Isten! - sikoltott fel Monique. Most már

biztos volt benne, hogy nem játékról van szó, vagy ha

arról, ez komoly, a szó szoros értelmében véres játék.

Egész testében remegett, s nehezen szedte össze ma-

gát. Amint elég erőt érzett hozzá, lehajolt, és a törülkö-

zővel együtt felemelte a csokrot, és a szemetesbe dobta.

Szinte menekülve futott ki az öltözőből. A köpenye

elöl véres lett.

- Mi történt, kollegina? - nevetett rá Dr. Nantes. -

Csak nem operáltál az öltözőben is...? - mutatott ujjá-

val a doktornő véres köpenyére.

A doktornő csak most vette észre, hogy véres lett a

köpenye. Gyorsan megfordult, hogy lecserélje, de Dr.

Villier kiáltott utána.

- Dr. Fournier! Jöjjön be hozzám, kérem! - intett a

kezével is.

Monique nem tehetett mást, későbbre halasztotta a

köpenycserét, és a főorvosi szobába sietett.

- Beszéltem Dr. Lavoisier-vel. Holnap délelőtt várja,

természetesen, ha jobban szeretné, akkor önnel men-

nék - nézett a nő sápadt arcába.

- Megköszönném - felelte Monique.

- Rendben van, akkor magáért megyek kilenc órára,

feltéve, ha elárulja a címét - mosolyodott el a férfi.

Ősz, gyér haját hátrasimította.

Monique bediktálta, és megígérte, hogy pontban ki-

lenckor lent lesz a kapu előtt.

- Most menjen szépen haza, kedvesem! Pihenje ki

magát, mára nem írtam ki önnek semmilyen műtétet.

Azt hiszem, jót fog tenni, ha kialussza magát.

Monique hálás volt a főorvosnak, amiért ilyen figyel-

mes volt hozzá. Gyorsan átöltözött. Majd, ha legköze-

t lebb bejön, kicseréli a köpenyét. Beakasztotta a szekré-

nyébe és bezárta. A kulcsot a táskájába tette, aztán

talán életében most először úgy lépett ki az öltözőből,

t hogy nem nézett a tükörbe.

A kocsiban ülve várta, hogy majd a vezetés feledteti

vele a gondokat úgy, mint máskor, most azonban a

feszült idegessége megmaradt. Amint a boulevard Ras-

pailra fordult, észrevette Martint. Először nem akarta

elhinni, hogy ő az, de aztán lassított, és jobban meg-

nézte. Nem, nem tévedett, ő az, de nem egyedül. Ma-

gas, vörös hajú nő volt mellette, egymás kezét fogva

sétáltak.

Monique úgy érezte, minden összeesküdött ellene.

Tudta, hogy Martin nagy nőfaló, de azt azért nem

gondolta róla, hogy csak egyetlen alkalomra akart vele

találkozni. Bár semmit nem ígért, sőt nem is viselke-

dett úgy, mint egy halálosan szerelmes férfi, de azért

azt a tudtára adta, hogy nagyon kedveli.

Monique leparkolt a közeli Balzac-szobor mellett.

Letekerte az ablakot, és figyelte a sétáló párt. Épp a

szobor mellett álltak meg. A nő átölelte Martin nyakát,

mire a férfi a derekához nyúlt, és a szájára tapadt.

Monique nem bírta tovább nézni. Begyújtotta a mo-

tort, és iszonyatos sebességgel elszáguldott.

Hazaérve, csak úgy ruhástul végigdőlt az ágyon. Túl-

feszítettek voltak az idegei, de mégis sikerült álomba

szenderülnie, ám az álma egyáltalán nem volt pihente-

tő. Folytatódott ott, ahol az ébrenlét, a valóság abbama-

radt: Épp azt álmodta, hogy a bilincs a kezén hangosan

kattant, amikor Anatole megfogta a kezét.

Monique kábultan nyitotta ki a szemét. Először nem

tudta, hogy ébren van vagy álmodik. Zavarodottan né-

zett a férfi arcába.

- Kedvesem! - szólt hozzá Anatole gyengéden. -

Isten éltessen a harminckettedik születésnapodon! -

suttogta, és a háta mögül előrántott egy hatalmas, har-

minckét szálból álló vörös rózsacsokrot.

Monique szemei kitágultak, ajkán elhalt a sikoly,

majd ájultan hanyatlott vissza a párnára.

5.

- Megölöm! Esküszöm, megölöm, csak megtalál-

jam! - kiabálta a kórház folyosóján egy férfi. Mögötte

a felesége csitítgatta, de ő nem törődött vele. - Hagyj

békén, Phil haláláért felelnie kell! Amikor utoljára nála

voltunk, teljesen jól volt. Arról volt szó, hogy egy-két

nap múlva hazajöhet, vagy nem jól emlékszem? - állt

meg a testes férfi, és könnytől ázott arcát a feleségére

emelte.

- De, jól emlékszel, drágám - felelte halkan az

asszony. - Nem tudhatjuk igazából, hogy mi is tör-

ténne...

- Semmi, semmi nem történhetett, hisz jól volt. Itt

valami disznóság van, amit ki fogok deríteni, ha addig

élek is. Még hogy gyógyszer-túladagolás! Milyen

gyógyszer, amikor fájdalomcsillapítón és nyugtatón kí-

vül nem kapott semmit? Hm? - kiáltott magából kikel-

ve az asszonyra.

- Meg kell hallgatnunk a doktornőt, ő csak jobban

tudja, hogy mi történt - nézett a férfira esdeklően. - Ne

ítélj elhamarkodottan, kérlek!

- Még hogy elhamarkodottan? Eszeden vagy, asz-

szony? Az alig tizenkilenc éves, egészséges, életerős

fiamat vesztettem el! - sírt fel fájdalmasan. - Nem volt

halálos beteg, mégis meghalt!!

Az asszony átölelte a magas, pocakos férfit, és meg-

próbálta apró kis kezével megnyugtatni.

Dr. Villier ment el mellettük.

- Doktor úr, kérem! - szólította meg az asszony

félénken. A szeme idegesen megrebbent.

- Parancsoljon, asszonyom! - állt meg a főorvos

készségesen.

- Dr. Fournier-t keressük...

- Sajnálom, ő ma nincs bent, ügyeletes volt, és már

elment - tárta szét sajnálkozva a karját.

- Az az ő nagy szerencséje, mert ha itt lenne... -

szipogta éles hangon a férfi.

- Segíthetek? - fordult feléje a főorvos barátságo-

san.

- Nem. Sem maga, sem más nem segíthet már raj-

tunk. Meghalt a fiunk, Philippe, aki már teljesen jól

volt, amikor utoljára láttuk... És most halott... Mit tett

a doktornő vele? - nézett a főorvosra Michel Montand

vörösre sírt szemekkel.

- Kérem, uram! Fáradjanak velem a szobámba, Dr.

Villier vagyok, a sebészet főorvosa - nyújtotta ki a

kezét előbb az asszony felé, aztán a férfi felé is. -

Fogadják őszinte együttérzésemet - tette hozzá halkan.

Az asszony kezet fogott vele, és megköszönte a rész-

vétnyilvánítást, Montand azonban elfordította a fejét.

A főorvos leengedte a kezét, és elindult a szobája

felé.

Mme Montand megfogta a férje kezét, és maga után

húzta.

- Kérem, foglaljanak helyet! - mondta udvariasan Dr.

Villier - Engedjék meg, hogy néhány szóban elmond-

jam ennek a tragikus eseménynek a körülményeit.

Mindenekelőtt azt előrebocsátom, hogy Dr. Fournier

semmiért nem hibáztatható, hisz ő mindent megtett,

amit egy orvos megtehetett. Valaki beadta a betegnek

azt a gyógyszert, amely a halálát okozta, de az nem ő

volt. Hamarosan minden ki fog derülni, mert sajnos még

egy ilyen hasonló eset történt az osztályon. Már elké-

szült a jelentés a törvényszéki boncolásról, s hamarosan

a rendőrség kezébe kerül a feljelentés. Majd ők kiderí-

tik, hogy mi történt. Higgyék el, nagyon sajnáljuk vala-

mennyien, és érthetetlenül állunk az eset előtt. Még soha

nem fordult elő semmi ilyen az osztályunkon.

Dr. Villier elhallgatott, és a férfira nézett. Soha nem

látott még ilyen tekintetet, amely visszanézett rá. A

fájdalom és a bosszú együttesen tükröződött a szemé-

ből.

- Tudom, hogy ezzel nem enyhítem a fájdalmukat,

hisz a fiukat már nem adhatom vissza, de legalább

kiderül, hogy ki a felelős a haláláért.

- Köszönjük, főorvos úr! - állt fel az asszony. Meg-

törölte a szemét a zsebkendőjével, majd a férjéhez

fordult. - Gyere, Michel! Mondtam én neked, hogy

nem a doktornő tehet arról, hogy Philt elvesztettük. Ő

nagyon kedves és rendes volt, valahányszor beszéltem

vele. Nem feltételezem róla, hogy része lenne ebben a

szomorú dologban...

A férfi engedelmesen felállt, és elindult az ajtó felé.

Nem köszönt és nem is nézett vissza. Csendben becsuk-

ta maga mögött az ajtót.

A folyosón egy fiatal férfi állt, karján pici csecsemő-

vel. A szeméből könny szivárgott.

- Bocsánat, Dr. Fournier bent van? - bökött az ujjá-

val a főorvosi szoba felé.

- Nem, nincs. Mi is hozzá jöttünk, de már elment -

felelte az asszony bágyadtan, de aztán a szeme felcsil-

lant, amikor a pici felsírt.

- Köszönöm - fordult el a fiatal férfi, de az asszony

utánaszólt.

- Milyen szép baba! Boldog lehet, hogy a karján

tarthatja. Mi épp a napokban veszítettük el a tizenki-

lenc éves fiunkat! - sóhajtott fel fájdalmasan Mme

Montand.

A férfi megállt és visszalépett.

- Mi pedig a kicsi édesanyját, a világ legdrágább

teremtését - csuklott el a hangja.

Mme Montand felkapta a fejét.

- Csak nem ő az, aki Dr. Fournier operációja után

halt meg? - kérdezte döbbenten.

- De, igen - bólintott a férfi. - Sajnos ő az, bár

súlyos volt az állapota, a kicsit már megszoptatta. A

doktornő azzal biztatott, hogy hamarosan rendbe jön.

Úgy látszik, tévedett...

A férfi elhallgatott, elfordult, de a két válla a zoko-

gástól meg-megrázkódott. A picit magához szorította,

és nagy léptekkel elindult.

- Kérem! - szaladt utána Michel Montand, aki ed-

dig egyetlen szót sem szólt; csak hallgatta, amit a férfi

mondott. - Várjon egy pillanatra!

A férfi lassan megállt és visszafordult. Könnyes ar-

cát Montand-ra emelte.

- Én vádat akarok emelni a doktornő ellen. Tudom,

hogy valaki hibát követett el, ezért halt meg az egyet-

len gyermekem. Maga... maga... nem akar? - kérdezte.

A férfi könnyei még jobban megeredtek, nem tudott

megszólalni, csak a fejével intett nemet.

6.

Monique reszketve lépett ki a kapun. A nap a felhők

mögé rejtőzött, az eső apró cseppekben szemerkélt, a

szél viharos erővel tombolt.

Dr. Villier kocsija ott állt a házzal szemközt lévő

parkolóban. A férfi, amint észrevette a nőt, kiszállt a

kocsiból, és a kezével felé intett.

- Jó reggelt, Monique - köszönt barátságosan. Sze-

me rögtön észrevette, hogy nem sokat aludt. A nő szép

arca sápadt volt, a szeme alatt sötét árnyékot fedezett

fel. A szeméből mélységes fájdalom és szomorúság

áradt.

- Jó reggelt, Dr. Villier - köszönt, és megpróbált egy

mosolyt kierőszakolni magából.

- Micsoda ronda idő köszöntött ránk! - próbált a

főorvos közömbös témával előhozakodni, de Monique

nem válaszolt, csak bólintott. Látszott rajta, hogy be-

szélgetni is nehezére esik.

Dr. Villier közben arra gondolt, hogy elhatározása

ellenére, mégsem említi meg neki, hogy tegnap, mi-

után őt hazaküldte, az elhunyt Philippe Montand szülei

jártak nála, és hogy vádat kívánnak emelni ellene. Nem

lenne jó az időzítés, pont akkor, amikor pszichológus-

hoz mennek.

- Sikerült valamennyire kipihennie magát? - kérdez-

te meg aztán, csak azért, hogy mondjon valamit. Kez-

dett kínossá válni a csend.

- Hát... nem mondhatnám - húzta el a száját Mo-

nique. - Egész éjjel egyedül voltam, s bár bevettem

egy altatót, nem sikerült kialudnom magam. Szinte

minden félórában felriadtam... - remegett meg a szá-

ja.

A kocsi hirtelen csikorogva fékezett, Dr. Villier majd-

nem elkáromkodta magát. Egy csukott kisbusz kevés

híján beléjük szaladt.

- Utálom ezt a csúcsforgalmat - nézett Monique-ra

a főorvos. - Ha tehetem, ilyenkor inkább gyalogosan

indulok el otthonról, vagy ha nagyon sietek, taxit fo-

gok. Úgy vezetnek egyesek, hogy az embernek meghül

a vér az ereiben - mondta.

- Engem nem zavar, ellenkezőleg, a vezetés mindig

megnyugtat - mondta halkan Monique, miközben eszé-

be jutott, hogy ez csak mostanáig volt igaz. Tegnap

hiába ült volán mögé, nem tudott kikapcsolni az agya...

Végre Dr. Villier leparkolt egy hatalmas épület előtt.

Kiszállt a kocsiból, megkerülte, és kisegítette Moni-

que-ot.

A nő felnézett, és csak most vette észre, hogy hol

vannak. Arcán meglepődés tükröződött.

- Nahát, nem is tudtam, hogy az ismerőse itt dolgo-

zik - mutatott előre az épület felé.

- Miért, járt már itt? - kérdezte a főorvos.

- Igen, többször is, tudniillik itt dolgozik a barátom,

akivel már évek óta együtt élek - mondta Monique, és

a férfira nézett.

- Akkor hogy létezik, hogy nem ismeri Dr. Lavoisier-t?

- kérdezte a főorvos.

- Nem találkoztam itt vele soha. Anatole pedig nem-

igen beszél a kórházi munkájáról. Ez nálunk mindket-

tőnk fogadalma, hisz egész nap betegek között va-

gyunk.

- Értem - mosolyodott el Dr. Villier, és maga elé

engedte Monique-ot.

Az információhoz érve a főorvos bemondta a nevét

és azt, hogy kihez mennek. Megmutatta a személyi

kártyáját, Monique úgyszintén. Ezek után az informá-

cióban ülő hölgy felszólt Dr. Lavoisier-hez.

A doktornő már eléjük jött a folyosón, s mosolygós

arccal, kezét nyújtotta Dr. Villier felé.

- Üdvözlöm önöket, örülök, hogy látom Villier! -

fogott kezet a férfival. Sötét napszemüvegét megigazí-

totta az orrán.

- Én is örülök, Madeleine. Már jó ideje nem talál-

koztunk - mondta, és elnevette magát. - Engedje meg,

hogy bemutassam Dr. Monique Fournier-t. Róla be-

széltem, amikor megkértem, nézze meg. Tudom, hogy

nem talál nála semmi rendellenességet, de fontos, hogy

ez rögzítve legyen.

- Jó napot; kedves Monique! - köszönt nyájasan, és

Monique felé fordult a doktornő. - Szólíthatom a ke-

resztnevén, ugye? - kérdezte.

- Jó napot, Dr. Lavoisier-köszönt Monique is, majd

bólintásával jelezte, hogy nyugodtan szólíthatja a dok-

tornő a keresztnevén.

- Kérem, hogy ön is szólítson Madeleine-nek. A ba-

rátaim is így hívnak, remélem, önt is hamarosan közé-

jük sorolhatom.

Monique egy kicsit túlzott kedvességnek vélte a fo-

gadtatást, de megpróbálta viszonozni.

A szobában néhány közvetlen szót váltottak, majd

Dr. Lavoisier átkísérte Monique-ot a vizsgálóba. Dr.

Villier addig néhány telefont bonyolított le.

- Kérem, Monique, mondja el, mi az, ami miatt

felkeresett. Ha lehet, minél részletesebben, hogy vilá-

gos legyen előttem minden.

Monique-nak nehezére esett, de azért összeszedte

maradék erejét, és elmondott mindent.

A doktornő figyelmesen hallgatta, egyszer sem szólt

közbe. Amikor Monique elhallgatott, akkor kérdezett.

Én azt hiszem, hogy nem járt a folyosón, de meg

kellene találni a magyarázatot arra, hogy mindkét nővér

szavait megcáfoljuk, mert azt ön sem tagadja, hogy

különös a szituáció. Magyarán, hogy a dolog mindkét

esetben tökéletesen azonos. Nem gondolja?

Monique nem válaszolt, csak a fejével bólintott. Köz-

ben a nő arcát figyelte.

A pszichológusnő észrevette, hogy Monique figyeli,

és lassan levette a szemüvegét. Letette az asztalra,

aztán a doktornő fölé hajolt.

Monique még soha életében nem látott ilyen ellen-

szenves arcot. Még nem találkoztak, nem tett neki

semmi rosszat és mégis. Kereste rá a magyarázatot, de

nem találta, és ettől idegesen mocorgott a széken.

- Azt hiszem, az lesz a legelső teendő, hogy alapo-

san megvizsgálom. Kérem, vetkőzzön le teljesen mez-

telenre - mondta, és elfordult.

Monique először megdöbbent, de aztán lassan vet-

kőzni kezdett. Amikor már egyetlen ruhadarab sem

volt rajta, a nő visszafordult. Meglepődöttség tükröző-

dött az arcán, amikor végignézett Monique alakján, A

szemében furcsa fény villant, Monique irigységnek vél-

te. Tudta, hogy az alakja tökéletes, Anatole nemegy-

szer a tudomására hozta. Mindig azt mondta, ilyet csak

a festők és a szobrászok képesek alkotni...

- Kérem, feküdjön le az ágyra! - szólalt meg Made-

leine egy kissé rekedtes hangon, aztán fölé hajolt és

vizsgálni kezdte.

Monique megborzongott, amint hideg ujjai a testé-

vel érintkeztek. Nézte a nő arcát, miközben az egészen

közel hajolt az övéhez, s furcsa dolgot vett észre. A

doktornő bal szeme meredten nézett a világba, jeges

tekintettel, üvegesen...

- Még soha nem fordult elő magával, Monique,

hogy elfelejtett, vagy nem emlékezett dolgokra, amit

tett? Már úgy értem, hogy otthon vagy társaságban...

kérdezte Dr. Lavoisier

- Nem. Soha, Dr. Lavoisier! Higgye el, nem vagyok

beteg, tudnék róla. Soha nem volt semmi problémám

sem a munkahelyemen, sem pedig máshol. Igaz, hogy

hihetetlennek tűnnek a velem történt dolgok, de eskü-

szöm, hogy minden igaz, amit elmondtam. Csak rá kell

jönni, hogy ki és miért akar engem az őrületbe kergetni.

A pszichológusnő behatóan nézte Monique-ot, s a

doktornőnek az volt az érzése, hogy egyáltalán nem

hisz neki, A szemében valamiféle különös fény villant,

amitől Monique-ot rossz érzés kerítette hatalmába.

Tudta, hogy a pszichológusnő kételkedik benne, s mint-

ha ennek örült volna...

- Kérem, öltözzön fel! - mondta, amikor végzett a

vizsgálattal. - El kell még végeznem néhány egyéb

eszközös, műszeres vizsgálatot is, addig nem tudok

véleményt alkotni. Természetesen még sok kérdésem

lesz, ha felöltözött, jöjjön vissza a szobába, kérem! - a

szemüvegét az orrára illesztette.

- Rendben - bólintott Monique, miközben arra gon-

dolt, hogy ebből elege van. Semmilyen vizsgálat nem

érdekli, ez a nő a csontjáig hatoló tekintetével, jéghi-

deg ujjaival az idegeire megy.

- Csak öltözzön nyugodtan, én addig néhány szót

váltok Dr. Villier-vel - mondta a pszichológusnő, és

behúzta maga mögött az ajtót.

- Nos, mit tud mondani, Madeleine? - emelkedett

fel aggódó arccal a székről Dr. Villier.

- Hát... az igaz ság az, hogy nagyon nem tetszik

nekem. Túlzottan labilis, feltűnően ideges. Ha váratla-

nul szólok hozzá, összerezzen. Kissé tágabb a pupillá-

ja, mint a normális, és... rendkívül zavart. Szeretnék

néhány vizsgálatot elvégezni még, aztán többet tudok.

De... szerintem...

- Igen? - kapta fel a fejét a főorvos érdeklődéssel.

- Szerintem valami nincs rendben a doktornőnél. Le-

het ez persze csak egyszerű idegkimerülés, amely pihe-

néssel megszüntethető, de... lehet... kóros betegség is.

Dr. Villier figyelte a doktornő arcát, de annyira talá-

nyosan beszélt, annyira általánosságokat használt, hogy

nem tudott semmi konkrétumot levonni.

- Ezek szerint, lehet, hogy Monique Fournier dok-

tornő beteg? - kérdezte Dr. Villier.

- Igen, lehet, de ezt bizonyossággal csak akkor állít-

hatom, hogyha minden vizsgálati eredmény a birto-

komban lesz. Addig bármit is állítani felelőtlenség.

Ezért kérem, hogy ne mondjon semmit a doktornőnek

- nézett rá komolyan a pszichológusnő.

- Természetesen - bólintott az orvos lehangoltan.

Annyira bízott benne, hogy kedvenc beosztottja ártat-

lan, hogy szinte fájdalmat érzett a mellében, habár még

csak a gyanú merült fel...

Monique épp ebben a pillanatban lépett be a szobá-

ba. A főorvosra pillantva rögtön érezte, hogy valami

kellemetlenség érte. Ismerte már annyira, hogy ráné-

zésre megmondja, ha bántotta valami, vagy ha örült.

- Foglaljon helyet, kedves Monique! - kínálta hely-

lyel a doktornő.

- Köszönöm - ült le Monique fáradtan. Bosszantotta,

hogy nem tudja, miért lett ilyen lehangolt és szomorú Dr.

Villier, de sejtette, hogy a doktornő mondott neki vala-

mit. Meg kell tudnia - gondolta. Addig nem nyugszik,

amíg rá nem jön, mi jár Dr. Lavoisier fejében. Ha nem

lesz résen; még bebeszél neki valami "pszichés bajt".

- Épp arról beszéltem Dr. Villier-nek, hogy még el-

végzünk néhány eszközös vizsgálatot, aztán meglátjuk,

mire jutunk. Szerintem nem olyan nagy a baj, hogy ne

lehetne orvosolni - tette hozzá negédesen.

- Nem olyan nagy a baj? - ugrott fel Monique, mint

akit darázs csípett meg. - Miről beszél? Nekem nincs

semmi bajom! Tudom, hogy mit csináltam és mikor.

Nincs szükségem semmiféle eszközös, sem pedig egyéb

vizsgálatra. Nyugodtan kiállíthatja a papírt, hogy egész-

séges vagyok lélektani szempontból is - nézett a

doktornőre Monique haragos szemekkel.

- Nono, kérem! Nyugodjon meg, Monique! - lépett

mellé Dr. Villier, és megfogta a kezét. - Dr. Lavoisier

csak segíteni akart. Nem beszélt ő semmiféle konkrét

bajról, hisz még nem is végzett el minden vizsgálatot...

- nyomta vissza a székbe kedvesen.

- Nem is fog! - ugrott fel ismét Monique, kiragadva

kezét Dr. Villier kezéből. - Nem fog rólam tévesen

felállított diagnózist adni, az biztos. Én tudom, hogy

nem szenvedek semmiféle betegségben, tökéletesen

tisztában vagyok azzal, amit cselekszem, nincs emlé-

kezetkiesésem, tehát fölösleges bármiféle vizsgálato-

kat végezni - nézett villámló szemekkel Dr. Villier-re,

miközben egész testében remegett.

- Jól van, jól van - nyugtatgatta Dr. Villier. - Termé-

szetesen nem kényszeríti senki semmiféle vizsgálatra.

Ha úgy gondolja, nincs rá szüksége, akkor nem kell

eljönnie Dr. Lavoisierhez többé.

- Igen, úgy gondolom - felelte Monique, és a táská-

ja után nyúlt. A szék karfáján lévő kabátját a karjára

vette és megindult az ajtó felé.

- Kedves kollegina! - állt fel az íróasztala mögött

Dr. Lavoisier. - Higgye el, csak magának árt, ha nem

jön el ismét. Segíteni szeretnék, de csak úgy tudok,

ha ebben ön is partner - jegyezte meg nyájasan Made-

leine.

- Köszönöm, de nincs szükségem a segítségére. Bo-

csásson meg, de most mennem kell! - fordult el a

doktornőtől, és kiviharzott az ajtón.

- Sajnálom! - tárta szét a karját Dr. Villier.

- Hát még én! Szerintem a kolleginának pihenésre

van szüksége, amint ön is látja, teljesen ki van merül-

ve. Így nem hiszem, hogy a műtőasztal mellé állhat.

Szerettem volna segíteni neki, de ha elzárkózik előle,

nem tudok...

- Köszönöm, hogy fogadott bennünket, kedves

Madeleine. Remélem, hamarosan találkozunk, és sok-

kal barátságosabb körülmények között. - A főorvos

Monique után sietett, már a lépcső alján érte utol.

- Bocsásson meg, ha nem voltam valami fegyelme-

zett - szólalt meg egy kis idő múlva Monique. - Nem

tudom, de az az érzésem, hogy a doktornő mindenkép-

pen produkálni akar valamit...

- Nem hiszem, Monique - mondta nyugodt hangon

a férfi. - Talán valóban túlfeszítettek az idegei, amit

persze egyáltalán nem csodálok... De Dr. Lavoisier a

legjobb a szakmában, ezért mertem ajánlani, és most

bosszant, hogy javasoltam.

Dr. Villier a mellette lépkedő nőre sandított. Látta,

hogy egészen feldúlt, nagyon ideges. Annyira magába

volt roskadva, hogy a férfi szánalmat érzett iránta.

Legszívesebben a mellére vonta volna, és addig súgta

volna a fülébe, hogy nincs semmi baj, amíg meg nem

nyugszik... De valóban nincs semmi baj vele? - kattant

a kérdés a fejében...

Dr. Lavoisier az ablaknál állt, és hosszasan a távozók

után nézett. A száját szorosan összezárta, és dühösen

dobbantott egyet a lábával, aztán gyorsan a telefonhoz

lépett.

- Anatole? - szólt bele a kagylóba, és megcsillant a

szeme.

Monique szótlanul ült a főorvos mellett, aki látható-

an minden figyelmét a vezetésnek szentelte. A délelőtti

csúcsforgalomban szinte csak araszolva haladtak előre.

Hatalmas volt a dugó.

Amikor végre kikeveredtek és a forgalom egyenlete-

sebbé vált, a főorvos a nőre nézett.

- Monique! Mi a véleménye egy pár napos pihenő-

ről? Azt hiszem, az nem ártana, függetlenül Dr. Lavo-

isier véleményétől.

- Nem! - vágta rá gyorsan Monique. - Ha lehet

inkább dolgoznék. Nem akarom, hogy valóban beteg

legyek. Higgye el, Dr. Villier, ha dolgozom, mindenről

megfeledkezem, és biztos vagyok magamban, nem lesz

semmi probléma a műtőasztal mellett sem. Kérem,

engedje meg, hogy dolgozzam! - nézett rá a nő kér-

lelően.

- Hát... nemigen lehet magának ellenállni, ha így néz

az emberre, kedves kollegina! - vált komollyá az arca.

Monique érdeklődve nézett rá.

- Amennyiben bármilyen apró kis motívum megza-

varja a munkáját, azonnal hozzám jön... Mindenről

tudni akarok, ami történik magával. Azt hiszem a leg-

fontosabb, hogy most, amíg majd a rendőrségi vizsgá-

lat le nem zajlik, ne adódhasson semmi, ami... hogy is

mondjam? - kereste a szavakat a főorvos.

- Ami megerősítheti a gyanút - fejezte be Monique

hallatlan nyugalommal Dr. Villier mondatát. - Ugye ezt

akarta mondani? - kérdezte.

- Igen - bólintott a főorvos. - Remélem, nem harag-

szik rám...

- Magára? Senkit sem tisztelek és kedvelek jobban,

mint önt. Nincs okom, hogy haragudjak, hisz érzem,

hogy mellettem áll... - csuklott el a hangja, és a szeme

megtelt könnyel.

- Nono, Monique! Én bízom abban, hogy semmi

köze nincs ehhez az egészhez. Mit nem adnék, ha

tudnám, hogy ki és miért akar magának rosszat... -

ingatta a fejét.

- Hát még én! - sóhajtott fel a doktornő szomorúan.

A ház elé kanyarodva Monique elköszönt a férfitól,

és belépett a házba. Furcsa érzés tört rá. Mintha nem

lenne egyedül. Soha életében nem félt, most mégis,

fényes nappal megijedt. A szíve a torkába ugrott és ott

dobogott.

Belépett a hálószobába, reménykedett, hogy ott ta-

lálja Anatole-t, most igazán nem bánta volna, de a férfi

nem volt otthon. Az ágyon azonban egy borítékot fede-

zett fel. Nem tudta, hogy mikor került oda, lehet, hogy

amikor távol volt, de lehet, hogy amikor felkelt már

akkor? Ezek szerint nem vette észre...

Leült az ágy szélére, és kivette a borítékból a levelet.

Olvasni kezdte.

Édesem!

Bocsáss meg, hogy nem vagyok most melletted, ami-

kor szükséged lenne rám, de a munkám most nem tűr

halasztást. Nagyon megijesztettél tegnap, amikor a ró-

zsacsokor láttán elájultál. Alig tudtalak magadhoz té-

ríteni. Adtam neked egy altatót, amitől remélem jól telt

az éjszakád, és már sokkal jobban vagy Szeretnék a

közeli napokban egy egész napot veled tölteni, jól kibe-

szélgetnénk magunkat. Annyi mondandóm van a szá-

modra! Most azonban sietek, nem tudom, hogy mikor

jövök meg, mert néhány napra el kell utaznom. Azt

azonban szeretném, ha tudnád, mennyire SZERET

LEK!!!

Vigyázz magadra, kérlek, amint lehet, felhívlak!

Millió csók, a te

Anatole-od. "

Monique végigolvasta többször is a levelet, aztán

felsóhajtott. Eszébe jutott Martin. Az óta az este óta

egyáltalán nem látta, illetve ott a szobornál... Erre azon-

ban nem szívesen emlékezett. Lehet, hogy már kereste

a kórházban? De tudja, hol lakik, miért nem jelentke-

zik? Talán túl nagy jelentőséget tulajdonított annak az

estének, míg a férfi egyszerűen csak elütötte az idejét

vele.

Tekintete a rózsára esett. Anatole vízbe tette, és az

asztalra helyezte. Monique érezte az erős illatot, amint

beleszippantott a levegőbe.

Lassan felállt és odalépkedett. Kezével megérintette

a rózsa szirmát, aztán hirtelen elrántotta. Várta, hogy

véres lesz, de megnyugodva tapasztalta, hogy normá-

lis, hétköznapi rózsát kapott.

Amint elfordult az asztaltól, tekintete az ablakra

esett. Döbbenten nézett kifelé, szinte szoborrá dermed-

ve. Szeme a hatalmas ablaküvegre tapadt. Érezte, hogy

önti el testét a víz, remegni kezdett és szédült.

Megpróbált közeledni az ablak felé, de a lábai nem

engedelmeskedtek akaratának. Kinyújtotta két kezét,

hogy megérintse, de túl távol volt. Nézte meredten az

ablakon túl rámeredő arcot, és borzadva motyogta:

- Nem, ez... ez... nem lehet... Én... itt vagyok... bent

vagyok...

Az arc szélesen elvigyorodott, amikor látta, hogy

Monique ájultan zuhan a földre, majd ellibbent, és már

csak egy autó felbőgő motorját lehetett hallani.

Amikor a doktornő magához tért, már jóval elmúlt

dél. Tehát jó néhány órát töltöttem eszméletlenül - gon-

dolta, miközben szédelegve a fürdőszobába ment. Meg-

engedte a vízcsapot és vetkőzni kezdett, közben az agya

lázasan dolgozott. A tükörbe nézve felsikoltott. Eszébe

jutott az arc, amely az ő saját arca volt. Semmi kétsége,

saját magát látta az ablak túlsó oldalán. Ugyanaz a blúz,

ugyanaz az apró kis fekete anyajegy az orra alatt...

A teste libabőrös lett. Már kételkedni kezdett benne,

hogy tényleg nem beteg-e... Lehet, hogy nem kellett

volna elrohannia Dr. Lavoisier-tól? Csak ne lett volna

annyira negédes vele! Szinte attól volt rosszul, hogy

megérintette...

Monique gyorsan beleült a kádba. A víz lágyan ölel-

te át a didergő testét. Hátrahajtotta a fejét a kád szélére,

és megpróbált józanul gondolkozni. Nincs senki, aki

tanácsot adhatna, magának kell hát megoldania a rej-

télyt, mert ez az a javából. Két lehetséges magyarázat

van a történtekre: vagy valóban hallucinál, tehát beteg

és kezeltetnie kell magát, vagy meg kell találnia a

képmását, aki valamiért ezt a sátáni játékot űzi vele. A

mai napig határozottan állította az utóbbit, de ma vala-

hogy megingott. Iszonyatos érzés volt saját magát látni

egyszerre, egyazon időben...

Lehunyta a szemét és felsóhajtott.

- Nem! Össze kell szednem magam, és kideríteni,

hogy mi folyik itt! - ugrott ki a kádból hirtelen. - Soha

nem adtam fel semmit egykönnyen, ezt sem fogom. Ha

nem találom meg azt, aki így próbál lehetetlenné tenni,

akkor önként vonulok be valamelyik elmegyógyinté-

zetbe! - mondta határozottan és keményen.

A szobába sietett és elővette a telefonkönyvet. Ad-

dig lapozgatta, amíg meg nem találta, amit keresett.

A telefonért nyúlt, és a számot tárcsázta.

- Halló? - szólt bele a kagylóba. - Duras-féle ma-

gándetektív-iroda? - kérdezte.

- Ördöge van, ez az, asszonyom! - felelte egy re-

csegő férfihang. - Kivel akar beszélni? - kérdezte

sietősen.

- Alain Duras úrral.

- Nem is tudja, mekkora szerencséje van, asszo-

nyom! Éppen ebédelni indultam, s már az ajtóból jöt-

tem vissza - felelte. - Megtalálta, akit keresett...

- Igen? - csodálkozott el egy pillanatra Monique.

Azt gondolta, hogy a főnökkel csak több telefonpró-

bálkozás után beszélhet, de ezek szerint tényleg sze-

rencséje volt. Persze, mert Monique nem tudta, hogy

ez egy egyszemélyes cég, vagyis inkább másfél sze-

mélyes. Ugyanis Marguerite, a titkárnő csak heti egy-

két alkalommal jön. Nincs értelme gyakrabban bejár-

ni, hisz semmi dolga nincs, mint ahogy a főnökének

sem.

- Igen. De azt hiszem, nem azért hívott fel, hogy

most örvendezzen, hogy velem beszél. Ha nem téve-

dek, bajban van...

- Nem téved, valóban bajban vagyok. Szeretnék ön-

nel beszélni...

- Munkát ajánl? - vágott közbe Duras.

- Úgy valahogy. Ha szót értünk egymással... - felel-

te Monique egy kissé idegesen.

- Nos, akkor tálaljon ki, miről lenne szó?

- Bocsásson meg, de inkább személyesen monda-

nám el. Egyáltalán nem telefontéma - mondta bosszú-

san Monique. Közben azon dühöngött, hogy miért nem

csapja már le a kagylót. Milyen magándetektív az, aki

csak úgy, telefonon keresztül akarja a munkát megkap-

ni. Valami azonban arra kényszerítette, hogy találkoz-

zon ezzel az emberrel.

- Nos, akkor mikor és hol találkozzunk? - kérdezte

Duras. Örömében szinte repdesett, hogy végre pénzt

láthat hosszú szünet után.

- Talán odamennék az irodájába... Mondjuk másfél

óra múlva...

- Rendben van, addig visszajövök az ebédről. Ak-

kor a mielőbbi viszontlátásra! - kattant a telefon.

Duras gyorsan Marguerite számát tárcsázta. A lány

egy ékszerboltban volt eladó, de olyan megállapodás-

sal, hogy ha a magánnyomozónak szüksége van rá,

akkor elmehet.

- Marguerite? - szólt bele a férfi a kagylóba.

- Igen -jött a válasz. - Csak nem hiányzom neked,

Alain? - kérdezte a lány incselkedve, majd csilingelve

felnevetett.

- De, nagyon! Másfél óra múlva ügyfél jön! Ide

tudnál jönni? Mit gondol majd rólam, ha egyedül talál?

A titkárnő egy fontos kellék...

- Kellééék? - háborodott fel a lány.

- Bocsánat, nem úgy értettem - hebegte Alain.

- Jó, jó. Mire az ügyfél odaér, én is ott leszek -

köszönt el Marguerite vidáman.

Duras megnyugodott. Kedvelte a fiatal lányt, aki

csinos, elegáns és nagyon kedves. Jó hatást gyakorol a

kliensekre, ami szerinte nagyon fontos. Majd, ha egy-

szer egy milliomosnak fog dolgozni, több titkárnőt is

alkalmaz. Nagy, elegáns épületben várja az ügyfeleket,

a váróban kávét és üdítőt szolgálnak majd fel a szemre-

való titkárnők...

Az álmodozásból korgó gyomra ébresztette. Gyor-

san fejébe nyomta a kalapját, hosszú ballonkabátját a

vállára terítette, és kiszaladt a sarkon lévő bisztróba,

ahol kitűnő salátát, sajtos-sonkás-pástétomos szendvi-

cset lehet kapni. Itt különösen finom, mert egy hosszú

bagette-ból készítik.

Mire visszaért, Marguerite is megérkezett. Alig fog-

lalták el a helyüket az íróasztalaik mögött, befutott

Monique.

- Jó napot - lépett közelebb a lányhoz. - Duras úr

már vár.

- Jó napot, asszonyom. Kérem foglaljon helyet, rög-

tön megkérdezem, hogy most tudja-e önt fogadni a

főnök úr. - Azzal felállt, arca mosolytalan és komoly

volt, ahogy illik egy tulajdonképpen jó hírű, köteles-

ségtudó titkárnőhöz. Előbb diszkréten kopogott az aj-

tón, csak utána dugta be a fejét. - Uram, megérkezett a

hölgy, akivel megbeszélték a találkozót. Tudja most

fogadni? - kérdezte, miközben nagyot kacsintott.

- Szakítok rá időt, küldje csak be, kérem! - kacsin-

tott vissza a férfi. Csaknem egy hónapja, hogy egyet-

len ügyfél sem lépett be az irodába, de természetesen

ezt nem kell tudni senkinek.

A férfi gyorsan felkapta a telefont, s amikor Monique

belépett, épp elköszönt.

- Nyugodjon meg, asszonyom. Bár rengeteg a

teendőnk, megígérem, hogy hamarosan végére járunk

a dolognak, s az ön legnagyobb megelégedésére a meg-

bízásának sikerrel eleget teszünk. Mi soha nem oko-

zunk csalódást - tette hozzá, aztán arra gondolt, hogy

ezt mégsem kellett volna mondania. Mi lesz, ha rácá-

fol?

Végre letette a telefont, és Monique felé fordult.

Meglepődött. Nem gondolta a hangja után, hogy ilyen

kellemes, kimondottan szép nőt takar.

- Kérem, foglaljon helyet - mutatott az íróasztal előtt

álló székre. Monique leült, és elrendezte a kabátját.

- A nevem Dr. Monique Fournier. Sebész vagyok az

egyik kórház baleseti sebészetén.

A férfi a fejével biccentett.

- Örülök, hogy megismerhetem. Remélem, meg lesz

a munkámmal elégedve. Madame vagy kisasszony? -

kérdezte kissé zavartan.

- Nem vagyok férjnél - felelte Monique.

- Nos, ha rám esett a választása, megígérem, hogy

megfelelő munkát kap tőlem. Régebben rendőrtiszt vol-

tam, biztosíthatom, elég jól ismerem a szakmát. Mond-

ja el kérem, hogy miről van szó.

Monique behatóan nézte a férfi arcát, aztán megszó-

lalt.

- Meg kell találnia valakit, akiről nem tudom hol

van, hogy nő vagy férfi, és hogy egyáltalán létezik-e -

mondta, és továbbra is az arcába nézett.

- No... no, várjunk csak! - emelte fel a kezét Duras.

Ez egy kicsit furcsán hangzott - gondolta. - Talán ha

valamivel világosabban fogalmazna, Dr. Fournier! Nem

egészen értem...

- Nem csodálom, mert magam sem értem, ami né-

hány hete körülöttem zajlik. - Azzal részletesen beszá-

molt mindkét holttestről, a nővérek állításáról, misze-

rint ő találkozott velük, és a vérző rózsákról.

- Hm... - vakarta meg a füle tövét Duras, mikor

Monique végére ért a mondandójának és elhallgatott.

Úgy látom, ez nem egy egyszerű eset, mint például egy

féltékenységre okot adó megcsalás, vagy egy eltűnt,

esetleg megfenyegetett személy követése. Ne haragud-

jon, de át kell gondolnom az egészet. Ma este felhí-

vom, és választ adok rá, hogy elfogadom-e a megbí-

zást, vagy sem. Ilyen esettel még nem találkoztam -

tette hozzá komoly arccal.

- Rendben van, de az ügy nagyon sürgős. Mint

mondtam, bírósági eljárás van kilátásban, nekem pedig

semmi elképzelésem nincs, hogy miként fogok véde-

kezni. Beláthatja, hogy szorult helyzetben vagyok, s ha

ön nem képes felderíteni, hogy mi folyik körülöttem,

találok mást! - állt fel Monique, miközben az asztalraa

tette a névjegykártyáját. - Este már dolgozom, kérem a

kórházban keressen. Ez az osztályom száma - mutatott

rá az egyik számsorra.

- Rendben van, jelentkezni fogok úgy hét óra körül.

Jól átgondolom, aztán választ adok.

- Várni fogom a telefonját - mondta Monique, mi-

közben kifelé ment.

- Marguerite! Kísérje ki, kérem, a kisasszonyt! -

szólt ki az ajtón, miközben a telefonért nyúlt, mint

akinek rengeteg dolga van.

- Erre parancsoljon! - mutatta az utat a kijáratig a

lány, amely nem volt több négy lépésnél.

- Köszönöm, kitalálok egyedül is - mondta, aztán

kilépett az utcára.

Az eső megeredt, Monique pedig iszonyatos éhséget

érzett. Már megint elfelejtett enni. Ha ez így megy

tovább, hamarosan olyan lesz, akár egy deszka. Oda-

lesz a szép alakja, lötyögni fog rajta a ruha. Ezt persze

nem szerette volna, ezért betért hát a közeli bisztróba,

és alaposan jóllakott.

Mire hazaért, alig volt annyi ideje, hogy átöltözzön;

indult a kórházba. Két napot nem volt bent, és máris

érezte a hiányát.

Eszébejutott Pierre. Elhanyagolta a férfit, ezért elha-

tározta, hogy amint beér, a legelső útja hozzá vezet:

Pierre már felkelhetett, szinte hihetetlen volt a gyors

javulása. A folyosón lévő telefon megcsörrent. Az épp

ott elsiető nővér felemelte a kagylót.

- Igen, egy kis türelmét kérem - mondta, és Pierre

szobájába sietett.

- Telefonja van, uram! - szólt be az ajtón a nővér,

azzal már tovább is rohant.

- Hol? - kiáltott utána Pierre.

- Itt, a folyosón - szólt vissza a nővér sietősen.

- Halló? - szólt bele Pierre a kagylóba.

- Pierre? - hallotta az ismerős hangot, amitől egy

pillanatra megszédült. A felesége kereste. Érdekes,

eddig egyetlenegyszer sem érdeklődött utána, be sem

jött hozzá, most pedig felhívja... Kicsit furcsának ta-

lálta.

- Igen, én vagyok - szólt bele kiszáradt torokkal.

- Elisabeth vagyok - búgta a telefonba a női hang. -

Hogy vagy? Remélem túlélted ezt az esztelenséget? -

áradt belőle a szó.

- Igen, megismertelek. Szerencsére túléltem... vagy

talán szerencsétlenségemre. Minek köszönhetem a tele-

fonhívásodat? Merthogy nem azért kerestél meg, hogy

az állapotom felől érdeklődj, azt biztosan tudom -

mondta egy kissé emeltebb hangon Pierre.

- Valóban nem, bár ez is érdekel, még ha hihetetlen-

nek tűnik is. Tudod, nem is olyan régen még szerette-

lek... No, de térjünk a tárgyra. Szeretnék mielőbb el-

válni, mert férjhez akarok menni. Arra kérlek, ne gör-

díts akadályt az utamba. Ha még mindig szeretsz, ak-

kor azt akarod, hogy boldog legyek, nem igaz?

- De... igaz - hebegte Pierre. Tudta, hogy már vége

a házasságnak, most azonban mégis váratlanul és fáj-

dalmasan érintették felesége szavai.

- Örülök, hogy így látod. Szóval, beleegyezel a vá-

lásba? - kérdezte élénken.

- Igen, mi mást tehetnék? Erőszakkal nem láncolhat-

lak magamhoz - felelte.

- Nos, akkor már csak egy dologban kell megegyez-

nünk - mondta az asszony még élénkebben. - Myrá-

ban.

- Myrában?? Mit jelent ez, Elisabeth? - Pierre hang-

ja idegessé vált.

- Azt, hogy mondj le róla! A férfi, aki feleségül

vesz, a nevére kívánja venni, és én is így akarom...

- Nem! Ezt már nem! - kiáltott fel Pierre. A folyo-

són közlekedők valamennyien feléje fordultak, de ő

nem törődött velük. - Erről szó sem lehet. Myra az én

kislányom, és az is marad, még akkor is, ha elválunk.

Hogy képzelhetted ezt az őrültséget, hogy lemondok

róla? Ő a mindenem...

- Sajnálom, úgy hiszem, nem tudunk szót érteni,

pedig nem akartam erőszakhoz folyamodni. Nézd,

Pierre! Nekem semmire nincs szükségem, sem a házra,

sem pedig a benne lévő bútorokra. Csak az én és Myra

személyes holmiját viszem el, a kocsi is maradjon a

tiéd. Cserébe nem kérek mást, csak hagyj minket bé-

kén, főleg Myrát. Azt akarom, hogy elfelejtsen, és

soha ne emlékezzen rád. Tudod, hogy a pénz nálam

nem gond, gazdag vagyok, mindent megvehetek ma-

gamnak, amit csak szeretnék, de ha ellenemre teszel,

kiforgatlak mindenből, és a ruháidon kívül semmit

nem kapsz a közös szerzeményünkből, ami tulajdon-

képpen az apám és anyám ajándéka volt. Nos, várom a

válaszodat!

- Micsoda aljas nő vagy te, Elisabeth! - mondta fejét

csóválva Pierre. - Semmire nincs szükségem, mindent

vigyél csak magaddal, vagy add oda annak, akinek aka-

rod, de a gyermekről nem mondok le! - sziszegte a férfi.

- Rendben van, ha te így, akkor én is így! - mondta

fenyegetően a nő. - Mire kikeveredsz kedvesem, ad-

digra mi már messze járunk. Fogalmad sem lesz, hogy

hol keress... - nevetett fel a nő, és lecsapta a telefont.

Pierre dermedten állt, kezében tartva a kagylót. Tud-

ta, hogy Elisabeth mindenre képes, s ha nem cselek-

szik, a kislányát örökre elveszítheti.

Helyére akasztotta a telefont, és visszavánszorgott a

szobájába. A lábai nagyon fájtak, a feje zúgott és hány-

inger kerülgette. Gyenge volt és határozatlan. Hirtelen

támadt egy ötlete.

Kinézett az ajtón. A folyosón rengeteg ember járkált.

Kórházi alkalmazottak, betegek és civilek.

- Remek! - mondta félhangosan, és az öltözőszek-

rényhez lépett. Kiemelte a ruháit, s bár azok szakadtak

és véresek voltak, magára húzta őket. Amikor elké-

szült, a nadrágjára ráhúzta a pizsamáját, cipőjét a hóna

alá csapva, a kórházi papucsban kisétált. Összehúzta

magán a csíkos köntöst, és megindult a lépcső felé.

szerencsére senki nem tartóztatta fel, könnyedén le-

ért a földszintre. A mentők épp beteget hoztak, nagy

volt a futkosás, ami megkönnyítette a menekülés

lehetőségét. Néhány lépés, és kiért az utcára.

A szél erősen fújt, havas eső esett, hidegre váltott az

idő. Amíg a kórházban volt, beköszöntött az ősz, s bár

még október elejét írták, beillett volna igazi télnek is.

Fázósan vonta össze magán a csíkos köntöst, majd a

közeli telefonfülkébe ment, ahol átvette a cipőjét, és

megszabadult a kórházi cuccoktól. A sarkon túl leállí-

tott egy taxit, és bemondta a lakáscímét.

7.

Monique beviharzott a kórház épületébe. Már a föld-

szinten észrevette, hogy most minden egészen más, mint

máskor. Hamarosan két ballonkabátos, kalapos férfi tűnt

fel a folyosón, aztán még egy a portánál. Tudta, eljött a

pillanat, elkezdődött a harc az igaz ságért.

- Jó napot, Monique! - köszönt rá Dr. Villier a fo-

lyosón. - Örülök, hogy látom. Ha átöltözött, jöjjön be

az irodámba, kérem.

A nő bólintott, s nagyon jól tudta, hogy miért kell

bemennie. A rendőrség megszállta a kórházat.

Az öltözőben a szekrényébe nyúlt, hogy lecserélje a

véres köpenyét, de érdekes módon hiába kereste, nem

találta. Tudta, egészen biztosan emlékezett rá, hogy

vissza akasztotta, és most még sincs itt. Egy pillanatra

megfordult a fejében, hogy talán valaki leadta a moso-

dába, de aztán rájött, hogy a kulcs nála volt. Nem volt

ideje sokáig töprengeni, mert Dr. Villier várta.

A tükör elé lépett és megigazította a haját. Kissé

sápadtabb volt a kelleténél, de azért elég tűrhetően

nézett ki.

- Jöjjön, kedves kollegina! - lépett felé a főorvos,

amint meglátta az ajtóban. - Jó, hogy csak ketten va-

gyunk, szerettem volna pár szót váltani magával nyu-

godtan. Kérem, foglaljon helyet! - mutatott a kanapé-

ra, s miután Monique leült, mellételepedett. - Néhány

nyomozó van az épületben, szerettem volna, ha tudja.

Megkezdődött az esetek kivizsgálása. Jó lenne, ha nem

idegeskedne, mert csak magának árthat vele. Nem sza-

bad semmit találniuk, amit felhasználhatnak ön ellen.

Tudom, hogy könnyű nekem ezt mondani, de csak

segíteni szeretnék. Ha megkeresi a főfelügyelő, kérem

válaszolja mindig az igazat.

- Köszönöm, hogy figyelmeztetni akart, de már a

földszinten láttam a nyomozókat. Olyan diszkrétek,

hogy rögtön rájuk lehet ismerni - mondta kesernyés

mosollyal Monique.

- Akkor jó - mosolyodott el Dr. Villier. - Megkap-

tam az igaz ságügyi szakértők jelentését...

- Ó! - mondta Monique. - Nem szeretek róluk hal-

lani, mindig eszembe jut Susanne. Tudja, Dr. Villier,

azóta is lelkiismeret-furdalásom van, hogy szegény

lány az utcára került.

- Tudja, az igaz ságügyi szakértők munkája nemcsak

abban segít, hogy a rendőrség megtalálja a bűnöst, ha-

nem abban is, hogy az ártatlanok tisztázzák magukat.

- Igen, remélem - nézett rá Monique, aztán más

témára tért át. - Van valami éjszakára? - kérdezte; és

az órájára nézett. Fél öt volt.

- Nem, semmi. Minden úgy van, mint máskor. A

nap elég zsúfolt volt, de szerencsére semmi különleges

dolog nem történt. Kívánom, hogy így teljen el az

egész éjszaka...

Ebben a pillanatban Brigitte nővér szaladt be kétség-

beesve a főorvos szobájába.

- Mi történt, nővér? - kérdezte a férfi, és felállt.

- Pierre Desmoulins eltűnt... A vacsorájához hozzá

sem nyúlt, jó ideje nem látta senki...

A főorvos és Monique egymásra néztek, majd mind-

ketten szaladni kezdtek kifelé.

A beteg szobájában a szekrényajtó nem volt nyitva,

az ágy rendben letakarva. Semmi jel nem mutatott

arra, hogy valami rosszra kelljen gondolni.

- Talán csak sétál valahol. Amióta felkelhet, szinte

állandóan sétál - nézett a főorvosra Brigitte nővér.

- Adja az ég! - nézett vissza rá a férfi.

Monique a szekrényhez lépett és kinyitotta. Abban a

pillanatban már tudta, hogy a betege nem tér vissza.

Nyugtalanul fordult meg.

- Nincs itt a ruhája. Megszökött...

- Már csak ez hiányzott! - csapott az ágy végére a

főorvos. - Mi az ördög üthetett bele ebbe a férfiba?

Ragyogóan gyógyult, néhány hét alatt teljesen rendbe

jött volna...

Az ajtóban feltűnt egy fiatal nővér.

- Mit akar? - mordult rá mérgesen a főorvos, de

aztán látván a megszeppent arcot, megenyhült. - Keres

valakit? - tette hozzá barátságosabban.

- Igen - bólintott a nővér. - A beteget keresem,

megint telefonja van.

- Miért, már hívták egyszer? - kérdezte Monique a

nővérhez lépve.

- Igen. Épp a folyosón jöttem el, amikor megszólalt

a telefon, és a 114-es szobából kérték Pierre Desmoulins

urat. Én beszóltam neki, majd továbbmentem a dol-

gomra, de azt láttam, amikor visszafelé jöttem, hogy

még mindig beszélt, és nagyon feldúlt volt.

- Ki kereste? - kérdezte Monique. - Nem mutatko-

zott be?

- Nem - rázta a fejét a nővér. - Egy női hang volt,

az biztos.

Monique agyán átvillant, hogy talán a felesége volt.

Többször is megkérdezte a férfit, hogy a felesége nem

járt-e nála, de mindig nem volt a válasz. Elgondolko-

zott...

- Itt vagy, Monique? - dugta be a fejét az ajtón Dr.

Nantes. - Telefonod van - tette hozzá.

Monique a főorvosra nézett.

- Elnézést...

- Menjen csak, Monique! És maguk is! - szólt rá a

két nővérre. - Azt hiszem, van dolguk, ugye?

- Igen, uram - felelték szinte egyszerre, és elszalad-

tak.

A főorvos a folyosón lévő telefonhoz lépett.

- Halló? - szólt bele a kagylóba.

- Halló, te vagy az, Pierre? - hallotta meg a női

hangot.

- Nem, én Dr. Villier főorvos vagyok. Ki keresi a

beteget? - kérdezte.

A telefonban halk kattanás jelezte, hogy a vonal

megszakadt. A túlsó végén letették.

Dr. Villier eltűnődött. Biztos volt benne, hogy már

hallotta valahol ezt a hangot... Vagy csak emlékeztet

valakire? Megbiccentette a fejét, és vissza akasztotta a

kagylót. Remélte, hogy csak rájön, ki lehet a hang

tulajdonosa.

Monique lépett ki az orvosi szobából.

- Megtudta, hogy ki kereste Pierre-t? - kérdezte a

főorvoshoz lépve.

- Nem. Egy női hang volt, de amikor megkérdez-

tem, hogy ki keresi a beteget, letette a kagylót.

- Szerintem biztos, hogy a felesége volt. Talán kibé-

kültek...

- Miért? Összevesztek? - kérdezte a főorvos, és ösz-

szeráncolta a homlokát.

- Igen... Beszélt nekem a balesetéről és a családjá-

ról. A felesége elhagyta, és magával vitte a kislányukat

is. Ezért akart meghalni...

- Bolond fiú! - csúszott ki a főorvos száján a gon-

dolata.

- Igen, én is mondtam neki, s úgy láttam, sikerült

meggyőznöm, hogy harcoljon a kislányáért, és ne adja

fel olyan könnyen. Most viszont érthetetlen, hogy mi-

ért szökött meg. Csak azt tudom elképzelni, hogy az

asszony visszatért hozzá... Legalábbis ezt mondhatta

neki...

- Remélem, nem történik semmi baja - csóválta

meg a fejét Dr. Villier. - Még nem gyógyult meg,

könnyen megsérülhet testileg és lelkileg - nézett a

doktornőre.

- Igen, én is ettől félek - suttogta.

A folyosón feltűnt Paul Clouet főfelügyelő. Komó-

tosan lépkedett, a fejét minden lépésnél előretolta, és

kissé meggörnyedt. Hosszú szövetkabátot viselt, mely

úgy állt rajta, mint tehénen a gatya. Valószínűleg azért,

mert nem volt elég magas hozzá, na és azért is, mert a

kabát legalább két számmal nagyobb volt.

A kezével intett, amint észrevette Dr. Villier-t. Ma

már többször is járt nála, a főorvostól tudta meg azt is,

hogy Dr. Fournier délután bejön dolgozni. Azért nem

ment még el, mert rá várt.

Kezét kézfogásra előrenyújtva közeledett hozzájuk.

- Üdvözlöm, Dr. Fournier, ha nem tévedek? - fogta

meg Monique kezét, és nagy, meleg tenyerét a nőéhez

szorította.

Monique bólintott; és a férfira nézett.

- Paul Clouet főfelügyelő. Szeretnék néhány kérdést

feltenni önnek, ha alkalmas.

- Rendben van - egyezett bele Monique.

- Menjenek csak be a szobámba, én mára úgyis

befejeztem - mondta Dr. Villier. - Természetesen, ha

nincs már rám a továbbiakban szüksége - tette hozzá,

és a főfelügyelőre nézett.

- Nem, köszönöm, már nem kérdezek öntöl semmit.

Egyébként is a mai napon már eleget kérdeztem, nem

igaz? - hunyorgott a rendőr.

- Ez igaz - mosolyodott el Dr. Villier, miközben

kezével megérintette Monique vállát. Ebben a mozdu-

latban annyi szeretet, biztatás, jóság volt, hogy a nő

egészen elérzékenyült.

A főorvosi szobába lépve a hosszú, sötétbarna tár-

gyalóasztal mellé telepedtek. A főfelügyelő jegyzet-

tömböt és írószerszámot vett elő, és kérdezgetni kezdte

Monique-ot. Lerakta hosszú kabátját az egyik székre,

kezét végighúzta alpakaöltönyén, mely szintén úgy lö-

työgött rajta, mintha valamiféle kövér embertől kérte

volna. Nyakkendőjét valószínűleg saját maga vásárolta

egy hármat fizet, ötöt kap akción. Fehér ingének gal-

lérja és mandzsettája alaposan kopott volt.

- Kérem, Dr. Fournier! Mondjon el magáról min-

dent, ami eszébe jut. Gondolok itt a magánéletére, a

családjára, szóval mindenre, ami önnel kapcsolatos. A

munkájáról majd a végén.

Monique egy kicsit furcsállotta a főfelügyelő kéré-

sét, de aztán mesélni kezdett. Elmondta, hogy szülei

Lionban élnek, anyja nem dolgozik, a háztartást veze-

ti, az apja pedig fényképész, egy kis műhelye van.

Egyedüli gyermek. Az orvosi egyetemet Párizsban vé-

gezte, itt ismerkedett meg Dr. Anatole Bonnard-ral,

akivel később szoros kapcsolatba került, ma is együtt

élnek. Az egyetem elvégzése után került ebbe a kórház-

ba, ahol azóta is dolgozik.

A főfelügyelő figyelmesen hallgatta, s egyre inkább

az volt a véleménye, hogy ez a szép, intelligens, a

hivatását a legfontosabbnak tartó nő nem lehet az oka

ennek a két halálesetnek. A fiatalember apja gyilkos-

nak titulálta, amikor beszélt vele, de ez teljességgel

lehetetlen. Már oly sok ügyet derített fel, ismeri az

embereket, s tudja, hogy ez a fiatal doktornő nem lehet

gyilkos. A hatodik érzéke súgja, hogy semmi része

nincs a halálesetekben.

- Doktornő! - fordult egy idő után a nő felé. -

Kérem, mesélje el, mi történt azon az éjszakán, amikor

Philippe Montand meghalt. Minden apró kis részletre

kíváncsi vagyok.

Monique vett egy mély lélegzetet, és elmesélte.

- Szóval ön azt állítja, hogy nem volt a folyosón

éjjel két órakor, hanem bent a pihenőben olvasta a

szaksajtót.

- Így van - bólintott Monique.

- Tudja, ez érdekes - ingatta a fejét, aztán hirtelen

felnézett. - Nincs véletlenül egy ikertestvére? - kér-

dezte, de aztán mindjárt le is intette magát, hisz az

imént mondta el a nő, hogy egyedüli gyermek. Ez talán

magyarázatul szolgálhatna...

- Sajnálom, de egyedüli gyerek vagyok - felelte

Monique kedvesen. - Tudja, felügyelő úr, azt hiszem,

valaki a bolondokházába akar juttatni, csak azt nem

tudom, ki és miért.

- Úgy gondolja, hogy az illető beöltözött Monique

Fournier-nek?

- Igen, pontosan. Nem tudom, hogy csinálja, de na-

gyon megtévesztő. Amikor egészen közelről láttam...

Monique hirtelen elhallgatott. Erről nem akart beszél-

ni, de kicsúszott a száján.

- Látta egészen közelről? Kérem, mondjon el min-

dent! Hol, mikor? - vált igen érdeklődővé a felügyelő.

- Egyedül voltam otthon. Igaz, hogy nagyon zaklatott

idegállapotban, de tudom, hogy nem hallucináltam -

mondta bevezetőként a nő. - Amikor hazaértem, az volt

az érzésem, hogy nem vagyok egyedül, bár a lakás

teljesen üres volt. Némi félelemmel jártam a szobákat

végig, de amikor meggyőződtem róla, hogy nincs bent

senki, leültem és elolvastam a barátom levelét, aki eluta-

zott, s már nem találkoztunk. Amikor felálltam és az

ablak felé néztem, ott... ott láttam meg... az arcát, vagy...

az arcomat - mondta kissé zavarodottan Monique.

- Ott állt maga előtt egy ugyanolyan személy, mint

ön? - kérdezte hitetlenkedve a főfelügyelő.

- Igen. Az ablakon kívül állt, ugyanolyan blúzt vi-

selt, mint az enyém, és az arcán még ez az apró kis

fekete anyajegy is ott volt, ahol nekem - mutatott az

orra melletti kis fekete pontra.

Monique elhallgatott, és látszott rajta, hogy nagyon

felkavarták az elmondottak.

A főfelügyelő nem szólt semmit egy ideig, aztán

köhintett egyet-kettőt.

- A hangját is hallotta? - kérdezte.

- Nem. Csak az arcát láttam, amint rám vigyorgott.

Olyan ijesztő volt a saját képembe nézni... Aztán...

aztán elvesztettem az eszméletemet. Amikor magam-

hoz tértem, már majdnem besötétedett, és nem volt ott

senki.

- Értem, értem - bólogatott a férfi. - Van még vala-

mi, amiről szeretne beszélni? Esetleg, aminek jelentő-

sége lehet az eset felderítésében? - kérdezte.

- Hát... nem is tudom... talán... a rózsák - hebegte.

- Rózsák?? - nézett rá meglepődve a férfi.

- Igen. Az első halálesetkor kaptam egy csokor ró-

zsát, amelynek a szirmairól vér csöpögött... Aztán a

második halálesetkor szintén kaptam egy csokor vörös

rózsát, és ez is vért sírt... - mondta.

A felügyelő arcán furcsa grimaszt látott. Mintha nem

hinne neki... Bár ez az egész valóban hihetetlen, mégis

igaz.

- Kitől kapta a virágokat? - kérdezte a nyomozó.

- Nem tudom, nem volt semmi üzenet vagy levél

mellette. Az első csokrot Dr. Nantes adta át, ő a kollé-

gám - tette hozzá.

A főfelügyelő szorgalmasan jegyezte, amit hallott.

- És a másodikat? - nézett a nőre. - Azt is ő adta át?

- Nem. Másodszor az öltözőszekrényemben volt.

Amikor bementem öltözni, akkor láttam meg. Nem

tudom, ki tette oda és miért.

- Dr. Nantes-tól megkérdezte, amikor átadta a

csokrot, hogy ki küldte? - fürkészte továbbra is a nő

arcát.

- Igen, de nem válaszolt, ugyanis nagyon sietett:

Már az ajtóban járt, lehet, hogy nem is hallotta a kérdé-

semet. Aztán pedig megfeledkeztem róla, amikor két

nap múlva találkoztunk.

- Mondja, kedves doktornő! Milyen viszonyban van

ön Dr. Nantes-tal?

Monique nem válaszolt rögtön. Mintha gondolko-

zott volna, mielőtt megszólalt.

- Nem a legjobb. Féltékeny rám, mert szerinte én

vagyok Dr. Villier kedvence.

- És ez igaz? Mármint az, hogy ön a főorvos ked-

vence?

- Szerintem nem. Az igaz, hogy olyan műtéteket is

rám bíz, amellyel bizonyíthatok, de ez még nem jelenti

azt, hogy a kedvence lennék.

- Ez az oka, hogy Dr. Nantes és ön között nem a

legjobb a viszony?

- Nem - ingatta a fejét Monique. - Amikor idejöt-

tem, megpróbált behálózni, de nem sikerült, nem érde-

kelt. Lehet, hogy ez fáj neki, és még ma sem tudja

megemészteni, hogy egy nő visszautasította...

- Öhöm - bólogatott sűrűn a főfelügyelő, miközben

a jegyzete fölé hajolt.

- Mindkét esetben az ápolónők látták önt a folyo-

són? - kérdezte aztán, visszakanyarodva a halálesetek-

hez.

- Igen. Határozottan állítják, hogy én ott voltam

éjjel két órakor, pedig nem igaz. Akár eskü alatt is ki

merem jelenteni, hogy én nem hagytam el a pihenőt

éjjel két órakor. Ebben halálbiztos vagyok - mondta:

- Kicsit furcsa, hogy mindketten ezt állítják, mind-

két eset éjjel két órakor történt, és mindkét ember

halálát ugyanaz a módszer okozta, vagyis gyógyszer-

túladagolás, mégpedig altató, nagyon erős altató...

- Igen, és a legfurcsább, hogy olyan készítményt,

amit a törvényszéki boncolás is kimutatott, a fiatalem-

ber egyáltalán nem kapott, mivel nem altattuk. A má-

sik esetben a fiatalasszonynál ugyan altatással végez-

tük a műtétet, de nem Tubocurarint adtunk, hanem

belélegeztetéses altatást alkalmaztunk. Ilyenkor altató-

gázokat adunk, vagy könnyen párolgó, folyékony alta-

tószerek gőzeit, mint pl.: kloroform, éter, triklór-etilén.

Ebben az esetben étert használtunk, mivel a beteg hét

hónapos terhes volt, s a magzat szempontjából ez lát-

szott a legmegfelelőbbnek.

- Tehát azt mondja, doktornő, hogy egyik esetben

sem alkalmazták azt az altatót, amelyet mindkét beteg

szervezetében kimutattak a boncolás során?

- Igen, így van.

- Tehát valaki utólag adta be nekik és olyan mennyi-

ségben, amelytől örökre elaludtak...

Monique a fejével bólintott.

- Ha nem ön volt, akkor csak a nővérek lehettek, de

még ha egy és ugyanazon nővér lett volna, talán logikus

lenne, de így?... Nem egészen lehet követni, hogy mi lett

volna az indíttatásuk. Talán mindketten haragudtak önre?

- Nem - mondta Monique. - Mindkét nővérrel na-

gyon jó volt a kapcsolatom. Nem is feltételezem, hogy

ők tették, azt pedig különösen, hogy nekem ártsanak,

kizártnak tartom, de...

- De?... - nézett rá a főfelügyelő.

- De nem találok rá más magyarázatot: vagy valaki

beöltözött Monique Fournier-nek, vagy pedig a nővé-

rek tették, de hogy miért, azt nem tudom.

A főfelügyelő merően nézte a doktornő arcát. Szinte

zavarba hozta a kutató, mélyreható pillantásával.

- Nos, akkor egyelőre talán ennyit. Gondolom, hogy

sok a dolga, nem akarom feltartani - állt fel a főfel-

ügyelő. - Köszönöm, hogy megértő volt és válaszolt

minden kérdésemre.

- Nagyon szívesen, azt hiszem, ez a természetes...

Hisz az én érdekem, hogy kiderüljön az igaz ság - állt

fel Monique is.

A főfelügyelő már az ajtóban járt, amikor gondolkoz-

va visszafordult.

- Dr. Villier elmondta, hogy pszichológusnál is jár-

tak. Ez nagyon sokat jelent az ön szempontjából. Nem

zárkózott el semmitől, hogy kiderüljön az igaz ság -

nézett rá.

Monique zavarba jött. Nem szólt semmit, csak lehaj-

totta a fejét.

- Nem talált semmit a pszichológus? - kérdezte a

férfi.

- Nem - felelte gyorsan, aztán hozzátette: - Nem

bíztam benne, ezért nem kívánok többé hozzá elmenni.

Tudom, hogy nem vagyok őrült, nem hallucinálok és

nincsen emlékezetkihagyásom sem. Tudom, hogy nem

tettem semmi olyat, ami etikátlan, vagy az orvosi hiva-

tásommal nem egyeztethető össze. A betegeim minde-

nekelőtt, nekem ők, illetve a munkám a legfontosabb.

Alárendelem a magánéletemet is...

- Jó, jó... - bólogatott a főfelügyelő. - Nem akartam

megbántani, bocsásson meg! Nem feltételeztem egyet-

len pillanatig sem, hogy beteg lenne. Egyébként is Dr.

Villier csupa jót mondott magáról, szerinte a jövő nagy

sebésze válik majd magából... - mosolyodott el barát-

ságosan, és behúzta maga mögött az ajtót.

Monique csak állt az asztalnál, és nézett maga elé.

- Bocsásson meg, de elfelejtettem valamit - nyitott

be a főfelügyelő egy kis idő múlva.

- Parancsoljon! - vált készségessé a doktornő.

- Megadná nekem a pszichológus nevét és címét? -

vette elő a már zsebre vágott jegyzetét.

Monique egy kissé neheztelve, de azért bediktálta.

A felügyelő ezután már végleg távozott.

A doktornő agyában kavarogtak a gondolatok. A

magánnyomozó elvállalta a megbízást, amint lehet,

találkozni akar vele. Pierre megszökött, ki tudja, hol

jár és milyen baj éri? Nyomasztotta ez az egész rendőr-

ségi ügy is. Félt, hogy ha nem talál semmiféle elfogad-

ható magyarázatot és bizonyítékot a történtekre, akár

börtönbüntetést is kaphat, vagy rosszabb esetben elme-

gyógyintézetbe is zárhatják... Ettől pedig Isten óvja

meg !

Nagy nehezen összeszedte magát, és elindult, hogy a

betegeit megnézze.

Monique alig várta, hogy leteljen a szolgálati ideje,

egyenesen a magánnyomozó irodájába sietett.

- Jó reggelt, és köszönöm, hogy elvállalta a megbí-

zásomat - nyújtott kezet az íróasztala mögött feltápász-

kodó Durasnak.

- Üdvözlöm, doktornő - rázta meg gyengéden a

kezét a férfi. - Hát elég sokat rágódtam rajta, de aztán

érdekelni kezdett a dolog. Maga nem látszik olyan...

hogy is fogalmazzam?... Olyan "lezser"-nek, s amit

elmondott, felkeltette az érdeklődésemet. Tudja, van

egy remek barátom, ügyvéd. Ha még nincs ügyvédje,

őt ajánlom. Na nem elegáns, nagymenő, de állítom,

hogy kevés fut belőle. Vele konzultáltam, mielőtt igent

mondtam volna... - Duras a nőre nézett.

- Ügyvéd? Erre még nem is gondoltam - mondta

Monique őszintén. - Nincs még ügyvédem, ezért elfo-

gadom a barátját - válaszolta határozottan. Nem is

gondolkozott rajta, hisz egyetlen ügyvédet sem ismert.

Legalább nem kell keresgélnie. Ha pedig valóban olyan

jó, mint azt Duras állítja, csak nyerhet vele.

- Akkor most fel is hívom, s közlöm vele a jó hírt -

nyúlt a telefon után Duras.

A telefon csak csörgött, de a másik végén nem vet-

ték fel.

- Sajnálom, úgy látszik nincs otthon. A bíróságon

pedig meglehetősen nehéz utolérni. Ha megengedi

megadom a telefonszámát...

- Rendben van, de ne a kórházit. Inkább az otthonit

- mondta Monique, majd egy papírra felírta. - Ma

egész nap elérhető vagyok és holnap a kora reggeli

órákban.

- Rendben van! - bólogatott Duras. - Most azonban

kérem, néhány adatot adjon meg nekem. Úgymint az

élettársáét s közvetlen barátai nevét, címét, foglalkozá-

sát, a kollégái és a pszichológusa nevét, címét, akinél

járt... Valahol el kell indulnom - nézett rá a férfi.

Monique szorgalmasan válaszolt minden kérdésre, s

mire végeztek, a férfi három ív papírt teleírt.

- Azt hiszem, mára elegendő is. Amint megtudok

valamit, azonnal jelentkezem.

- Köszönöm! - állt fel Monique, aztán mégis vissza-

ült.

- Van még valami, amit mondani akar? - kérdezte

Duras.

- Igen. Eszembe jutott még egy név, de sajnos a

címét nem tudom, de amint bemegyek a kórházba, a

kartonját megnézem és felhívom. Nagyon fontos len-

ne...

- Nos, ki ő? - vette újra a kezébe a papírt.

- Pierre Desmoulins, egy betegem, aki megszökött

a kórházból. Nagyon gyenge még, féltem, hogy baja

esik.

- Neki is köze van a halálesetekhez? - kérdezte

Duras.

- Nem. Azt hiszem, nincs, csak szeretném, ha róla

is megtudna mindent. Ez csak nekem kell...

Monique érezte, hogy az arcába fut a vér. A magán-

nyomozó figyelmét ez nem kerülte el, arra gondolt,

biztosan valamiféle szerelmi kapcsolatba keveredett a

doktornő a betegével, pedig a nő egyszerűen csak féltet-

te és aggódott érte.

- Jól van, várom a hívását, de tudja mit? Ha annyira

fontos magának, itt a telefon, hívja fel a kórházat, és

kérje meg valamelyik nővért, hogy mondja be a férfi

címét. Így már akár azonnal oda is mehetnék.

- Igaza van - bólintott Monique, és a telefon után

nyúlt.

Miután megmondta Pierre címét, a férfira nézett.

- Szeretnék még az anyagiakról beszélni - kezdte,

de a férfi közbevágott.

- Csak akkor, ha már felmutattam valami eredményt.

Amennyiben nem sikerül - bár ezt erősen kétlem -

nem kell fizetnie. Én csak a megszolgált időmért kérek

pénzt.

Monique kikerekedett szemekkel nézett rá. Még lé-

teznek ilyen emberek? - gondolta elképedve.

- Rendben van. Ön igazán nagyszerű ember - mond-

ta Monique nem kis elismeréssel. - Meg kell monda-

nom, talán még életemben nem találkoztam hasonló-

val.

A magánnyomozónak láthatóan jólesett ez a meg-

jegyzés. Szerényen elmosolyodott, miközben kihúzta

magát.

- Köszönöm, remélem rá is szolgálok mindarra, amit

rólam mondott - állt fel ő is, mert Monique már az

ajtóban járt.

- Kérem, amint bármire rábukkan, jelentkezzen. Na-

gyon fontos és sürgős az ügy, hamarosan bíróság elé

kell állnom Szeretnék addig magyarázatot találni

mindarra, ami velem történik. Tudom, hogy valaki ár-

tani akar nekem, csak azt nem tudom, hogy ki és miért.

- Ezért vagyok, hogy megkeressem és megtaláljam

- intett a kezével a távozó nő után.

Monique hazafelé tartott. A kocsiban végig azon

töprengett, hogy mi legyen velük. Mármint vele és

Anatole-lal. Abban biztos volt, hogy nem szerelmes

már a férfiba, de néha olyan kedves, jóságos vele.

Biztonságérzetet kelt benne, ha maga mellett tudja. De

vajon ez elég-e ahhoz, hogy végig együtt éljenek? -

tette fel magának a kérdést, de felelni már nem tudott,

vagy... inkább nem akart rá.

A ház előtt ott állt Anatole kocsija. Tehát a férfi

itthon van. Ettől egy kicsit megnyugodott, mert azóta,

amióta meglátta az ablakban azt, aki az ő bőrébe bújt,

bizony nem szívesen volt egyedül a lakásban.

- Anatole! - lépett be az ajtón. - Merre vagy? -

kiáltott egy hangosat.

- Itt vagyok a konyhában -jött a megnyugtató válasz.

- Szervusz! - lépett be a nő, és száját csókra nyúj-

totta. A férfi egy kissé meglepődött, már jó ideje nem

volt rá példa, hogy úgy találkozzanak, hogy ne essenek

egymásnak. Visszacsókolt, és a lányra nézett.

- Jól nézel ki ahhoz képest, hogy...

- Mihez képest? Talán azt akartad mondani, hogy

ahhoz képest, hogy megöltem két embert? Már te is

ezzel jössz? - kapta fel a vizet Monique. Egyből meg-

változott, haragos szemekkel nézett a férfira.

- Monique! - lépett mellé Anatole, és teljes erőből

megrázta. - Talán megvárhattad volna, hogy befejez-

zem a mondatomat. mielőtt a torkomnak ugrasz -

mondta fojtottan. - Azt akartam mondani, hogy ahhoz

képest, hogy egész éjjel ügyeltél. Csak ennyit és nem

többet. Bóknak szántam, hogy kedvesen közeledtél

hozzám, kimondhatatlanul jólesett. Már bánom...

Monique elszégyellte magát.

- Kérlek, bocsáss meg, ha tudsz. Mostanában na-

gyon ideges vagyok, azt hiszem, mindenki engem vá-

dol. Egyetlen pillanatra sem tudom elfelejteni, ami

velem történt... Ne haragudj rám...

Közelebb lépett a férfihoz, és átölelte a nyakát. Fejét

a mellére hajtotta, és most ebben a pillanatban úgy

érezte, neki Anatole mellett a helye. Soha, senki nem

fogja őt így szeretni, mint ez az ember. Nem lehet

olyan őrült, hogy kiengedje a kezei közül. Végül is, ő

is szereti...

- Monique! - tolta el egy kissé magától a férfi. -

Szeretnék veled nagyon komolyan beszélni nézett rá

valóban komoly arccal.

- Tényleg? - incselkedett pajkos mosollyal az arcán

Monique. - Én már előre tudom, hogy miről akarsz

beszélni. Ha akarod, meg is mondom: feleségül akarsz

kérni !

Anatole azonban komoly maradt, nem mosolygott,

és nem is volt játékos, mint máskor, amikor még az

elején Monique belevitte a bohóckodásba.

- Nem, Monique; nem akarom megkérni a kezedet,

hisz már számtalanszor megtettem, és te mindig eluta-

sítottál. Hol finoman, hol pedig drasztikusan. Már nem

is próbálkozom többé.

- Akkor miről van szó? - komolyodott el Monique

és egy kissé meg is lepődött azon, amit a férfi mondott.

Szerette, amikor megkéri a kezét, amikor előtte térdel

és szerelmesen néz rá.

- Gyere, üljünk le - fogta meg Anatole a kezét, és

kivezette a konyhából.

Monique elképzelni sem tudta, hogy mit akar a férfi,

annyira komoly volt.

- Szóval... azt akarom, hogy tudd, szeretlek, de még-

is elhagylak...

- Tessék? - állt fel Monique a székről. - Most akarsz

elhagyni, amikor a legnagyobb szükségem van rád,

amikor bajban vagyok? - kérdezte, és érezte, hogy

iszonyatos düh kezd feltámadni benne.

- Kérlek, hallgass meg! - nyomta vissza a lányt a

székre. - Már sokszor megkértem a kezed, elmondtam,

hogy veled szeretnék élni, de te nem vettél komolyan.

Elmúltam harminchat éves, családot szeretnék...

- Én... én.:. most nem utasítottalak volna el. Elhatá-

roztam, hogy hozzád megyek, és soha nem hagylak el.

Te pedig...

- Sajnálom, Monique. Már oly sokszor hittem ne-

ked, és oly sokszor becsaptál. Mikor is voltunk utoljára

úgy az ágyban, hogy szeretkeztünk? - kérdezte a férfi

szomorúan.

- Hát... nem tudom... régen - hebegte Monique meg-

szégyenülten.

- Nem, kedvesem. Te most sem engem akarsz, ha-

nem azt, hogy melletted legyek, ha bántanak, megvéd-

jelek, ha szükséged lenne valakire. Nem szeretsz annyi-

ra, hogy velem élj egy életen át. Én pedig erre vágyom.

Igaz, hogy néha erőszakos és rámenős voltam, de nem

engedtél magadhoz közel. Ma már túljutottam ezen,

találtam valakit, aki rendes, tisztességes, és úgy szeret

engem, mint ahogyan te még az elején sem... Igazán

sajnálom, de már nem vagyok gyerek, nem akarom

tovább játszani a te kisded játékodat. Felnőttem, és

már felnőttként akarok élni.

Monique döbbenten ült és azt hitte, menten elájul.

Bármennyire is igaza volt Anatole-nak, most mégis

nagyon fájtak a szavai. Soha nem hitte, hogy a férfi ezt

megteszi vele. Ő ugyan bármit megtehetett, ha rámo-

solygott, Anatole már mindent elfelejtett. Most azon-

ban megfordult a kocka. A férfi lépett, és úgy tűnik, ez

a lépés részéről végleges.

- Kérlek, szólj már valamit! - fogta meg lágyan a

férfi a karját.

Monique összerezzent.

- Mit vársz, mit mondjak? Aki menni akar, azt en-

gedni kell. Ha te már eldöntötted, hogy mész, mit

számít az, hogy én mit mondok? - nézett rá könnyes

szemmel. Tudta, hogy a férfira mindig is nagy hatással

volt, ha őt sírni látta, most azonban nem azért sírt,

hogy meghatódjék, hanem saját magát siratta. Tudta,

hogy sokkal nehezebb lesz minden, hisz nem kérhet

tőle tanácsot, nem támaszkodhat rá. Saját magának

kell megoldania a problémáit.

- Monique! Én nem akarok tőled haraggal elválni.

Azt akarom, hogy barátok maradjunk; hogy amikor

szükséged van rám, nyugodtan szólj. Ha tudok, min-

denben segítlek, de tovább nem tudok veled élni. Kép-

zeld el, van egy csodaszép ékszered, amit néhányszor

viseltél, de aztán egyszerre csak megtiltják, hogy vi-

seld. Vágyódsz utána, szeretnéd megérinteni, de csak

nézheted; miközben elepedsz utána. Körülbelül ezt él-

tem át én már egy jó ideje melletted. Most is tudom,

hogy te nem szeretsz engem, s ezért vagyok nyugodt;

hogy helyesen döntöttem. Biztos vagyok benne, hogy

hamarosan rájössz, igazam van.

- Lehet - bólintott Monique, miközben egy nagy

kövér könnycsepp kigördült a szeméből. Végigcsur-

gott, le egészen az álláig, s onnan a ruhájára.

- Kérlek, ne sírj! Tudod, hogy nem bírom elviselni

- mondta Anatole, és kivette a zsebéből a zsebkendőt.

Letörölte vele a nő arcát, aztán felállt. A hálószobába

ment, majd néhány pillanat múlva visszajött, két kezé-

ben egy-egy hatalmas bőröndöt tartott.

Ezek szerint már be is csomagolt - nézett rá keserű-

en Monique.

- Akkor én most megyek. A kórházban megtalálsz,

ha bármikor látni akarsz. Hívj nyugodtan, te soha nem

fogsz zavarni - mondta, majd letette a két bőröndöt, és

a lányhoz lépett. - Légy boldog, drágám! - suttogta, és

megcsókolta Monique arcát mindkét oldalon, majd fel-

emelte a bőröndöket, és kilépett a házból.

8.

Monique ott állt még akkor is a szoba közepén, ahol

elváltak, amikor Anatole kocsija csikorogva kifordult

az utcára.

Még néhány könnycsepp végigfutott az arcán, aztán

Monique megkeményítette a szívét. Igaza van Anatole-

nak, valóban nem volt értelme a kapcsolatuknak, s ezt

nem a férfi, hanem ő érezte így, már jó ideje. Ha nincs

ez az átkozott körülmény a kórházban, akkor nem is

fogja fel ilyen tragikusan a férfi távozását, most azon-

ban félni kezdett. Nem is tudta volna megmondani,

hogy pontosan mitől vagy kitől... talán épp saját magá-

tól.

Bement a fürdőszobába, és hideg vízzel megmosta

az arcát, majd visszajött, és a táskájába nyúlt. Az éjjel

az egyik mentőorvossal beszélt Martinról. Tőle tudta

meg, hogy a férje beteg, ágyban fekszik. Tehát ezért

nem jelentkezett. Az orvos megadta az otthoni számát,

ezért gyorsan a telefonért nyúlt, és tárcsázni kezdett.

Elfelejtette most azt, hogy Martint egy nővel látta ott a

szobornál...

A telefon hosszasan kicsöngött, majd egy kattanás

jelezte, hogy felemelték a kagylót.

- Halló? - szólt bele egyszerre Monique és egy vé-

kony női hang.

- Kit keres? - kérdezte a nő a túlsó oldalon.

- Martint, akarom mondani Dr. Forestier-t - tette

hozzá zavartan.

- Sajnálom, épp elaludt. Nagyon beteg, már napok

óta magas láza van. Én a menyasszonya vagyok, ha

üzenni akar, szívesen átadom. Megmondaná, ki keresi?

- kérdezte.

- Egyik kollégája - felelte Monique halkan. - Nem

fontos, nincs üzenetem, csak szerettem volna tudni,

hogy van - tette hozzá.

- Remélem, most már túl van a nehezén, jó néhány

éjszakám ráment, hogy rendbe jöjjön...

- Akkor minden jót - tette le Monique a telefont,

egy kissé udvariatlanul, félbeszakítva a nő mondatát,

de már nem bírta tovább. Ledobta a kagylót a földre, és

beszaladt a hálószobába. Levetette magát az ágyra, és

zokogott. Amikor valamennyire megnyugodott, nem is

Martinra, hanem Anatole-ra gondolt. Hirtelen rádöb-

bent, hogy nem beszéltek arról, mi lesz a házzal, a

bútorokkal? Ketten szereztek mindent, a férfi pedig

most elment anélkül, hogy megmondta volna, mi le-

gyen. Elhatározta, hogy mindenképpen megkeresi, és

tisztázza vele.

A sírás jót tett, egészen megkönnyebbült. Bement a

fürdőszobába, és lezuhanyozott. Felvette a hálóinget,

bekapott két altatót, és a fejére húzta a takarót.

Éjjel két órakor riadt fel. Azt álmodta üldözik. Egy

sötét utcán rohant, utána pedig az üldözője. Amikor

egy lámpa alá ért, megállt és bevárta. Amikor látótá-

volságba került, döbbenten ismert rá saját magára.

- Nem! Nem akarom! ! ! - kiáltott bele az éjszakába.

Felült az ágyban, az egész teste verítékben úszott. Meg-

törölte izzadt homlokát, és megpróbálta szabályozni a

légzését. Végre alábbhagyott a szapora szívdobogás,

kezdett megnyugodni. Visszahanyatlott a párnára. Le-

hunyta a szemét, miközben lázasan figyelt minden

neszre.

Néhány percig maradt így, aztán elhatározta, kimegy

a konyhába, és iszik valamit. A gyomra is üresen mor-

dult, már megint nem evett.

Felült, hogy leszálljon az ágyról, a két lábát már le is

tette az ágy mellett heverő hatalmas hófehér medveszőr-

re, amikor furcsa zajt hallott. Dermedten maradt abban a

pózban, és a sötétben megpróbálta tekintetével bejárni a

szobát, de kevés sikerrel, mert koromsötét volt.

A villanykapcsoló felé nyúlt, és felkattintotta az éjje-

liszekrényén az éjjeli lámpát és remegve nézett szét.

Minden a megszokott helyén volt, senkit nem látott.

Vett egy mély lélegzetet, aztán megrótta magát.

- Ha ez elhatalmasodik rajtad, Monique, valóban

beteg, elmebeteg leszel. Nyugodj már meg végre, és

szedd össze magad! - mondta félhangosan, miközben

a vállára terítette hosszú kék selyempongyoláját. Bele-

bújt a papucsába, és megindult a konyha felé.

A sötét nappaliba érve megint hallotta a furcsa zajt.

Olyan volt, mintha valaki mögötte szuszogott volna.

Tisztán hallotta, amint kissé érdesen szedte a levegőt.

Megkereste a falikapcsolót, és felkattintotta a vil-

lanyt. A szoba fényárban úszott, a hatalmas ülőgarni-

túra most ijesztően meredt rá.

Tovább lépkedett. Amint kiért az előszobába, előtte

két lépésnyire megreccsent a parketta.

Ijedtében nem találta a kapcsolót, bár a nappaliból

kiáramló fényben keresgélni sem kellett. Annyira félt,

hogy mégsem találta meg.

- Ki van ott? - kiáltott egy nagyot, bár amint végre

keze ráakadt a kapcsolóra, rögtön felkapcsolta.

Idegesen, szinte eszelősen nézett szét. Kinyitotta a

fürdőszoba ajtaját, majd a WC-be is benézett. Ezután a

gardróbszobában gyújtotta meg a villanyt, de sehol

senkit nem talált.

Nagy nehezen elvergődött a konyháig, és kiemelte

az egyik üdítőitalos dobozt. Leemelt a konyhaszek-

rényről egy poharat, és lerogyott az asztal mellé. Ki-

bontotta a dobozt, és töltött az italból, aztán gyorsan

a szájához emelte. Alig ivott azonban egy kortyot,

szinte őrülten csapta oda a konyha kövéhez. A pohár

millió darabban landolt, s a benne lévő ital vörösre

festette a hófehér márványt és a konyhabútort.

- Uram Jézus! - sikoltott fel. - De hisz ez vér! Vért

ittam! - tört ki belőle, s pillanatokon belül hányni

kezdett. Két tenyerét a szája elé tartotta, és kiadta

mindazt, amit lenyelt. A kezében piros nyál gyült össze.

Gyorsan a fürdőszobába rohant, és megengedte a

vízcsapot. Lemosta a kezét, aztán az arcát. Leemelte a

törülközőt, és beletemetkezett. Rázta a zokogás, félt,

hogy valóban beteg. Egyre több jel mutat rá, s egyre

bizonytalanabbá vált a haláleseteket illetően. Lehet,

hogy mégis van köze hozzájuk, csak nem tud róla?

- Nem! - mondta hangosan. - Nem vagyok sem őrült,

sem gyilkos. Orvos vagyok, sebész; és nem is akármi-

lyen. Dr. Villier szerint... a... a legjobb - hebegte.

Vissza akasztotta a törülközőt, és kijött a fürdőszobá-

ból. Elővette a felmosóvödröt, és takarítani kezdte a

szétfolyt italt. Az üvegcserepek hangosan koccantak

egymáshoz.

- De nagy ökör vagy te, doktor Fournier! - mondta,

amint lehajolt, hogy összeszedje a törmeléket. - Hisz

ez paradicsomital! - Hangosan felnevetett, és a dobo-

zért nyúlt. Az orrához emelte, s valóban paradicsom-

szaga volt.

Amint rendet rakott, vidámabban indult vissza a szo-

bájába. Az óra épp hármat ütött a nappaliban. Az altató

hatását érezte, a szemhéja kezdett elnehezülni, kábult-

nak érezte magát. Amikor átment a nappalin, leoltotta

a villanyt, és belépett a hálószobába.

Abban a pillanatban csapódott be az ablak. Hitetlen-

kedve lépett oda, mert biztos volt benne, hogy nincs

nyitva, hisz már kint fagyosak az éjszakák, nem aludt

nyitott ablaknál. Amint visszaemlékezett az estére, il-

letve a késő délutánra, nem is szellőztette a szobát.

Az ablak azonban nyitva volt.

Monique lehajolt, hogy behúzza a kicsapódott füg-

gönyt, ám szeme a rózsabokorra vetődött. Néhány ké-

sői virágot látott fonnyadtan rajta, de még valamit. A

bokor mögött valaki állt.

- Anatole! Anatole, te vagy az? - szólt ki bizakod-

va. Tehát a férfi figyelte. Talán azt hitte, valaki van

nála.

Az alak azonban nem válaszolt.

- Kérlek, Anatole! Gyere ide! - nyújtotta ki a két

kezét. A bokor megrezdült, az alak közeledett. Amint

az árnyékból a szobából kivetődő fényre lépett,

Monique felsikoltott.

- Nem! Nem! Nem! - ingatta a fejét, és két kezével

eltakarta az arcát, hogy ne is lássa a saját képmását.

Amikor nagy sokára elvette a kezét az arca elől, már

nem volt ott senki.

Monique fogvacogva csukta be az ablakot. Didereg-

ve emelte fel a takaróját, hogy aztán ájultan zuhanjon a

párnáján viruló hatalmas csokor vörös rózsára...

A nap bágyadt sugaraira tért magához. A szobában

világos volt, ő pedig arccal a rózsára borulva, az ágy

előtt térdelt.

Nehezen felállt, s iszonyodva látta, hogy az ágya

véres. A tükör elé lépett, és döbbenten nézett szembe

magával. A rózsák tüskéi összevissza karmolták az

arcát, a nyakát, a karját, de még a mellét is. Nem tudta,

hogy most a saját vére folyt az ágyára, vagy... vagy a

rózsáké.

A zuhany alá állt, és hagyta, hogy hosszú percekig

folyjon a testére a víz. Amikor végzett, megpróbálta

fertőtleníteni a sebeket. Elővette a jódos üveget, és a

sebek környékét bekente, majd ezután sebhintőpor

szórt rájuk. Elővette a púdert, és néhány ügyes mozdu-

lattal elhalványította a sebeket ott, ahol látszottak.

Megfésülködött, és belebújt a pongyolájába, majd a

konyhába ment, hogy valami normális ennivalót ké-

szítsen. Ma szabadnapos, ezért elhatározta, hogy be-

megy Anatole-hoz, a kórházba. Mindenképpen meg

kell beszélniük mindent. Normálisan, ahogy felnőtt,

értelmes emberhez illik. Már rájött, mennyire igaza

volt a férfinak, amikor azt mondta, nem a kapcsolatu-

kat és nem őt sajnálja, hanem azt a biztonságot, amit ő

jelentett neki azzal, hogy mellette volt.

Gyorsan elkészítette a reggelijét, már régen nem evett

ilyen jóízűen. Bekapcsolta a rádiót, és zenét hallgatott

közben. Szeme az egyik sarokba tévedt. Ott még lát-

szott egy kevés piros a földön. Ennyi elég is volt, már

nem esett jól az étel. Felugrott, és beszaladt a hálószo-

bába. Kitárta az ablakot és kihajolt. A rózsabokor előtt

cipőnyomok jelezték, hogy az éjszaka nem rémálom

volt, hanem valóság.

Odaszaladt a telefonhoz, és a magánnyomozót hívta,

azonban a készülék üzenetrögzítője tudatta vele, hogy

a férfi jelenleg nem tartózkodik az irodában. Egy kicsit

furcsállta, hogy a titkárnő nem veszi fel a telefont,

aztán lerakta.

Fölkapta a kabátját, a táskáját a vállára emelte, s

mielőtt kiment volna a szobából, egy pillantást vetett

az ágyra. A rózsacsokor hervadtan, fonnyadtan kóka-

dozott a habos ágyban a vérfoltok között.

Becsapta maga mögött az ajtót, és kilépett a házból.

A nap buujkálva tünedezett elő a sötét felhők közül. A

szél a csupasz fák ágait rázta, Monique érezte, amint

jegesen csapódik az arcába.

Összehúzta magán a kabátját, és fázósan ült be a

kocsijába. A motor felbúgott, kihajtott az útra.

Néhány méter után a kocsi rángatni kezdett. Teljesen

olyan volt, mintha nem lett volna benne üzemanyag,

pedig a tank csaknem teljesen tele volt. Nagy nehezen

elvergődött a férfi munkahelyéig.

A tizta üvegfalú, magas épület nem messze a nyolc-

szögletű, levegős place Zendome-nél található. Ami-

kor utoljára Dr. Villierrel járt erre, eszébe jutott, hogy

XIV. Lajos korából még mindig maradt valami ezen a

környéken, abból a fényűzésből. Három évszázad múl-

tán sem változott sok minden. Vagy húsz nemzetközi

bank irodája, valamint közismert ékszerboltok, az Igaz-

ságügyi Minisztérium és a ritz Szálloda engedheti

meg magának ezt az elegáns környezetet. Na és persze

Dr. Mile Lumiére, akié ez a kórház.

Leparkolt és felment a lépcsőn. Megnézte az óráját.

Épp tizenegy óra volt. Talán rosszkor ért ide, hisz a

vizitek épp most kezdődnek. Mindegy, van ideje, meg-

várja. Utána pedig elmegy a nyomozóirodába, és ma-

gával viszi a férfit. Lássa a saját szemével mindazt,

ami történt. Így talán jobban hisz neki...

Felment a lépcsőn, és bekopogott a főorvosi szoba

ajtaján.. Legnagyobb meglepetésére Anatole hangját

hallotta.

- Szabad! - szólt ki hangosan.

Monique lenyomta a kilincset, és belépett.

- Monique! Nahát, milyen meglepetés! Erre aztán

igazán nem számítottam. Gyere, foglalj helyet! - jött

elébe felélénkülve, és megcsókolta az arcát.

Monique amint beljebb jött, majdnem elájult. A ha-

talmas öblös fotel mélyén Dr. Lavoisier ült.

A nő felugrott, és Monique felé lépett. Mosolygott

és kedvesen a kezét nyújtotta.

- Ugye, ön Monique Fournier, a remek sebész? Már

sok szépet hallottam önről, kollegina. Örülök, hogy

végre személyesen is megismerhetem - mondta, és

megszorította finoman a nő kezét, miközben megigazí-

totta sötét szemüvegét.

- Jó napot, Madeleine - köszönt Monique ellensé-

gesen. - Nem kell megjátszania Anatole előtt, hogy

már találkoztunk, és nem épp a legbarátibb módon

váltunk el. Igaz, hogy én nem mondtam el neki, akkor

akartam beszélni róla, amikor kiderült, hogy semmi

bajom nincs idegileg.

- Bocsásson meg, de... nem... nem értem. Én soha

nem találkoztam még önnel, amit tudok magáról, azt

mind Anatole mondta el; de hogy beteg lenne, arról

nem beszélt a mai napig. Pszichológus vagyok, és itt

dolgozom a kórházban... Emlékeznék rá, ha már talál-

koztunk volna...

A nő furcsán nézett előbb Monique-ra, majd Anatole-

ra.

- Azt mondod, már jártál Madeleine-nél? - nézett rá

Anatole is és közelebb lépett Moníque-hoz.

- Hát ez jó! - csattant fel Monique. - Már itt is

kezdődik? Már itt is bolondnak néznek? - dühöngött.

- Gyere, kedvesem! Ülj csak ide szépen - fogta meg

Anatole a nő kezét, mert jól látta, hogy mennyire fel-

dúlt. Nem értette, egyáltalán felfogni sem tudta, hogy

miért mondja Monique azt, hogy ismeri, mig Made-

leine, hogy soha nem találkoztak. Valamelyik nem

mond igazat. Behatóan figyelte Monique arcát. Szinte

biztos volt benne, hogy az, aki gyanúsan viselkedik.

Az utóbbi időben nagyon zavart, meg kellene vizsgál-

nia... - Nyugodj meg, kérlek! Biztos, hogy valakivel

összetévesztetted Dr. Lavoisier-t. Én már évek óta dol-

gozom vele, nagyon jó pszichológus. Nem gondolod,

hogy most, az utóbbi hetek eseményei nagyon megvi-

selték az idegeidet? Ha megkérlek, megengeded, hogy

Madeleine megvizsgáljon? Talán tudna neked segíteni!

Kérlek...

- Nem! - ugrott fel tajtékozva Monique. - Már te is

azt hiszed, hogy bolond vagyok, ugye? Mit gondolsz

miért engedtem Dr. Villier-nek, amikor eljöttem vele...

hozzá? - bökött a fejével a pszichológusnő felé. - Már

én is azt hittem, hogy valami baj van velem, de aztán

megbizonyosodtam, hogy nincs semmi bajom. Valaki

az őrületbe akar kergetni, csak még nem tudom, hogy

ki és miért. Nincs szükségem pszichológusra, sem pe-

dig rád! - mondta, és azzal Madeleine-t majdnem fel-

lökve kirohant a szobából. Eszelősen szaladt végig a

folyosón, magas sarkú cipője hangosan kopogott. Nem

törődött vele, hogy mindenki megáll és úgy nézi, és azt

sem bánta, hogy patakokban folyt a könnye.

Amint beült a kocsiba, fejét a kormányt átölelő karjá-

ra fektette. Biztos volt benne, hogy Dr. Lavoisier egy és

ugyanaz a nő, akit Dr. Villier-vel együtt meglátogatott,

de hogy miért akarja letagadni, arról fogalma sem volt...

Amint elég erősnek érezte magát, a tükörbe nézett.

Megtörölte a szemén szétfolyt festéket, s nem törődött

azzal sem, hogy a púder is lejött a könnyeivel együtt, a

csúnya sebek pirosan virítottak az arcán.

Először a nyomozóiroda felé indult, de aztán meg-

gondolta. Inkább hazamegy, majd felhívja telefonon.

Rendbe hozza magát, így mégsem mutatkozhat az em-

berek előtt.

Egész úton azon töprengett, hogy Dr. Lavoisier miért

tagadta le Anatole előtt, hogy már találkoztak? Érezte,

hogy valami nincs rendben e körül a nő körül. Most

viszont nem találta annyira ellenszenvesnek, mint ak-

kor, amikor Dr. Villier-vel járt nála. Most teljesen más-

ként viselkedett, nem volt erőltetett, kedvesnek és ba-

rátinak tűnt. Ha valóban nem találkoztak volna, biztos,

hogy elfogadná a barátságát. De akkor ott a szobájában

miért volt olyan ellenszenves, és miért ment az idegei-

re? Sajnos hiába tette fel a kérdést magának jó néhány-

szor, nem tudott rá válaszolni.

Bekanyarodott a ház elé, és beállt a garázsba. Ma

már nem használja a kocsit, csak holnap reggel. Az is

lehet, hogy még akkor sem, valami nincs rendben vele

még szerencse, hogy haza tudott vele jönni. Jobb lesz,

ha ismét odaszól a szerelőnek, hogy nézze meg. Bár

már nem új, azért még nem szeretne megválni tőle, de

ha a szerelő javasolni fogja, túlad rajta.

A lakásban jó meleg fogadta, a kandallóban égett a

tűz. Örült neki, hogy nem kell ezzel a kellemetlen do-

loggal foglalkoznia, s csak akkor rémült meg, amikor

rájött, hogy ő bizony nem gyújtotta be, amikor elment

itthonról. De akkor ki? - nézett szét tanácstalanul.

A telefonhoz lépett, és a szerelőt tárcsázta. Elmond-

ta, hogy mi a probléma a kocsival, s miután a szerelő

megígérte, hogy holnap a kora reggeli órákban eljön és

elviszi, majd estére vissza is hozza, kissé megnyugo-

dott.

Monique ezután a nyomozót hívta. Végre kattant a

készülék, a vonal túlsó oldalán meghallotta a férfi hang-

ját.

- Jó napot, Dr. Fournier vagyok - köszönt barátságo-

san.

- Á... jó napot, doktornő! Már kerestem, de nem

vette fel a telefont, nyilván nem volt otthon - mondta

Duras.

- Igen, épp most érkeztem haza... Van valami fejle-

mény? - kérdezte.

- Nem sok, de azért valami. Mikor találkozhatnánk?

- Épp azért kerestem, mert nálam is van valami.

Szeretném megkérni, hogy jöjjön el hozzám, ha lehet

most - hallgatott el Monique.

- Most? - nézett az órájára Duras. - Még nem ebé-

deltem, jó lesz, ha utána megyek?

- Tudja mit! Én sem ebédeltem még, jöjjön most, s

mire ideér, összeütök valamit.

- Rendben. Egy órán belül ott vagyok. Ja! Meg-

mondaná a címét?

- Hát persze - nevette el magát Monique, és bedik-

tálta.

- Akkor, viszlát hamarosan! - köszönt el a férfi, és

letette a kagylót.

Monique a konyhába ment, egy kötényt kötött maga

elé, és megnézte a hűtőben a készletet. Mindent talált

amire szüksége volt. Kiemelt egy szép darab húst és a

mikróba tette. Szépen átsütötte, majd boros mártást és

mogyorómártást készített a vendég számára. Talált még

egy elég nagy darab fromage de chevre-t, egy remek

ízű kecskesajtot is.

Desszertnek profiterole-t talált. Ez gombóc alakú sü-

temény, amit vaníliakrémmel töltött meg valamikor, és

így fagyasztotta le.

Az órájára nézett, már csak pár perc hiányzott az egy

órából, ezért a profiterole-t felmelegítette, és a forró

csokoládét melegen hagyta, hogy tálalás előtt jól nya-

kon önthesse vele. Remélte, hogy a vendége meg lesz

elégedve a kínálattal.

Meggyőződött róla, hogy van-e behűtve ital, s meg-

nyugodva látta, hogy egy-két üveg elzászi fehérbor,

valamint Morgon is rendelkezésre áll.

Pontosan elkészült, amikor megszólalt a bejárati ajtó

csengője.

- Remélem, jókor jöttem? Az illatok legalábbis erre

engednek következtetni - Duras széles mosollyal az

ajkán állt az ajtóban.

- A legjobbkor érkezett. Épp elkészültem minden-

nel - mondta Monique, és jobban kitárta az ajtót.

- Ezt magának hoztam! - emelte előre a háta mögött

szorongatott csokrot.

- Köszönöm, maga nagyon kedves - vette el a férfi

kezéből a papírba csomagolt virágot. Egy kissé megre-

megett, amikor megérezte a rózsa illatát, de miután

kibontotta, örömmel látta, hogy valamennyi rózsa fe-

hér.

- Kérem, erre jöjjön! - mondta Monique a konyha

felé mutatva, miután a férfi az előszobában letette a

kabátját és a kalapját.

- Köszönöm... Ha kaphatnék egy papucsot, lehúz-

nám a sáros cipőmet. Tudja az éjjeli eső után nem

száradt meg a föld, és amikor beálltam a kocsival,

sajnos belemásztam a felázott földbe.

- Hogyne, adok rögtön! - tűnt el Monique, és hama-

rosan visszatért Anatole egyik itthagyott papucsával.

Az asztal már meg volt terítve.

- Kérem, foglaljon helyet - mondta Monique, és ő

maga is leült a férfival szemben. Kicsit kényelmetlenül

érezte magát, mert a férfi az ő megszokott helyére ült

le.- Egy kis bort? - kérdezte Monique.

- Igen, egy keveset kérek - tartotta oda a poharát.

- Melyikből? - kérdezte a nő.

- Talán a Morgonból - csillant fel a férfi szeme.

Látszott rajta, hogy eltalálta a kedvencét Monique.

Monique élvezte, hogy a férfi jóízűen falatozik.

Örült, hogy sikerült eltalálnia a gusztusát. Talán így

majd könnyebben cseveghetnek, jobban figyel rá, és

talán... talán ő majd hisz neki.

- Köszönöm, doktornő! - állt fel Duras, és megfog-

ta Monique kezét. Ajkához emelte előbb a bal, aztán a

jobb kézfejét, és megcsókolta. - Azt hiszem, az idejét

sem tudom, mikor ettem ilyen finomat és ilyen csodá-

latos nő társaságában - mondta, és le nem vette a

szemét a nő arcáról.

Monique egy kissé elpirult, bár nagyon jólestek a

férfi szavai felzaklatott lelkének.

- Én köszönöm a dicsérő szavait - felelte mosolyog-

va, majd elkomorodott. - Kérem, jöjjön velem, szeret-

nék mutatni magának valamit, aztán részletesen el-

mondok mindent.

Elindult a hálószoba felé, Duras a nyomában.

Monique megállt az ajtó előtt. Vett egy mély lélegze-

tet, és rátette kezét az ajtó gombjára. Először csak

résnyire nyitotta ki, aztán hirtelen mozdulattal kitárta.

- Lépjen csak be, nyugodtan! - mondta a férfinak

aki egy pillanatra megtorpant, amint a vetett ágyat

megpillantotta. Először arra gondolt, hogy egy ilyen

remek ebéd után igazán nem jönne rosszkor egy kiadós

szeretkezés egy csodálatos nővel, mint amilyen Mo-

nique, de aztán elhessegette magától ezeket a gondola-

tokat. Belépett a nő előtt, majd megállt.

- Jöjjön ide, az ágyhoz! - szólt rá a doktornő.

Duras tett néhány lépést, és megállt közvetlenül

Monique mellett, aki egy gyors mozdulattal felemelte

a takarót.

- Nézzen ide! - mondta, de amikor ő is odapillan-

tott, meghült benne a vér. A párnán nem volt semmi,

sem rózsa, sem vér... - Esküszöm, hogy amikor elmen-

tem, itt volt! Higgye el! - vált síróssá a hangja. Idege-

sen nézett hol az ágyra, hol pedig a férfira.

- De miről beszél, doktornő? Mi volt itt? - kérdezte

a férfi, és megfogta a nő vállát. - Kérem, ne sírjon,

inkább mondjon el mindent. - Látta, hogy Monique

teljesen összeroppant. Az iménti kedves, mosolygós,

kívánatos nőből egyszerre egy ideges, kapkodó, bi-

zonytalan, riadt kis szürke veréb lett.

- Jöjjön! - fogta meg a kezét, és a székhez vezette. -

Üljön le, így, szépen! - húzott egy másik széket egé-

szen közel vele szembe, és ő is leült. - Most pedig

- meséljen!

- Tegnap végérvényesen szakítottunk, én és a bará-

tom. Négy, azaz lassan már öt éve éltünk együtt, de a

kapcsolatunk már nem volt elég ahhoz, hogy továbbra

is összekössük az életünket. Ő elköltözött, de nem

beszéltük meg, mi legyen a házzal, a bútorokkal...

egyebekkel. Ezért hát ma megkerestem a Lumiére Kór-

házban, ahol dolgozik. Szintén orvos, de e mellett sok

egyéb dologgal foglalkozik. Szóval bementem hozzá,

ott azonban iszonyatos perceket éltem át. - Monique

elhallgatott, szeméből ismét megeredtek a könnyei.

Amint összeszedte magát, tovább beszélt.

- A szobájában ott találtam azt a pszichológusnőt,

akinél nemrég Dr. Villier javaslatára és kíséretében

jártam. Ő azonban a barátom előtt megjátszotta, hogy

soha életében nem látott. Képzelheti, mit éreztem! Az

életemre esküszöm, hogy ismerem, találkoztunk már,

meg is vizsgált, de ő határozottan, szemrebbenés nél-

kül állította, hogy akkor találkoztunk először. Azt

hittem, rögtön nekiugrom, és kikaparom a szemét.

Dühös voltam és tehetetlen, mert láttam, a barátom

nem nekem hisz. Igaz, hogy az utóbbi időben idege-

sebb és zavartabb vagyok, mint kellene, de azt hi-

szem, minden okom megvan rá. Mennyi minden tör-

tént velem, amire nincs magyarázat... Szóval azért is

egyeztem bele egy pszichológiai vizsgálatba, hogy

bebizonyítsam, nem vagyok őrült, nincs semmi baj az

idegeimmel, nem vagyok beteg. Tisztában vagyok

mindazzal, amit cselekszem. A pszichológusnő, Dr.

Lavoisier azonban mindenáron kreálni akart nekem

valamiféle betegséget. Jól láttam rajta, nem hisz ne-

kem... ekkor... ekkor elrohantam, megmondtam, hogy

nem kívánom a továbbiakban a vizsgálatokat folytat-

ni nála. Kicsit furcsának tűnhettem, de nagyon fel-

zaklatott. Nem tudom megmagyarázni, de ez a nő

hányingerrel, undorral töltött el. Amikor megérintett

hideg, nyálkás ujjaival, azt hittem, belehalok. Nem

tudom bizonyítani, de szinte biztos vagyok benne

hogy ez a nő valamiképpen benne van ebben az elle-

nem irányuló csúnya játékban.

Monique ismét elhallgatott, és a férfira nézett.

- Bocsásson meg, de még mindig nem tudom, hogy

minek kellett volna az ágyban lennie - nézett rá Duras

kérdően.

- Egy csokor vörös rózsának, amelytől így nézek ki

- mutatott a tüskék okozta sebekre. - Le akartam fe-

küdni, s amikor felhajtottam a takarót, ott volt egy

csokor rózsa...

- Ez is vérzett? - kérdezte a nyomozó, és élénken

figyelt a doktornő minden szavára.

- Nem tudom - ingatta a fejét Monique. - Amikor

megláttam, rögtön elájultam. Amikor magamhoz tér-

tem, minden véres volt; de azt nem tudom, hogy a

rózsától, vagy a rajtam okozott sebektől.

- Tehát, ezek szerint nem ön vette ki az ágyból? -

kérdezte Duras.

- Nem. Mindent úgy hagytam, ahogy volt... Amikor

hazajöttem, rögtön telefonáltam a szerelőmnek, mert

valami nincs rendben a kocsimmal, aztán pedig magát

hívtam. Ezután be se jöttem, hanem hozzáláttam az

ebéd elkészítéséhez.

- Nem vett észre semmit, amikor bejött a lakásba?

Nem tűnt fel semmi? - nézett szét a férfi.

- Nem tudom, de nem hiszem, hogy eltűnt volna

valamim, bár nem is néztem utána. Mindent úgy talál-

tam, mint amikor elmentem, csak...

- Csak? - csapott le rá Duras.

- Csak azt találtam furcsának, hogy a kandallóban

égett a tűz, pedig én nem gyújtottam be - hajtotta le a

fejét Monique.

Duras nem szólt semmit, mélyen hallgatott. Monique

ezt annak tulajdonította, hogy a férfi kételkedik a sza-

vaiban.

- Ugye, most arra gondol, hogy én gyújtottam be,

de nem emlékszem rá, vagyis hogy emlékezetkiesésben

szenvedek. Ez mindent megmagyarázna...

A doktornő szavai igen keserűen csengtek.

- Nem. Egyáltalán nem gondoltam erre - fogta meg

a férfi a kezét. - Én tudom, hogy ön nem beteg, azt is

tudom, hogy minden, amit elmondott szó szerint igaz.

Csak azon töröm a fejem, miként találjuk meg a ma-

gyarázatát ennek a sok furcsaságnak. Apropó! Kereste

már az ügyvéd barátom? - kérdezte.

- Még nem - felelte Monique, de aztán a telefonhoz

lépett, és bekapcsolta az üzenetrögzítőt. Az igaz ság az,

hogy teljesen megfeledkezett róla, már jó ideje nem

hallgatott bele a felvett hívásokba.

Visszapörgette, aztán bekapcsolta. Először semmi,

aztán hirtelen egy női hang jelentkezett.

- "Halló?" - ennyi volt az egész. Amint meghallotta

az üzenetrögzítőt, letette.

- Ez ki volt? Ismeri? - kérdezte Duras.

- Nem - intett a fejével Monique. - Bár... mintha

hallottam volna már, de nem tudnám megmondani,

hogy ki az illető.

Két hívás volt még mindössze rajta, mindkettő az

édesanyjától. Aztán semmi, már épp el akarta zárni,

amikor ismét jelzett a készülék. Az ügyvéd kereste,

meghagyta a számát, s kéri, hogy hívja vissza.

- Na, azért! - mondta mosolyogva Duras: - Már azt

hittem elfelejtkezett arról, amit megbeszéltünk. Szerin-

tem hívja most vissza, amíg itt vagyok - javasolta.

Monique bólintott, és a készülék felé nyúlt.

A vonal másik végén egy női hang jelentkezett.

- Dr. Paul Avignon ügyvéd úr irodája. Parancsoljon!

- Dr. Monique Fournier vagyok. Szeretnék az ügy-

véd úrral beszélni. Ő keresett engem, most visszahív-

tam - mondta.

- egy pillanat! - udvariaskodott a nő, majd egy halk

kattanás jelezte, hogy átkapcsolta a telefont.

- Halló? - szólt bele egy öblös férfihang. - Itt Dr.

Avignon!

- Jó napot, Dr. Avignon! Dr. Fournier vagyok. Ön

keresett engem, sajnálom, hogy nem talált itthon, most

visszahívtam.

- Á! Igen, igen! Örülök, hogy végre beszélünk.

Duras barátom már sok mindenről tájékoztatott, amit

ön elmondott neki, de természetesen mielőbb szeret-

ném, ha személyesen találkozhatnánk. Mikor érne rá?

- kérdezte.

- Ma este, ha önnek is jó. Holnap reggel ugyanis

munkába állok, és másnap délutánig dolgozom...

- Jó, remek! Kivételesen a mai estém szabad. Akkor

találkozzunk este nyolc órakor. Ha bemondja a címét,

magáért megyek. Elmegyünk valahová vacsorázni

ahol egy kis jó zene is szól. Így kellemesebben tárgyal-

hatunk...

- Rendben van - egyezett bele a doktornő, majd

bediktálta a címét és elköszönt.

- Örülök, hogy épp kifogott egy olyan pillanatot,

amikor a barátom ráér. Jó lesz, ha összeismerkednek -

dörzsölte össze a két tenyerét Duras, miután Monique

elmondta, hogy ma este együtt vacsoráznak.

Monique is elmosolyodott, és a nyomozó ettől a

mosolytól majdnem elolvadt. Olyan bájos ez a doktor-

nő, mint egy bakfis. Milyen szép a szeme, a bőre.

Vékony, törékeny, akár egy virágszál. De jól is jár az a

férfi, aki a karjaiban tarthatja! -gondolta sóvárgó tekin-

tettel.

- Jó lenne, ha elmondaná, hogy ön mit tartogat a

számomra - mondta kissé zavartan a férfi kutató, só-

várgó tekintetétől.

- Ja, igen! - vágott komoly arcot Duras. - Jártam

Pierre Desmoulins lakásán. Sajnos őt magát nem talál-

tam otthon, de a szomszédjával beszéltem. Elmondta,

hogy az egyik este épp lefeküdni készült, amikor a

kutyája nagyon ugatni kezdett. Furcsán, mintha valami

izgalom érte volna. Kiment hát, hogy megnézze, mi

történt vele, s akkor vette észre, hogy Desmoulins az

ajtó elé ért. Lehajolt, és valahonnan a földről felemelte

a kulcsot. Ezután bement a házba. A kutya őt ugatta,

megismerte, hisz valahányszor csak hazajött, első útja

mindig a kerítéshez vezetett. Megsimogatta az állatot,

és egy-egy finom falatot mindig a szájába dugott.

Duras elhallgatott. Tudta, hogy a nő egész mást vár

tőle, a lényeget, nem pedig a sok felesleges szócséplést.

- Na és? - nézett rá Monique sürgetve.

- Elmondta, hogy várt egy kis ideig, aztán becsön-

getett hozzá - folytatta a nyomozó. - Néhány perc

múlva kinyílt az ajtó, és ott állt Pierre Desmoulins. A

szomszéd köszönt neki, és megkérdezte, hogy jobban

van-e, mert a feleségétől hallotta, hogy baleset érte.

Felajánlotta a segítségét, de Pierre elhárította. Né-

hány szóval elmondta, hogy jobban van, de még so-

kat kell pihennie, s majd ha a felesége megjön, szíve-

sen látják őt egy italra. A szomszéd azonban furcsán

nézett rá, mire Pierre megkérdezte, hogy mi a gondja.

A férfi elmondta, hogy arra ne számítson, hogy az

asszony egyhamar előkerül, mert amikor mindent fel-

pakolt a hatalmas bútorszállító autóra, odaszólt neki:

- "A viszontlátásra, Braque úr! Már azt hiszem soha

többé nem találkozunk!" A szomszéd úr elmondása

szerint ettől a hírtől Desmoulins szörnyű haragra ger-

jedt, és csak annyit mondott, hogy megöli a feleségét,

ha megtalálja. Aztán megkérdezte Braque urat, hogy

kölcsönadná-e neki a kutyáját. A férfit meglepte a

kérés, de aztán természetesen kölcsönadta. Ezután

Desmoulins átöltözött, és a kutyát pórázon vezetve

elhagyta a házát. Még az ajtót sem zárta be maga

után, a szomszéd tette meg ezt helyette. Braque úr

beengedett a házba, s valóban csak a férje személyes

holmiját és a beépített bútorokat hagyta ott Mme

Desmoulins, egyébként a szobák teljesen üresek vol-

tak. Amint láttam, Pierre Desmoulins a földön fe-

küdt..:

- Istenem! Szegény Pierre! - sóhajtott fel Monique,

és a szíve összefacsarodott. Sajnálta és fájt neki, hogy

nem tehet érte semmit. Hiába minden, szereti az asz-

szonyt és alig várja, hogy a kis Myrát a karjára emelje.

- De vajon miért kérte kölcsön a kutyát? - nézett

Duras arcába.

- Azt nem tudom, talán, hogy ne legyen egyedül -

felelte, de ő maga sem hitte.

- Milyen fajta az a kutya? - kérdezte Monique.

- Már mondta a gazdája, de esküszöm, elfelejtet-

tem. Valamiféle véreb, ha jól emlékszem - felelte a

nyomozó.

A doktornő hirtelen rosszul érezte magát. Egy iszo-

nyú gondolat férkőzött az agyába, amelytől nem tudott

szabadulni. Ha Pierre azért vitte magával a kutyát,

amire ő most gondol, az Isten irgalmazzon neki és

Mme Desmoulins-nak is...

Duras lassan elköszönt, még rengeteg a teendője.

Valahogyan szeretné megtudni Dr. Lavoisier címét, de

természetesen ez nem lesz könnyű. Figyelni akarja egy

ideig, nehogy kicsússzon a kezei közül. Mindent meg

akar tudni róla, amit csak lehet.

Monique, amint egyedül maradt, berakta a mosatlan

edényt a mosogatógépbe, aztán a fürdőszobába ment.

Megfürdött, megmosta a haját, majd miután megszárí-

totta, a tükör elé ült. Halványított valamit az arcán lévő

sebeken, majd hosszasan nézett a tükörbe. Eszébe ju-

tott Anatole és a pofonja. Már nem is látszik a helye,

de a szívében örökké érezni fogja. Talán mégis jó,

hogy elváltak útjaik. Igaz, hogy most olyan egyedül

van, mint az ujja, de talán él valahol a környezetében

egy férfi, aki neki van teremtve. Most persze sokkal

fontosabb dolga van, mint a férfi vadászat. Meg kell

győznie a bíróságot, az esküdteket, hogy nincs semmi

baja, és vétlen az egész csúnya históriában.

Amint elkészült, a szekrényhez lépett. Kezébe akadt

a zöld ruha, rajta az emlékezetes este borfoltja. Rájött,

Martin is csak játszott vele, és csak arra az egy alka-

lomra kellett. Még szerencse, hogy rendes volt, mert

bizony csak rajta múlott. Ha akkor mást is akar a férfi,

ő nem mondott volna nemet semmire...

Kiszedett egy pár ruhát, de aztán mind vissza akasz-

totta őket. Egy fehér-fekete kockás kiskosztüm mellett

döntött. Sima, egyenes vonalú, de rendkívül elegáns

volt. Az egyik előkelő szalonban varratta, alig néhány

hónapja. Egyetlenegyszer volt rajta, amikor a kórház-

ban valamilyen ünnepséget rendeztek. Igen nagy sikere

volt benne, talán az ügyvéd úrnak is tetszeni fog... - Ez

jó - nevetett fel félhangosan. - Fogalmam sincs, hogy

milyen, hány éves és hogy nős-e. Lehet, hogy olyan

öreg, akár az országút... De nem ez a fontos. Legyen

remek szószólója a tárgyaláson, a többi nem számít:

Belebújt a szoknyába, majd megállt a tükör előtt.

Fekete melltartót viselt, semmi más nem volt rajta

deréktól felfelé. Először arra gondolt, hogy nem vesz

fel a kiskabát alá semmit, de aztán elvetette a gondola-

tot, jobb, ha minél diszkrétebbnek ismeri meg Dr.

Avignon. Ezért hát egy magas nyakú selyemblúzt vett

elő. Hófehér volt és leheletfinom anyagból készült. A

fülébe hosszú, csüngős fülbevalót tett, mely három

láncból, a lánc végén pedig egy-egy apró igazgyöngy-

ből állt. Vékonyan rúzst kent a szájára, és befújta ma-

gát a kedvenc parfümjével. Sötétbarna haját még egy-

szer kefével átfésülte, majd elfordult, és a bárszekrény-

hez lépett. Kiemelt egy üveget, és egy ujjnyi konyakot

öntött magának. Épp lenyelte, amikor megszólalt a

csengő.

- Hogy az ördög vinné el! - dohogott. Mit gondol

ez az ügyvéd, hogy iszákos? Gyorsan, mielőtt kinyitot-

ta volna az ajtót, a szekrényhez lépett, és egy mentolos

cukorkát dobott a szájába.

Kinyitotta az ajtót, és majdnem tátva maradt a szája

a látványtól. Az ajtóban ugyanis egy görögös férfi szép-

ség állt, szinte lélegzetelállítóan.

- Jó estét, Dr. Paul Avignon! - nyújtotta a kezét a

doktornő felé, aki meglepetésében csak késve adta a

magáét.

- Jó estét, Dr. Monique Fournier. Kérem, fáradjon

beljebb.

Az ügyvéd belépett a nő mellett, s amint a teste

majdnem súrolta Monique testét, a doktornőt megérin-

tette egy férfias, különleges illat.

- Iszik valamit? - kérdezte kissé rekedtes hangon.

- Nem, köszönöm. Ha készen van, szerintem inkább

menjünk - ajánlotta, s a nőre nézett.

Monique most még inkább elámult. A szobai fény-

nél még jobban szemügyre véve, valóban olyan volt,

mint egy szobor. Egészen kreol volt a bőre, a szeme

olyan kék, akár a nyári égbolt, a haja pedig gesztenye-

barna, egy halvány vöröses árnyalattal. Orra egy kissé

széles és erős, a szája viszont telt és szokatlanul piros.

Fogai egyenletesek, fehérek. Legalább százkilencven

centi magas és sportos, izmos. Jól látszott ez még a

remekül szabott sötétszürke öltönyben is.

- Igen... hogyne, mehetünk máris - hebegte. Le-

emelte a fogasról rövid nercbundáját, és a fényes lakk-

ból készült levéltáskáját a hóna alá vette.

A férfi a ház előtt parkolt. Gyönyörű világos színű

Jaguárral volt, gyorsan a kocsihoz lépett, és udvariasan

kitárta a nő előtt az ajtót. Aztán ő is beült, és halkan,

finoman elindultak.

Monique szíve hevesebben dobogott, amint észre-

vette, hogy az ügyvéd egyre többször és egyre hossza-

sabban figyeli vezetés közben. Remélte, hogy amilyen

kellemes meglepetéssel kezdődött ez az este, olyan

remekül is fog végződni. Rajta nem fog múlni... Egy

pár perce teljesen megfeledkezett arról, hogy miért is

találkoztak, hogy ez nem csak egy egyszerű vacsora-

meghívás, talán az élete függ tőle... Durasra gondolt.

Méghogy nem elegáns ez a férfi?!

9.

Pierre Desmoulins már a negyedik helyet hagyta el,

ahol megtalálni vélte a feleségét és a kislányát. A nap

már lebukott, leszállt az este. A városban kigyúltak az

utcai fények, a hatalmas eső után a járda mellett össze-

gyűlt tócsákban sápadtan verődtek vissza.

Hideg volt, Pierre fázósan húzta össze magán a kabát-

ját. Kalapját megigazította, s fájdalmasan rántotta meg a

kutya pórázát. Az órájára nézett, s szomorúan kons-

tatálta, hogy legfeljebb ma még egy helyre mehet el.

Tétován megállt, azt sem tudta, merre menjen. Eszébe

jutott, hogy Elisabeth a megismerkedésük elején sokat

mesélt egy bizonyos Mme Utrillóról. Már pontosan nem

emlékezett rá, hogy melyik házban lakott, bár néhány-

szor hazakísérte vagy megvárta, amikor a nő itt időzött.

A felesége szüleinél nincsenek, oda ment legelőször.

Természetesen nem ment be, órákig várt, amíg meg-

győződött róla, hogy Elisabeth nem hozta oda Myrát.

Persze, hisz jól tudta, legelőször itt keresné őket. Arra

gondolt, hogy talán kivett valahol egy lakást vagy szál-

lodai szobát, de aztán ezt is elvetette. Inkább valame-

lyik ismerősénél kért szállást, akire rábízhatja a gyere-

ket. Ismerte már Elisabeth észjárását, inkább nekik

fizet, minthogy valamelyik intézménybe hordja Myrát.

Ezért is döntött úgy Pierre, hogy végigjárja valamennyi

ismerősüket, akiknél feltételezhetően megszállt. Persze

vannak olyan ismerősei a feleségének, akiket ő nem

ismer, de egyelőre ezzel nem foglalkozott.

Metróval a város északkeleti csücskébe utazott, a

Porta de la Villette-ig. Ez a városrész kulturális köz-

pontként is érdekes volt, itt volt a világ legnagyobb

mészárszéke, melyet mára a kulturális és tudományos

tevékenység tündöklőn futurisztikus épületegyüttesé-

vé alakítottak.

A magát múzeumnak nem nevező La Villette-í Cité

des sciences et de lindustrie kifejezetten azt célozza,

hogy a nagyközönség az űrtechnológiai, a számítógé-

pes, az asztronómiai és tengerbiológiai fejlesztések

minden fázisáról tudomást szerezzen. Építészetének

szemérmetlen funkcionalizmusa a beaubourg-i irányel-

vek logikus megvalósítása. Legvonzóbb jelképe a rozs-

damentes acélból készült, csillogó Geode-gömb. Mozi

van benne, rendhagyó, 36 méter átmérőjű, félkör alak-

ban kiképzett vetítővászonnal...

Pierre itt leragadt a gondolataiban. Hányszor ültek

be ide Elisabethtel egy-egy filmet megnézni, s amikor

kijöttek, szinte semmire sem emlékeztek, hisz egész

idő alatt egymást nézték... Felsóhajtott, és megpróbálta

visszaidézni emlékezetébe azt az útvonalat, amelyen

oly sokszor hazakísérte a nőt.

Megállt, és feltekintett az egyik útkereszteződésnél

az utca nevét jelző táblára és elmosolyodott. Place

Paul-Painlevé...

Gyorsan befordult, és elindult a lejtős utcán lefelé.

Hamarosan már biztosan tudta, hogy jó helyen jár,

felismerte a háztetőt, amely furcsán meredezett az ég

felé. Kissé idétlenül magas, alaktalan volt, néhányszor

jókat nevettek rajta...

Megállt a 36-os számú ház előtt, és becsöngetett. A

ház előtt jó nagy kert húzódott, de Pierre megismerte.

Igen, ez az a ház...

Hamarosan egy nagyon idős asszony lépett ki a ház-

ból, és a sötétben nem jött előre, csak elkiáltotta ma-

gát.

- Ki az?

- Pierre Desmoulins vagyok, a kislányomat, Myrát

szeretném meglátogatni - mondta, szándékosan nem

kérdezett rá, hogy itt van-e, hanem úgy tett, mintha

tudná, hogy itt megtalálja.

- Sajnálom, de itt nincs semmiféle Myra, és magát

sem ismerem. Tünjön el innen, vagy rendőrt hívok! -

rikácsolta, majd sarkon fordult és becsapta az ajtót.

Pierre állt a vaskerítést markolászva, miközben a

kutya mellette morogni kezdett. Szemét a ház ablakára

tapasztotta, s hamarosan észre vette, hogy a függöny

meglebben, valaki kinézett. Sajnos felismerni nem tud-

ta, mert messze volt az ablaktól, de tudta, hogy az

öregasszony nem mondott igazat.

- Nyughass már, Bonaparte! - rántott egyet a kutya

pórázán, mert az egészen megvadult. A földet szagolta,

a lábaival kapart, és morogva Pierre-re nézett. - Csak

nem érzed Elisabeth szagát? - kérdezte. Rájött közben

ugyanis, hogy nem találja sehol a sálját, amikor elro-

hant otthonról, ezért a felesége vastag kendőjét terítette

a nyakába, amelyet a kutya nagyon is jól ismert. Imád-

ta Elisabethet. persze hogy a sál felkeltette az ösztönét,

és önkéntelenül szaglászni kezdett.

Pierre ma biztos volt benne, hogy a kutya érzi, az

asszony itt járt, vagy talán most is itt van...

Mindegy, legalább tudja, hogy hova kell jönnie leg-

közelebb. Sajnos egész éjjel nem állhat itt, érezte mind-

két lábában a fájdalmat, valamint az oldala is szúrni

kezdett. Ideje, hogy visszaforduljon. Holnap és a kö-

vetkező napokon hát addig fog itt állni, amíg csak nem

találkozik az asszonnyal. Nincs joga megfosztani My-

rától, a törvény mellette áll. Látni akarja a gyereket, és

látni is fogja!

Késő éjjel ért haza, de nem engedte vissza a kutyát a

szomszédba. Bevitte magával a házba, hisz van hely

bőven, elfér benne egy ilyen hatalmas testű állat is. Jó

lesz hallani a szuszogását, talán megnyugtatja...

Épp ledőlt a földön készített vackára, amikor megzör-

gették az ajtót. Szentül meg volt győződve róla, hogy a

szomszéd az, ezért felkelt, és kinyitotta az ajtót.

- Jöjjön csak be, szomszéd uram! Ne haragudjon, de

még nem adom vissza a kutyáját...

A szó azonban a torkára akadt, amikor megpillantotta

Durast az ajtóban.

A hatalmas kutya egyenesen a nyomozónak ugrott,

Pierre alig tudta lecsillapítani.

- Jézusom! Ez egy vadállat! - rémüldözött Duras,

miközben a kabátját simogatta remegő kézzel.

- Kit keres, uram? - nézett rá Pierre kutató tekintet-

tel.

- Ha ön Pierre Desmoulins, akkor önt - felelte.

- Én vagyok, de kicsoda maga? - kérdezte Pierre

kissé ingerülten. - Egyáltalán nem vártam látogatót,

fáradt vagyok, és épp lefeküdni készültem - mondta

barátságtalanul.

- Bocsásson meg a késői zavarásért, de már néhány-

szor kerestem, csak soha nem találtam itthon. Ma dél-

után is jártam itt, aztán estefelé újból, s akkor a szom-

szédja mondta, hogy nincs itthon. Épp hazafelé tartot-

tam, itt hajtottam el a háza előtt, amikor megláttam,

amint kialszik a fény az ablakában. Ezért gondoltam,

még nem alszik...

- Jól van, mondja gyorsan, mit akar? - mordult rá

Pierre.

- Szeretnék egy pár szót váltani magával. Megtud-

tam, hogy megszökött a kórházból...

- Na és? Mi köze van hozzá? Semmi beszédem

nincs magával, sem mással. Felnőtt ember vagyok, azt

teszem, amit jónak látok. Maga talán zsaru? - nézett rá

haragosan.

- Nem. Nem vagyok zsaru, magánnyomozó va-

gyok... Dr. Monique Fournier fogadott fel, hogy segít-

sek néhány dologra fényt deríteni...

- A doktornő küldte magát ide? - lepődött meg a

férfi.

- Igen. Nagyon aggódik magáért, hisz még gyógy-

kezelésre szorul. Látom azonban, nincs semmi baja,

majd örülni fog neki, ha megmondom... De talán

maga is elmondhatná neki. Örömet szerezne vele.

Hívja fel holnap, itt a telefonszáma - nyújtotta át a

nyomozó.

Pierre kissé megremegett, amint a cédulát átvette.

- Jól van, majd felhívom - dünnyögte, és a cédulát a

zsebébe rejtette. - Ha más nincs, akkor talán el is

köszönnék. Tudja fáradt vagyok, és még sokat kell

pihennem...

- Remélem, nem töri valami rosszban a fejét, Pierre

Desmoulins? - kérdezte Duras.

- Én? Ugyan miben? - rázta a fejét a férfi. - Higgye

el, semmi más nem jár a fejemben, mint az, hogy

mielőbb erőre kapjak. Ezért hát sétálok a kutyával,

aztán jókat alszom. Ezzel telnek a napjaim...

- Nos, ennek igazán örülök. De ha még feltarthat-

nám pár percig... Kérdeznék valamit.

- Ki vele, de gyorsan! - türelmetlenkedett Pierre.

- Hol van a felesége és a kislánya? - kérdezte.

Pierre felkapta a fejét.

- Honnan tud maga a családomról? - nézett villám-

ló tekintettel a magánnyomozóra.

- A szomszéddal beszélgettem, és ő mondta, hogy

elhagyta a felesége, magával vitte a kislányukat is.

- Ehhez semmi köze. Nem tartozik magára, sem

másra - mondta, és haragosan gondolt Braque úrra.

- Kérem, ne legyen ilyen elutasító. Szeretném, ha

bízna bennem és Dr. Fournier-ben.

- A doktornőben? - kérdezte érdeklődve. - Ezt nem

értem...

- A doktornő nagyon aggódik magáért. Reméli,

hogy jól van, és semmi baja nem történt...

- Látja, jól vagyok, semmi bajom. Lassan rendbejö-

vök egészen - felelte Pierre, és már nem volt olyan

harapós.

- Szeretném megtalálni a feleségét és a kislányát...

- Ugyan miért? - kérdezte Pierre.

- Beszélnék vele, talán meggyőzném, hogy ne le-

gyen ilyen ellenséges. Maga a gyermeke apja, ne sza-

kítsa el...

- Nincs szükségem rá, hogy beszéljen vele. Ezt ne-

kem kell elintéznem, és el is fogom.

- Szeretném tudni, hogy hol van most a felesége -

mondta kérlelve Duras.

Pierre ránézett. A szeméből most inkább szomorúsá-

got olvasott ki a magánnyomozó, mint haragot.

- Én is - hajtotta le a fejét.

- Nos, akkor én nem is zavarom tovább, de kérem

ha valamit megtud a feleségéről, értesítsen - oda adta a

névjegykártyáját, s Pierre a zsebébe rejtette.

Pierre visszavánszorgott a fekhelyéhez, és végigdőlt

a pléden. Kabátját magára terítette, és lehunyta a sze-

mét.-Felrémlett előtte a kislánya arca. Látta gyönyörű

kis arcát, érezte a két kis karját, amint átöleli a nyakát.

Fizikai fájdalmat érzett a mellében, annyira hiányzott

neki a kislánya. Felsóhajtott és összeszorította a száját,

nehogy felkiáltson fájdalmában.

Monique éles telefoncsörgésre ébredt. Álmosan nyúlt

a telefon után, és rekedten szólt bele, ám azonnal fel-

élénkült, amint meghallotta Pierre hangját.

- Halló? Pierre? - kiáltott fel örvendezve.

- Igen, én vagyok. Bocsásson meg, doktornő, hogy

ilyen korán telefonálok, de dolgom van, s ha most nem

hívom fel, akkor egész nap nem lesz rá lehetőségem, a

kórházban pedig nem akarom zavarni.

- Nincs semmi baj, már épp fel akartam kelni -

mondta Monique, miközben a szemközti falon lévő

órára nézett. Épp hat órát mutatott.

- Akkor jó - könnyebbült meg a férfi.

- Meséljen, hogy van? Remélem, nyomós oka van

rá, hogy megszökött... Sajnálom, hogy még nekem

sem szólt, pedig tudja, hogy bennem megbízhat.

- Én is sajnálom, és tudom, hogy ön nagyon rendes

volt hozzám, de biztos vagyok benne, nem engedett

volna el, pedig nekem el kellett jönnöm.

- Miért? Mondja el, Pierre! - kérlelte Monique.

- Myra miatt - felelte röviden Pierre.

- Ezt hogy értsem? - ült fel hirtelen Monique.

Összeráncolta a homlokát, rosszat sejtett.

- A feleségem felhívott a kórházban, és közölte ve-

lem, hogy elválik, hamarosan férjhez megy, és Myrát a

leendő férje nevére kívánja venni. Én pedig mondjak le

róla örökre...

- Pierre! Könyörgöm, nehogy valami butaságot csi-

náljon! Meg van arra a törvényes lehetősége, hogy a

kislányát láthassa, nem kell esetleg felindultságában

olyat tennie, amivel árthat magának, de legfőképpen

Myrának. Ígérje meg, hogy nem lesz meggondolatlan!

- Jó, megígérem - felelte Pierre.

- Még valamire szeretném megkérni - szólalt meg

Monique, amikor a férfi elhallgatott.

- Igen?

- Szeretném megvizsgálni sebeit, az állapotát. Jöj-

jön be hozzám a kórházba. Ma éjjel ügyeletes leszek,

nem látja meg senki, nem fogja ott tartani senki, erre a

szavamat adom. Ugye bejön?

- Majd meglátom - tért ki a határozott válasz elől

Pierre.

- Ha egy kicsit is kedvel engem, ezt megteszi ne-

kem, Pierre! Én orvos vagyok, felelősséggel tartozom

a betegeimért, magáért is; hisz még nem jött teljesen

rendbe...

- Értem, doktornő, de nem kell aggódnia, már majd-

nem teljesen jól vagyok: Higgye el, nincs már szüksé-

gem orvosi ellátásra.

- Jó, jó, de magam szeretnék erről meggyőződni.

Tudja, hamarosan bíróság elé kell állnom, ne engedje,

hogy még maga miatt is lelkiismeret-furdalásom le-

gyen!

- Majd jelentkezem, de most mennem kell. Mindent

köszönök, kedves doktornő. Soha nem fogom elfelej-

teni, hogy milyen jó volt hozzám. Remélem, hogy

egyszer majd még én is lehetek az ön segítségére,

amikor úgy érzi, hogy nincs értelme semminek... Bár

kívánom, hogy soha ne ismerje meg azt az érzést.

- Pierre! - szólalt meg Monique.

- Igen? -jött a válasz.

- Ugye nem csap be, és jelentkezik még? - kérdezte

a nő.

- Igen, még találkozunk, erre a szavamat adom -

mondta és gyorsan elköszönt.

Monique még egy ideig a kezében tartotta a kagylót,

furcsa, rossz érzése volt a férfival kapcsolatban. Túlsá-

gosan élénk, mintha valami feldobta volna. Visszaha-

nyatlott a párnára, és gondolataiban még elidőzött a

férfin, aztán -átsiklott az ügyvédre. Remek férfi, igazán

különbet egyetlen nő sem képzelhet magának. Sajnos,

azonban a megengedett határon nem lépett túl. Udvari-

as, előzékeny, jópofa volt, de megtartotta a kellő há-

rom lépés távolságot. Valóban nem volt más ez az este

mint ügyvéd és pártfogoltja ismerkedése, és a tények

megbeszélése fehér asztal mellett. Jól érezte magát,

még táncoltak is, és bár Monique biztosra vette, hogy

tetszik a férfinak, ennek nem adta jelét. Kifogástalan,

gáláns úriemberként viselkedett. Megnyugtatta, hogy a

tárgyaláson minden rendben lesz, de addig még beszél-

nek. Amint a kezében lesz minden papír, amire szüksé-

ge van, s Duras is beszámol mindarról, amit megtu-

dott, akkor ismét összejönnek, hogy megbeszéljék

mindazt, amit Monique-nak tudnia kell. Biztosította a

férfi, hogy ennél sokkal komolyabb és kilátástalanabb

ügyeket is elvállalt, és valamennyit megnyerte.

Monique-ra igen jó hatással voltak az ügyvéd szavai,

egész megnyugodott. Még néhány percig lustálkodott,

de aztán a fürdőszobába ment és lezuhanyozott. Gon-

dosan választotta ki a ruháját, bár csak addig van rajta,

amíg beér. Mégis, most valahogy kedve volt a külsejé-

vel foglalkozni.

Halványzöld blúzt vett fel, hozzá mogyorószínű

szoknyát és mellényt. A haját szabadon hagyta, mely

csillogva borította be a vállát. Az arcára is sokkal

nagyobb gondot fordított, mint az utóbbi időben. Amint

elkészült, elégedetten szemlélte a tükörképét. Most va-

lahogy a szeme is fényesebben csillogott, vidámság és

élet költözött belé vissza.

A kórházba érve, a portán az egyik nővér csodálkoz-

va meredt rá.

- Nahát, Dr. Fournier! Ezt meg hogy csinálta?

- Mit, Catherine? - nézett rá Monique, és mosoly-

gott.

- Hát... nincs még egy órája sem, hogy bejött, és

kimenni nem láttam... Most meg újból kintről jön be -

mondta, és őszintén csodálkozott.

Monique hátán végigfutott a hideg.

- Kedves Catherine! Valószínűleg összetéveszt va-

lakivel, én most jöttem be, és nem egy órával ezelőtt -

mondta egy kissé ingerülten, bár megpróbált kedves

maradni. - Egy órával ezelőtt még a lakásomon voltam

- tette hozzá.

- De... de én láttam, még a fejével biccentett is

felém. Még azt is láttam, hogy egy nagy csokor vörös

rózsát tartott a kezében - mondta Catherine.

Monique jókedve, vidámsága egyből elpárolgott.

Nem szólt egyetlen szót sem, csak szaladni kezdett

felfelé a lépcsőn. Gyorsan az öltözőbe sietett, és szinte

feltépte az öltözőszekrénye ajtaját, de ott nem talált

semmit. Érezte, hogy hátán verítékcseppek folynak le

egészen a derekáig. Remegett, és alig állt a lábán.

Fejével nekitámaszkodott a falnak.

Ebben a pillanatban lépett be az ajtón Isabelle. Nem

lehetett mást látni belőle, csak hatalmas pocakját.

- Jó reggelt! - tuszkolta be magát az ajtón, aztán

amint Monique-ra nézett, felkiáltott.

- Mi a baj, Monique? - odalépett, és megfogta a nő

vállát. Érezte, hogy egész testében remeg.

- Jaj, Isabelle! - fordult felé Monique, és a szeméből

kigördült egy könnycsepp-. - Megint itt van és kísért!

- Kicsoda? Ki van itt, és mit csinál? - kérdezte a

fiatal nő, és ő is megremegett.

- A képmásom - felelte Monique, és furcsa fintort

vágott.

- Monique! Jól vagy? - kérdezte aggódva Isabelle.

- Hát az talán túlzás, de ne félj, eszemnél vagyok.

Rájöttem, valaki rémes játékot űz velem. Olyan, akár

én...

- Van még egy Monique Fournier? - kérdezte

Isabelle gyermeki naivsággal.

- Igen, valahogy így... Tudod, már biztos vagyok

benne, hogy valaki az én képmásommal jár-kel, és

elhiteti az emberekkel, hogy én vagyok..

- De vajon miért? És ki lehet? - nézett ijedten rá

Isabelle.

- Azt nem tudom, Isabelle, de remélem, hamarosan

meg fogom tudni, és akkor az ég irgalmazzon neki.

Nem bánom, ha börtönbe zárnak, de kikaparom a sze-

mét. Tudom, hogy azt akarja, hogy megbolonduljak és

bezárjanak az elmegyógyintézetbe, de ez nem fog sike-

rülni neki - mondta, miközben a kezével hadonászott,

és a szeméből könny csurgott.

Isabelle megrémült tőle. Teljesen olyan volt, mint

aki meghibbant. Gyorsan kisietett, és az orvosi szoba

felé tolatott. Az ajtóban épp Dr. Nantes-ba ütközött.

- Gyere gyorsan, Louis! Siess! - fogta meg a férfi

kezét.

- Mi történt, kollegina? Csak nem fájásai vannak? -

kérdezte, és az arca megváltozott. Isabelle ugyanis már

időn túl volt...

- Nem, dehogy! Nekem semmi bajom, de Dr. Four-

nier...

- Hol van? Mi történt vele? - kérdezte a férfi, és

ideges lett.

- Az öltözőben van, és furcsán viselkedik. Olyan,

mint... mint aki nincs egészen magánál - dadogta.

Dr. Nantes szaladni kezdett, és kopogás nélkül nyi-

tott be a női öltözőbe.

Monique már felöltözve készen állt, épp a tükör előtt

a haját igazította meg.

- Jó reggelt, Dr. Nantes! - köszönt a döbbent arcú

férfira, aki köszönni is elfelejtett. - Jól vagy? - kérdez-

te Monique, és közelebb lépett a férfihoz.

- I... igen - hebegte. - Azt hittem, te... te nem vagy

jól - mondta zavarodottan.

Monique felnevetett.

- Amint látod, nincs semmi bajom!

Isabelle épp akkor lépett be, és akárcsak Nantes dok-

tor, ő is ámultan bámulta a mosolygó Monique-ot.

A férfi összeszedte magát, megszólalt.

- Monique! Van valami a számodra, amit ma reggel

kaptál...

- Igen? Mit? - nézett rá a lány.

- Egy csokor vörös rózsát! Ott van az orvosiban, az

asztalodon - mondta Dr. Nantes, és mélyen a nő arcába

nézett.

Monique állta a tekintetét, bár jól látta, hogy a férfi

szeméből különös, vibráló fény villog felé, mintha kár-

örvendést fedezett volna fel benne.

- Remek. És azt is tudod, hogy ki küldte? - kérdezte

Monique iszonyatos erőfeszítéssel, nehogy elsírja ma-

gát idegességében.

- Nem, azt sajnos nem tudom, a folyosón adta a

kezembe egy fiatal nővér azzal, hogy tegyem az aszta-

lodra.

- Hol van az a nővér? - kérdezte Monique, és köze-

lebb lépett a férfihoz. - Gyere, kérlek mutasd meg

nekem! - mondta, és megfogta a férfi karját. Olyan

erővel szorította meg, hogy Dr. Nantes felszisszent.

- Jól van; jól van, azért még, nem kell eltörnöd a

karomat! Hogy benned micsoda erő rejlik! - suttogta,

és elindult Monique mellett.

A folyosó végében a laboratórium előtt látta meg Dr.

Nantes a nővért, amint egy kocsi vért tolt.

- Nővér! Várjon egy percre! - kiáltott rá, mire a

nővér megállt.

- Mondja csak, ugye magától kaptam ma reggel azt

a csokor vörös rózsát azzal, hogy tegyem Dr. Fournier

asztalára! - kérdezte.

- Igen - felelte a nővér, és érdeklődve nézett rá.

- Na, és ki adta magának a csokrot? - lépett előbbre

Monique.

- Hát... ön! - felelte.

- Én! Maga teljesen megőrült! Én most jöttem be

dolgozni talán húsz perce. Ezek szerint nem is adhat-

tam át magának semmit - mondta kissé erélyesen.

- Bocsásson meg, Dr. Fournier, de mást nem mond-

hatok. A lépcsőnél adta a kezembe, és azt mondta,

tegyem az asztalára. Sajnos nem értem rá, ezért adtam

oda Dr. Nantes-nak - felelte, és látszott rajta, hogy

kezdi unni ezt a vitát. - De most bocsássanak meg

kérem, mert dolgom van! - azzal tolni kezdte a kocsit,

majd eltűnt az ajtó mögött.

- Hát, ez érdekes! - ingatta a fejét Dr. Nantes. -

Megmondanád, ez mire volt jó? Ha te adtad oda a

nővérnek, akkor miért kérdezed tőlem, hogy ki küldte?

- nézett rá különös tekintettel.

- Nem! - kiáltott fel hangosan Monique. - Nem, én

nem adtam sem neki, sem pedig neked! Értsd meg,

most jöttem be, eddig otthon voltam!

- Jól van, nyugodj meg! - fogta meg a nő kezét Dr.

Nantes. Érezte, hogy hideg és nyirkos a tenyere. A

szemhéja repkedett; idegesen nézett szét. Látszott raj-

ta, hogy idegileg teljesen összetört.

- Hagyj békén, kérlek! Nem akarok megnyugodni,

mert tudom, hogy mi történik körülöttem. Te is ideges

lennél, ha mindenütt azt hallanád, hogy nyugodj meg!

Azzal kirántotta a kezét a férfi kezéből, és hosszú

léptekkel megindult Dr. Villier irodája felé.

- Jó reggelt, Dr. Villier! - lépett be az ajtón kopogás

nélkül. Olyan feldúlt volt, hogy elfelejtett adni az il-

lemre.

Dr. Villier az íróasztala mögött ült, és valamilyen

papírba mélyedve olvasott. Amint felpillantott, a sze-

me rögtön megakadt Monique arcán. Látta, hogy vala-

mi baja van.

- Monique! Az isten szerelmére, jöjjön, üljön le! Mi

történt magával? - kérdezte, és egy pohár vizet töltött

neki.

Monique remegő kézzel vette el a poharat, és a szájá-

hoz emelte, mely hangosan koccant a fogához. Ivott

néhány kortyot, aztán a főorvosra nézett.

- Dr. Villier! Azt hiszem, valami nagy baj van ve-

lem - mondta, és sírni kezdett.

- Mondja el szépen, mi történt? - ült le vele szembe

a főorvos.

- Reggel, amint bejöttem, úgy egy jó félórája lehet,

a portán azzal fogadott Catherine nővér, hogy már egy

órával ezelőtt itt voltam, hogy lehet az, hogy el nem

mentem, mégis újból bejöttem az épületbe.

Monique a főorvosra nézett. Tekintetét kereste, hogy

erőt merítsen belőle, mint eddig mindig. Most azonban

a férfi szemében nem biztatást, zavarodottságot látott.

- Én nem voltam bent egy órával ezelőtt...

- Folytassa, kérem! - mondta a főorvos, és megfog-

ta a nő kezét.

- Az öltözőben találkoztam Dr. Nantes-tal, aki el

mondta, hogy megint kaptam egy csokor rózsát vala-

kitől. Amikor megkérdeztem, hogy kitől, azt mondta,

hogy egy nővér adta át neki. Ekkor megkértem, vezes-

sen el a nővérhez. Oda is  mentünk, és a nővér... a

nővér... azt állítja, hogy én adtam neki korán reggel a

csokrot, hogy tegye az asztalomra - tört ki a zokogás

belőle.

A főorvos csitítani próbálta, de nem sikerült neki.

Már olyan zavarodott volt ő is, hogy nem tudta mit

higgyen.

- Monique! Ez így nem lesz jó! Azt ajánlom, mégis-

csak menjen el egy másik pszichológushoz! Dr.

Lavoisier a legjobb a szakmában, de találunk mást, aki

szintén érti a dolgát. Magának most erre van szüksége.

Jól kibeszélgetik magukat, ő segíteni fog. Én is segíte-

nék, de sajnos nem tudok.

Dr. Villier szomorúan nézett rá, majd elfordította a

fejét.

- Már nem hisz nekem, Dr. Villier? - kérdezte

Monique döbbenten, és sírástól duzzadt, vörös szemét

a főorvosra emelte. - Már maga is azt hiszi, hogy

elmebeteg vagyok?

- Nem, kedvesem. Nem hiszem, de sajnos nem en-

gem kell meggyőznie. Itt járt a felügyelő, és közölte,

hogy ki van tűzve a tárgyalás.

- Igen? - kapta fel a fejét Monique. - Mikorra?

- Jövő hónap tizedikére - felelte Dr. Villier.

- És most mi lesz velem? Letartóztatnak? - kérdezte

teljesen összetörten.

- Nem tudom, kedvesem. A felügyelő nem adott

egyértelmű választ, azt mondta, hogy néhány hiányzó

lánc szem szükséges, hogy letartóztassák... Ezért lenne

jó, ha pszichológushoz menne, akkor esetleg... meg

lehetne oldani, hogy ne vigyék be... Akkor nem kelle-

ne felfüggesztenem az állásából.

- Szóval, hogy nyilvánítsanak bolondnak? - nézett

rá Monique kikerekedett szemmel. Azzal nem is törő-

dött most, hogy nem dolgozhat tovább.

- Nem, dehogy! Csak akkor nem vihetnék be, sza-

badlábon védekezhetne...

- Védekeznem kell? Miért? Hisz nem tettem sem-

mit! Én, amióta csak megkaptam a diplomámat, a leg-

nagyobb gondossággal jártam el. Soha nem engedtem

meg magamnak semmiféle lazaságot, mindig a betege-

im voltak az elsők! A tudásom legjavával álltam min-

dig melléjük...

- Tudom, tudom, Monique. Ezt el is fogom monda-

ni a bíróságon, de értse meg, így elkerülhetné, hogy

előzetes letartóztatásba kerüljön. A felügyelő folyton

azt kérdezte, hogy nem áll-e pszichológiai kezelés alatt.

Ez pedig nem volt véletlen...

- Nem: Én nem akarok pszichológushoz menni, ne-

kem nincs semmi bajom! - mondta Monique szinte

eszelősen. - Már azt sem bánom, ha bevisznek, ott

legalább nem vár rám újabb meglepetés - hebegte, és a

szeméből már nem csordult ki egyetlen könnycsepp sem.

- Kérem, Monique! Hallgasson rám! Én csak jót

akarok!

- Nem, köszönöm a hozzám való jóságát, Dr. Villier.

Ön igazán mindent megtett, amit csak lehetett. Legyen

minden úgy, ahogyan lennie kell. A bíróság azért bíró-

ság, hogy megtalálja a bűnöst, és felmentse az ártatlant

- lihegte, azzal felállt, és kitámolygott a szobából.

A főorvos állt mélységes fájdalommal a szívében.

Annyira szeretett volna segíteni a nőn, de nem tudott.

A felügyelő szintén kifejezte sajnálatát, amikor itt járt,

de segíteni ő sem tudott...

Monique összeszedte a holmiját. Az asztalon ott fe-

küdt a hatalmas rózsacsokor, legalább ötven szál vörös

rózsa volt benne. Letette a sztetoszkópot, a személyi

hívóját az asztalra, és megállt a rózsacsokor előtt. Néz-

te, és egy pillanatra mintha hallucinált volna. Vala-

mennyi rózsaszirmon Dr. Lavoisier képe jelent meg.

Hideg üvegszemével az arcába nézett, aztán elvigyoro-

dott. Gyűlölettel és kéjesen...

Monique összerázkódott, majd gyorsan kiszaladt a

szobából, nagy rohanásában majdnem fellökte Dr.

Nantes-ot.

- Monique! A csokrot itt hagytad! - kiáltott utána az

ajtóból.

Monique azonban úgy tett, mint aki nem hallja, be-

szaladt az öltözőbe, magára kapkodta a ruháját, és elvi-

harzott. Szinte kettesével rohant lefelé a lépcsőn, csoda

volt, hogy megúszta egy jó nagy esés nélkül.

A portánál Martinba ütközött.

- Monique! Mi történt? - kérdezte, de a nő nem állt

meg, csak szaladt tovább. Ki, minél hamarabb ki in-

nen, ebből az átkozott kórházból. Az egész életét arra

tette fel, hogy orvos, nagyon jó sebész legyen, és tes-

sé k! Mi lett belőle? Egy idegbeteg, amnéziás gyilkos!

Beugrott egy taxiba, amely megrendelésre jött, ám a

sofőr nem tiltakozott tovább, amikor meglátta a feléje

nyújtott bankjegyet.

- Hová parancsolja? - kérdezte készségesen, és le-

csapta az órát.

Monique bemondta a címét, aztán hátradőlt az ülé-

sen. Lehunyta a szemét, és addig ki sem nyitotta, amíg

a ház előtt meg nem állt az autó.

Amikor kinézett, döbbenten látta, hogy rengeteg

rendőr és mentő is áll a ház előtt.

Gyorsan kiugrott a taxiból, és szaladni kezdett a ház

felé, de egy rendőr odaugrott, és feltartóztatta.

- Kérem, itt lakom! Mi történt? - kérdezte.

- Ön Dr. Monique Fournier? - kérdezte a fiatal

rendőr hitetlenkedve.

- Igen, az vagyok - felelte bólogatva.

- Kérem, jöjjön velem! - mondta a rendőr, és elin-

dult az egyik rendőrautó felé.

- Főfelügyelő úr! Ez itt Dr. Fournier...

- Jól van, elmehet - intette le a főfelügyelő a fiatal

rendőrt, amint észrevette Monique-ot.

- Üdvözlöm, Dr. Fournier! De jó, hogy látom! Már

azt hittem... - a főfelügyelő elhallgatott, és nem foly-

tatta tovább a mondatot.

- Felügyelő úr! Mi van itt? - kérdezte Monique, és

tekintetét körbehordozta a környéken.

- Az öné volt ez a világoskék sportkocsi? - vála-

szolt kérdéssel a kérdésre.

- Igen - bólintott Monique, és csak most vette észre

az autóját, amelyből alig maradt valami. Értetlenül

nézett a felügyelőre. - Mi... mi történt vele? - kérdezte

hebegve, miközben a torkát a sírás kerülgette.

- Felrobbant. Amint a motort beindították, a leve-

gőbe röpült. A szomszédok jelentették, és riasztottak

bennünket, azt hitték ön ül benne - felelte.

- Nem, tegnap jelentettem be a szerelőnél, mert vala-

mi nem volt rendben vele. Mindig így szoktuk, én

bejelentem, ő pedig elviszi és visszahozza. Jézusom!

Akkor ő ült benne! Meghalt? - kérdezte döbbenten.

- Igen - felelte a főfelügyelő. - A repesz darabokra

tépte szét... Sajnálom, hogy még ez is...

- Ezt, hogy érti? Mármint azt, hogy még ez is -

nézett rá Monique egy idő után, amikor már összeszed-

te magát.

- Sajnálom, de letartóztatási parancsom van ön el-

len, doktornő. Nem elég ez meg plusz ez az egész -

mondta. - Erre értettem...

Monique úgy érezte, mintha hátulról valaki jól fejbe

kólintotta volna. Látta a felügyelőt, amint előtte áll és

beszél hozzá, de nem érzékelt már semmit a világból.

Kinyújtotta a kezét, hogy valamiben megkapaszkod-

jon, de nem érezte, hogy sikerült-e, mert ájultan ro-

gyott volna a földre, ha a férfi el nem kapja.

Amikor magához tért, a kocsiban ült, és a főfelügyelő

hajolt fölé.

- Jobban van, doktornő? - kérdezte tőle aggódó

arcal.

- Igen - bólintott Monique. - Szeretnék bemenni a

házba, bekísérne? - nézett a felügyelőre.

- Természetesen - felelte készségesen a férfi, és ki-

segítette a rogyadozó nőt a kocsiból. Két karjával át-

ölelte, és úgy vezette a ház felé. Amikor a bejárathoz

értek, a körülöttük kattogó villanófényekben a tolako-

dó mikrofonos firkászokat próbálta távoltartani Monique-

tól.

- Menjenek innen, kérem! Nincs miről nyilatkozni,

hisz még semmit nem tudunk.

- Igaz, hogy Dr. Fournier-t letartóztatják többszörös

emberölés gyanújával? Ő követte el a merényletet, mert

tudta, hogy nem használja ma az autóját? - röpködtek

a kérdések.

- Elég legyen! - ordította el magát a felügyelő, és

betuszkolta a nőt a házba. - Kér egy pohár italt? -

kérdezte, mintha ő lenne otthon. - Valami jó erős most

jót tenne - mondta kedvesen.

- A szekrényben talál mindenféle italt - mutatott

remegő ujjal a bárszekrény felé a nő, miközben hálásan

nézett rá. Számított rá, hogy egyszer csak megjelenik a

felügyelő és letartóztatja, de nem ilyen körülmények

között. Most, mintha az ő esete eltörpülne a mai mel-

lett. A szerelő meghalt, és az ő hibájából, még ha nem

is ő követte el közvetlenül a gyilkosságot. Ha nem

jelenti be és nem kéri meg a fiatalembert, hogy nézze

meg a kocsiját, még most is élne. Tehát közvetve ő a

felelős a haláláért.

Kiverte a víz, a fogai szinte összekoccantak. Már

három ember halála nyomja a szívét.

- Nyugodjon már meg, kedves! - adta a kezébe a

felügyelő a pohárka konyakot. - Igya meg, mindjárt

jobban lesz - tette hozzá biztatva.

Monique a szájához emelte, s alig tudta lenyelni a

zokogástól. A könnye belefolyt a pohárba.

- No, no! Kérem, doktornő! Meglátja, minden

rendbe jön majd! Sajnálom, hogy az államügyészt

nem tudtam meggyőzni, szerinte rendelkezésre áll

annyi terhelő bizonyíték, amelynek a birtokában elő-

zetes letartóztatásba vehető. Elrendelte, nekem pedig

végre kell hajtanom, bármennyire is sajnálom - tárta

szét a karját.

- Nem is ez bánt engem, felügyelő úr! - nézett rá

Monique.

- Mondja csak, bátran, mi az, ami bántja - vette el

tőle a főfelügyelő a poharat, és letette a földre maga

mellé.

- Az, hogy már három ember halála nyomaszt, bár

tudom, hogy egyikért sem vagyok felelős, de most

mégis úgy érzem, hogy nem bírom tovább! Beleőrülök!

- fogta meg a fejét. - A szerelő még ma is élne, ha nem

jelentem be a kocsit - dadogta. - És mindenki azt

hiszi, hogy gyilkos vagyok! Hallhatta a riporterek kér-

déseit - nézett a főfelügyelőre fájdalmasan.

- Azzal ne törődjön, hogy mit beszélnek összevissza,

hisz nem tudják az igaz ságot - próbálta megnyugtatni

a főfelügyelő.

- És... és ön tudja? - nézett rá könnyes szemmel

Monique.

- Nem, nem tudom, de érzem, hogy ön nem tehet

semmiről. Bárcsak be tudnám bizonyítani. Tudja, ked-

ves, öreg róka vagyok én már a szakmában. Annyi

emberrel volt dolgom, hogy megérzem, ha valaki ártat-

lan. Márpedig most határozottan ezt érzem, csak... csak

nem tudom bebizonyítani - mondta.

Monique most még jobban zokogni kezdett. A főfel-

ügyelő átölelte, és a haját simogatta.

A doktornő belekapaszkodott, és szorosan simult

hozzá. Jólestek a férfi biztató szavai, bár nem sokat

értek az ügy szempontjából. Csak neki, a lelkének tett

jót.

- A tv-ben is beszámolnak róla? - kérdezte később.

- Azt hiszem - bólintott a főfelügyelő.

- Nem lehet megakadályozni? - kérdezte ismét.

- Nem, nem hiszem - rázta a fejét a férfi. - Sajná-

lom!

- Ó, Istenem! - állt fel hirtelen a székről. Az ablak

elé ment. Kinézett, de az ott toporgó embereket nem

látta. A szüleit látta maga előtt, az apját, aki mindig

tisztességre és jóságra oktatta, az édesanyját, aki min-

dig olyan büszke volt rá... Látta, amint az utcán ujjal

mutogatnak rájuk. A szíve majdnem megszakadt.

- Minden rendben, doktornő! Fel a fejjel, ne adja

fel! Ha jól tudom Dr. Pompidou bíró tárgyalja az ügyét.

Ő a legtisztességesebb, legemberségesebb és legjobb

bíró az összes között. Apropó! Van már ügyvédje? -

kérdezte a főfelügyelő. - Mert, ha nincs, én tudok

ajánlani...

- Köszönöm, de már van. Az egyik barátom ajánlot-

ta.

- Megkérdezhetem, mi a neve? - nézett rá a férfi.

- Hát persze, bár nem hiszem, hogy a neve sokat

jelentene önnek. Nem a legismertebbek közül való. A

neve Dr. Paul Avignon - felelte.

- Paul Avignon, Paul Avignon - mondogatta a

főfelügyelő, és erősen gondolkodott. - Mintha már

hallottam volna róla - tette hozzá. - Remélem, min-

dent elkövet majd, hogy megnyerje a pert.

- Én is - felelte Monique. - Megengedi, hogy fel-

hívjam a szüleimet? - kérdezte aztán.

- Miért kell ehhez engedélyt kérnie? A saját lakásá-

ban van, azt hív fel, akit csak akar. Ha zavarja, addig

én átmegyek a másik szobába...

- Nem, nem szükséges. Engem ön nem zavar, sőt.:.

a jelenléte... megnyugtat - felelte. Felemelte a kagylót,

és tárcsázni kezdett.

A főfelügyelő az ablaknál maradt, és kifelé fordult,

csak akkor nézett a nő felé, amikor beszélni kezdett.

- Drága anyukám! Szervusz! - köszönt a nő, és a

szeme elhomályosult, a hangja elcsuklott.

- Kicsikém! Mi történt? Ugye valami félreértésről

van szó? Hallottuk a rádióban a nevedet, és nem akar-

tuk elhinni apáddal, hogy bíróság elé állítanak. Ugye,

nem igaz? - kérdezte az anyja remegő hangon.

- De. Igaz, anyukám! Mármint az, hogy bíróság elé

állítanak, de nem követtem el semmit, hidd el! Majd

minden tisztázódik, csak ne idegeskedjetek!

- Mikor lesz a tárgyalás? - kérdezte szipogva az

anyja.

- Jövő hónap tizedikén - felelte Monique kiszáradt

torokkal.

- Addig még két hét van. Apáddal odautazunk...

- Ne! Kérlek, anyukám, ne gyertek! Jobb lenne ne-

kem, ha nem ülnétek ott a tárgyalóteremben...

- Apádat nem lehet lebeszélni, kislányom - mondta

az anyja bánatosan. - Megpróbálom, de azt hiszem,

nem tudok majd hatni rá. Tudod, mennyire szeret té-

ged... Nem hiszem...

- Anyukám! Kérlek, próbáld meg! - könyörgött

Monique. - Így is szörnyű lesz kiállni az emberek elé,

de ha a szüleim is köztük lesznek, azt nem bírnám

elviselni.

- Jó, majd igyekszem - mondta nem valami meg-

győzően az anyja.

- Most mennem kell, anyukám! Amint lehet, adok

magamról hírt, s ha mindennek vége lesz, hazautazom.

Otthon akarok lenni veletek egy ideig... - suttogta,

miközben befelé nyelte a könnyeit.

- Vigyázz magadra, édesem! Apád is és én is csóko-

lunk, és mi tudjuk, hogy te ártatlan vagy!

- Én is csókollak mindkettőtöket - mondta sietve

Monique, és lecsapta a kagylót, hogy az anyja ne hallja

a feltörő zokogását.

- Szegény doktornő! - lépett mellé a főfelügyelő.

Tiszta szívéből sajnálta ezt a szép és törékeny kis nőt,

aki előtt hatalmas karrier állt, és most lehet, hogy

mindennek vége. Simogatta és nyugtatgatta, miközben

az ajtón hangosan kopogtak.

Monique felkapta a fejét, és könnyáztatta arcát a

főfelügyelőre emelte, aki visszatartotta.

- Megyek és megnézem, hogy ki az - mondta, és

kisietett.

- Sajnos, mennünk kell! Az embereim végeztek. Jó

lenne, ha összeszedné mindazt, amire szüksége lesz -

mondta a főfelügyelő, de nem nézett a doktornőre.

10.

Pierre egész nap Mme Utrillo háza előtt sétált. El-

képzelni sem tudta, hogy létezik az, hogy senki sem

jön se ki, se be. Délután már nagyon fázott és fáradt

volt, ezért elhatározta, hogy becsönget. Odalépett a

kapuhoz, és ujját a gombra szorította. Hátrébb lépett

néhányat; aztán várt. Hosszú percek teltek el anélkül

hogy valaki kijött volna. Pierre ismét megnyomta a

csengőt, de senki nem jelentkezett. Merően figyelte a

ház ablakait, de semmi mozgást nem észlelt. Rossz

előérzete támadt. Lesz; ami lesz, megpróbál bejutni.

Óvatosan körülnézett, s amikor sehol nem jött senki,

nekifeszült a kapunak, s legnagyobb meglepetésére, az

kinyílt. Nem volt bezárva. Kissé furcsának találta, de

megrántva a kutya nyakörvét, maga után húzta.

Átment a sáros kerten, s megállt a bejárati ajtó előtt.

A földszintes ház néma volt és sötét.

Kopogott, mert a csengő nem működött. Miután

semmi mozgást nem hallott bentről, öklével kezdte

verni az ajtót. Várt. Amikor rájött, hogy valószínűleg

senki nincs bent, elhatározta, hogy bejut és körülnéz.

Tudnia kell, mi történt.

Kezét ráhelyezte a rézkilincsre, és lenyomta. Az ajtó

azonban zárva volt. Óvatosan körülnézett, majd meg-

kerülte a házat, és abban bízott, hogy talál valahol egy

másik bejáratot. Nem is tévedett. Hátul egy kis üveges

ajtó húzódott. Ám ez is zárva volt.

Pierre körülnézett, és meglátott egy hosszú vasdara-

bot. Nem gondolkodott sokáig, felkapta, és addig

ügyeskedett, amíg a gyenge zárat sikerült kifeszítenie a

tokból.

Belépett a házba. Amint a szeme hozzászokott a

homályhoz, rájött, hogy egy mosókonyhába jutott. A

falon a kapcsolót kereste, s amikor ráakadt, felkattin-

totta a villanyt. Két lépcsőt is látott, az egyik lefelé,

valószínűleg a pincébe, a másik felfelé, a lakószobákba

vezetett. Elindult felfelé. Lába alatt nyikorogva recse-

gett a falépcső. Néha megállt és hallgatózott, de sem-

mit nem észlelt, ezért hát továbblépkedett. Amikor

felért az emeletre, három ajtót látott maga előtt.

Elindult az első felé. Benyitott, és meggyújtotta a

villanyt. Egy hálószobát látott, valószínűleg az idős

asszonyét, mert túl sok volt a csipketerítő. A másik

szobába nézve majdnem felkiáltott. Kiságy volt beál-

litva, benne a lepedő összehúzva. Látszott, hogy nem-

rég még használták.

A kutya morogni kezdett, majd kitépte magát a férfi

kezéből, és a kiságy másik végébe rohant, majd leha-

salt, és két mellső lábával kaparni kezdett. Néhány

pillanat múlva Pierre maga előtt látta Myra kedvenc

maciját. A kutya a lába elé rakta.

- Kicsikém! - kiáltott fel könnyes szemmel, és fel-

emelte a macit. Magához ölelte és simogatta a kis

szőrös állatkát.

Tudta, hogy itt töltötte a kislány az éjszakát, vagy

legalábbis a tegnapot, sajnálta, hogy nem maradt itt

végig. Elkésett, már elköltöztek innen. De vajon hol

lehet az idős asszony?

Kifordult a szobából, a harmadikba is be akart kuk-

kantani, de az zárva volt. Megpróbálta erőszakkal be-

törni, de kemény fából készült és ellenállt minden eröl-

ködésnek. Hirtelen egy falióra ütni kezdett. Pierre

megijedt, kiverte a víz. Az óra pont hetet ütött. A férfi

abbahagyta a próbálkozást, megindult lefelé a lépcsőn.

Amint kiért a házból, éles jeges szél csapott az arcá-

ba. Az erőlködéstől teljesen kimelegedett, a hátán folyt

a veríték. Hamarosan még a foga is összekoccant, any-

nyira fázott.

A metrón végre meleg volt, ott kezdett jobban lenni.

Elment a végállomásig, ott pedig taxiba ült, és a kórház-

ba vitette magát. Az oldala iszonyúan fájt, a két lába

pedig szinte kidagadt a cipőből. Jó lesz, ha a doktornő

megnézi - gondolta, na és most szüksége lesz a tőle

megszokott biztatásra. A kórház előtt kiszállt, kifizette a

taxit, mire a sofőr fellélegzett. Egyfolytában attól tartott,

hogy a férfi mellett kucorgó véreb megtámadja.

- Maradj itt egy kicsit, Bonaparte! - veregette meg a

kutya nyakát, majd az egyik korláthoz kötötte.

Belépett a kórházba, és az információhoz ment.

- Jó estét, Dr. Fournier vár. Meg van beszélve -

mondta Pierre, és idegesen dobolt a pult szélén.

A nővér furcsán nézett rá, majd megszólalt.

- Azt kétlem, ugyanis Dr. Fournier-t ma letartóztat-

ták - felelte.

- Hogy... mit csináltak? - kérdezte Pierre elképed-

ve.

- Előzetes letartóztatásban van - mondta a nővér,

majd elfordult, hogy felvegye a telefont, amely meg-

szólalt.

Pierre álldogált még néhány pillanatig, amíg a döb-

benete elmúlt, aztán sarkon fordult, és kisietett az

épületből. Eloldozta Bonapartét, aztán sietős léptekkel

hazafelé indult. A ház előtt azonban két rendőrautó

állt, ezért inkább úgy döntött, hogy bár nem csinált

semmit, jobb lesz elkerülni a zsarukat.

A házzal szemközt egy szép park volt, ide húzódott,

bár a bokrokon már régen nem volt levél, azért az esti

sötétség biztonságot nyújtott számára.

Amikor a rendőrautók elmentek, óvatosan előme-

részkedett, és a házhoz lopakodott. Az ajtónál azonban

megtorpant. Le volt pecsételve és lakatolva. Ide ugyan

be nem megy - gondolta mérgesen.

A kutya morogni kezdett, majd rángatta, kifelé in-

dult az udvarból. Pierre hagyta, hogy vezesse, annyira

el volt keseredve, már semmi sem érdekelte. Az élete

céltalan és hiábavaló. Nincsen családja, nincs édes kis-

lánya, nincs doktornője sem. Kihez forduljon most,

éjnek évadján, amikor csendesen havazni kezdett.

A kutya közben lihegve húzta magával át a szom-

szédba, az otthonába.

- Igazad van, Bonaparte, minek is cipellek magam-

mal, amikor neked van meleg otthonod. Menj hát haza!

- mondta, és becsöngetett a gazdihoz.

Braque; a szomszéd álmosan nyitotta ki az ajtót. Épp

szóra nyitotta a száját, hogy megkérdezze, ki az, ami-

kor Bonaparte odarohant, és érdes nyelvével végignyal-

ta a kezét.

- Nahát! Te vagy az kiskutyám? - mondta örömmel

majd miután megsimogatta, felnézett.

- Jó estét, Desmoulins úr - köszöntötte az ajtó előtt

álló férfit. - Ha nem sértem meg, jöjjön be hozzám egy

pár szóra - mondta, és szélesebbre tárta az ajtót.

- Köszönöm, az nagyon jó lesz, mert már teljesen

átfagytam - vacogta Pierre, és hálásan nézett az öreg-

emberre.

- Jöjjön, csak jöjjön! Mindjárt főzök egy jó forró

teát, akad egy kis rum is bele. Meglátja, mindjárt fel-

melegszik tőle - csoszogott az öreg a konyha felé.

Bonaparte hol őt ugrálta kör ül, hol pedig Pierre-hez

futott nagy boldogságában.

- Foglaljon csak helyet, szomszéd úr! - kínálta az

öreg az asztal melletti székre mutatva.

Pierre lerogyott, és fájdalmasan tapogatta hol az ol-

dalát, hol pedig kalácsnyira dagadt lábfejét.

- Jóságos ég! - vette észre Braque úr, hogy Pierre

lába mennyire dagadt. - Nagyon fáj? - kérdezte szána-

kozva.

- Irtózatosan - bólintott a férfi, de azért az idős

emberre mosolygott.

- Tudja, azért hívtam be, mert nem akartam, hogy

meghallja valaki, amiről szólni akarok - mondta az öreg

titokzatos képpel. - Itt járt a rendőrség, és lepecsételték

a házat. Én a holmiját áthoztam, azt mondtam, ezek az

enyémek. Megengedték, és most itt van fent a vendég-

szobában. Arra gondoltam, nincs hova mennie, nekem

meg ugye, itt van ez a nagy ház egymagamnak, na meg

Bonaparténak, és elfér benne még ön is. Persze, ha

elfogadja egy kotnyeles vénember hajlékát...

- Ó, Braque úr! Soha nem tudom önnek meghálálni,

amit értem tesz - mondta elérzékenyülve Pierre, és

megszorította az öregember kezét. - Ha most nem

fogad be, az utcán kellett volna éjszakáznom - ingatta

a fejét. - Látja, mire jutottam? Tisztességesen, rende-

sen dolgoztam, a munkámmal mindig meg voltak elé-

gedve a feletteseim és az utasok is.-Mindenem a csalá-

dom volt, és most semmim sincs. Rokkant, nyomorú-

ságos koldus lettem. A feleségem kiforgatott minden-

ből, még a házat is elvette tőlem; pedig hát nem keres-

tem rosszul, és minden pénzt haza adtam. Még a folyó-

számla is kizárólag az ő nevére szól, ezzel a nagylelkű-

ségemmel megfosztottam magam saját fizetésemtől is.

Csak ő veheti fel...

- Tessék, igya ezt meg, Pierre! Ugye megengedi,

hogy így szólítsam, hisz a fiam lehetne - mondta az

öreg fényes szemmel.

- Boldoggá tesz, Braque úr! - Pierre teljesen elérzé-

keny ült ennyi kedvesség láttán.

- Ha akarja, szívesen adok kölcsön. Egyszer csak

hozzájut a pénzéhez - ajánlotta fel az öreg.

- Köszönöm, de már így is túl sok, amit értem tesz,

Braque úr!

- Ne, ne hárítsa el a segítségemet, Pierre! Nekem

senkim sincs, amióta szegény feleségem meghalt.

Gyermekünk nem született, mindketten intézetben ne-

velkedtünk, így a kis vagyonkánk az államra maradt

volna, de most már tudom, hogy mi lesz vele: mindent

magára íratok.

Pierre nem is nagyon figyelt az öreg szavaira, annyi-

ra lekötötték a gondolatai. Jól érezte magát a meleg-

ben, a finom rumos teát kortyolgatva.

- Nos; mit szól hozzá, Pierre? - kérdezte kíváncsian

az öreg.

- Bocsásson meg, de nem hallottam, hogy mit mon-

dott.. Annyira elmerültem a tea élvezetében, hogy szin-

te nem látok - szégyenkezett Pierre.

- Szóval azt mondtam, hogy mivel nincs senkim a

világon, ezért elhatároztam, hogy a házamat és minden

vagyonomat, ami ugyan nem sok; de azért valami, hisz

egész életünkben a feleségemmel nagyon szerényen

éltünk, és sikerült egy kis vagyonkát megtakarítanunk...

Azt gondoltam, hogy mindent önre íratok. Így legalább

tudom, hogy jó emberhez kerül. Csupán az a kérésem

hogy majd ha eljön az idő, a feleségem mellé temettes-

sen. Az öreg csillogó szemmel nézett rá.

Pierre a meghatódottságtól nem tudott megszólalni.

Azt hitte, nincs már értelme az életének, s lám, igenis

van! Gondoskodni fog erről az idős emberről, akitől

most ebben a pár percben sokkal többet kapott, mint

összesen egész életében.

- Köszönöm, drága Braque úr! Azt hiszem, nincs

még egy ember a világon, aki felveheti önnel a ver-

senyt. Ön olyan jóságos és nemes lelkű. Nézze el ne-

kem, hogy elsírom magam - mondta, és magához ölel-

te az öregembert. Csak most érezte, milyen törékeny,

szinte csupa csont és bőr.

- Szívesen, fiam - mondta Braque, és ő is a szemé-

hez emelte a kezét. - Boldoggá tettél, hogy elfogadtad.

Szegény feleségem is megnyugodhat odalenn a sírban;

valóra vált az álmunk! Mielőtt lehunyom a szemem,

megtudhatom, milyen érzés apának lenni!

A két férfi a késői órákban a pici kis konyhában

összeölelkezve állt, Bonaparte legnagyobb örömére.

A szemében boldogság csillogott, mint aki mindent

értett, ami itt most lezajlott a két szeretett személy

között. Farkát csóválva bújt közéjük, és vinnyogva

hívta fel magára a figyelmet.

11.

Anatole a tv-t nézte, és kedvenc foteljában üldögélt.

Általában kevés alkalom adódott az életében, amikor

ezt megtehette. Ült a fotelban és elmélkedett. Valahol

egy régi emlék körül forgott az agya. Monique és az

első vele töltött délután.

Az utóbbi időben nem tartózkodott Párizsban, tíz na-

pot töltött Amerikában, egy tudományos konferencián

vett részt. Néhány órája érkezett vissza, élvezte a ma-

gányt, a nyugalmat. Amióta elhagyta Monique-ot, nem

érdekelte igazán senki. Még az a nő sem, akinek oly

könnyelműen házasságot ígért. Tetszik neki ez a kívána-

tos, bomba nő, de valami van benne, ami visszatartja.

Nem tudná megmondani, hogy mi az, inkább csak érzi.

Több kapcsolata is volt a Monique-kal eltöltött idő

alatt, de mindaddig hűséges volt, amíg a nő magához

engedte és szerette. Amikor kezdett elhidegülni, ak-

kor lépett félre először. Kezdetben csak azért, mert

szerette volna féltékennyé tenni, később pedig azért,

mert egyszerűen jól érezte magát, ha szerették. Min-

dig is szüksége volt a szeretetre, egészen kiskora óta.

Ő az az ember, aki nem tudna élni, ha nem szeret-

nék..

Hangos kopogás zavarta meg a nyugalmas pillanata-

it. Kényszeredetten állt fel; és kinyitotta az ajtót.

- Szerelmem! - ugrott a nyakába az asszony. - Mi-

lyen jó, hogy végre itthon vagy!

- szervusz, drágám! - ölelte át egyetlen pillanatra a

nőt, aztán eltolta magától. - Hogy van az én kis pszi-

chológusnőm? - kérdezte nevetve.

- Miért nem hívtál fel? - szegezte neki a kérdést a

nő, miközben hátradobta hosszú szőke haját. - Tudod,

mennyire hiányzol mindig...

- Csak nemrég érkeztem haza, szerettem volna egy

kicsit pihenni. Na, meg biztos voltam benne, hogy

idejössz - tette hozzá elhúzva a száját.

A nő maga volt az élet. Szerelem ragyogott a szemé-

ben, az egész lényéből áradt a boldogság és még vala-

mi, amit nem látott eddig. Olyan volt, mint egy vé-

rengző állat, amikor megszerzi a zsákmányát...

- Én nem tudom elviselni olyan könnyen, ha nem

vagyunk együtt. Mindig szeretnélek a közelemben tud-

ni; ha kinyújtom a kezem, elérhesselek - szerelmesen

csókra nyújtotta a száját.

A férfi ráhajolt és megcsókolta. Érezte, hogy testé-

ben hogy gyúl meg a vágy. Felemelte a nőt, és az ágyra

fektette. Gombolni kezdte a ruháját, amikor a keze

megállt, és szeme a képernyőre tapadt.

- Mi ez? Mi a fene ez? - ugrott fel a nő mellől, és a

tv elé állt.

- Ja, persze, te nem is tudod, drágám - lépett mellé

szerelmes tekintettel. A doktornőt előzetes letartózta-

tásba helyezték, mert megbízhatatlan. Láthatóan még-

sem olyan tökéletes... Sőt! Valami robbantással is gya-

núsítják - tette hozzá. - A rádióban hallottam a hírek-

ben - ölelte át a férfi derekát, és az ajkát csókra nyúj-

totta.

- Ez nem lehet igaz! Ez egy őrület! - kiáltott fel

Anatole. - Szegény Monique! - suttogta, és járkálni

kezdett fel s alá a szobában, mire a nő szörnyű haragra

lobbant.

- Bocsáss meg, drágám! Igazán nem értelek. Kü-

lönváltatok, azt mondtad, már semmi nem köt hozzá.

Azt mondtad, meg kellene leckéztetni, hogy ne le-

gyen olyan tökéletes... Hogy más is lássa, ő is csak

egy nő, aki hibázik... Vagy nem ezt mondtad? Most

megkapta! Ennél nagyobb lecke nem kell neki! De

amint látom, te még mindig a rabja vagy! Hogy akarsz

így feleségül venni, ha még mindig szereted? - nézett

rá kérdően.

- Ezt te nem értheted, kedvesem - ingatta a fejét

Anatole. - Monique különleges nő, nem lehet csak úgy

elfelejteni. Természetesen már nem élek vele, nem tar-

tozom hozzá, de az érzelmeim, még mindig erősek

iránta. Azt hiszem, túlságosan is szerettem őt... Nem

akarom, hogy...

- Ugyan, mit nem akarsz? - támadott a nő. A sze-

mei vérben forogtak, a szája szinte habzott. - Azt

mondtad, ha elhagyod, feleségül veszel. Hát elhagytad,

de mégis róla papolsz?

- Kedvesem! Tudom, hogy mit mondtam, nem is

akarom megváltoztatni a szándékomat, csak egy kis

időt kérek tőled még. Most nem tudnék a magam bol-

dogságával törődni, amikor Monique nagy bajban van.

Azt hiszik róla, hogy gyilkos... Valahogy segítenem

kell neki...

- Egyáltalán nem értelek, Anatole! Mit akarsz tulaj-

donképpen? - kérdezte a nő, és ráemelte eltorzult te-

kintetét. - Először azt akarod, hogy letöröljék a nagy

öntudatosságát, most pedig, amikor mindez bekövet-

kezett, segíteni akarsz neki. Miért hagytad ott, ha még

mindig szereted? Miért? És miért hülyítettél engem

hónapok óta? Miért törődsz most vele és nem velem? -

kérdezte, miközben potyogtak a könnyei. Felugrott és

felkapta a földre dobott drága bundáját. - Hát menj;

szaladj hozzá! Segíts neki, ha tudsz, de engem többé

nem látsz! Soha többé nem akarok veled találkozni!

Kihasználtál, aztán eldobsz, mint egy rongyot!

- Ha menni akarsz, csak rajta! - ugrott fel Anatole.

- Én nem foglak visszatartani! Sajnálom, hogy nem

értesz meg, pedig minden olyan jól alakult...

- ugyan mi alakult olyan szépen? Talán az, hogy te

kiterveltél valamit, amit aztán én végrehajtottam. En-

gem többé nem tudsz megtéveszteni az ígéreteiddel.

Már épp eleget tetted ezt velem. Elhúztad az orrom előtt

a mézesmadzagot, hogy aztán továbbra is elnézzem a

kisded játékaidat. Azt hiszed, azt nem tudom, hogy mi-

óta szakítottatok, azóta is voltál nála? És amit érted

tettem? Az mind semmi? - toporzékolt a nő, és felkapta

a földről a férfi cipőjét, majd erőből felé dobta.

Anatole elkapta a fejét.

- Igen, tényleg voltam ott, de csak egyetlenegyszer.

Volt még néhány holmim ott, azt hoztam el. És... befű-

töttem, mert nagyon hideg volt...

- Á!... Milyen jóságos vagy! - kapta fel a bundát a

vállára a nő, és rátette a kezét az ajtó kilincsére.

A férfi ökölbe szorította a kezét, amint az ajtó becsu-

kódott a nő mögött, aki rohanva hagyta el a férfi házát.

Nem nézett sem jobbra, sem balra, szinte eszelősen tört

utat magának a tömegben. A szíve hevesen dobogott,

az idegei pattanásig feszültek.

- Várj csak, Anatole! Fogsz te még rólam hallani,

de azt nem köszönöd meg! - sziszegte, majd leintett

egy taxit és elhajtatott.

12.

Duras morcosan szólt bele a telefonba. Bosszantotta,

hogy semmire nem halad a doktornő ügyében.

- Tessék, Duras-nyomozóiroda - mondta.

- Jó napot, Pierre Desmoulins vagyok - mutatkozott

be a férfi, és elhallgatott.

- Á! Maga az? Csak nincs valami jó híre? - kérdez-

te, és reménykedve szorította a kagylót a fülére.

- Sajnos, semmi jó hírem nincs, csak rossz. Ezért

hívtam fel. Jó lenne, ha beszélhetnénk...

- Semmi akadálya. Jöjjön ide az irodámba, itt vá-

rom - felelte Duras barátságosabban. - A névjegykár-

tyán ott van a címem. Akkor várom.

- Rendben. Hamarosan ott leszek - tette le a kagy-

lót Pierre. A házuk előtt lévő park sarkán lévő tele-

fonfülkéből beszélt, miközben Bonaparte a dolgát vé-

gezte. - Gyere, Bonaparte, mennünk kell. Dolgom

van! - kiáltott oda a kutyának, és maga mellé paran-

csolta. Épp át akart menni a zebrán, amikor egy taxi

fékezett le előtte.

A férfi visszalépett és visszarántotta a kutyát is.

- Maga megőrült! - kiáltott rá a sofőrre, de amikor

ránézett, azt hitte, rosszul lát. A taxiból ugyanis Elisa-

beth szállt ki mosolygósan.

- Szervusz, Pierre! - köszönt kedvesen, és az arcát

nyújtotta a meglepődött férfi felé, mintha semmi nem

történt volna köztük.

Pierre elhúzódott.

- Szervusz - fogadta a köszönését hidegen: - Hol

van Myra? - kérdezte, és a taxi felé pislogott.

- Myra nincs velem. Szeretném, ha beszélgetnénk.

Ezért jöttem ide, biztos voltam benne, hogy valahol itt

a környéken megtalállak, hisz nincs hova menned

nincs pénzed sem...

- Tévedsz, kedvesem! Van lakásom és van pénzem

is...

- Pierre! Ha akarnálak, azonnal elvitethetnélek a

rendőrökkel, mert illetéktelenül tartózkodsz a házam-

ban... - fortyant fel támadólag a nő, de Pierre elvágta a

szavát.

- Nem lakom a házadban, Elisabeth. Nincs szüksé-

gem sem a házadra, sem a pénzedre, bár ami a folyó-

számlán van, azt én kerestem - tette hozzá, és a nőre

nézett.

Elisabeth remegett a dühtől.

- Hogyhogy nem a házunkban vagy? Honnan van

neked másik lakásod, és kitől szereztél pénzt? Csak

nem valami nő?...

- És ha igen, mi közöd hozzá? Neked is van valakid,

nem igaz? - kérdezte élesen a férfi.

- Már csak volt. Ezért jöttem vissza. Szeretném, ha

mindent megbeszélnénk...

- Nincs veled megbeszélni valóm, kivéve Myrát. Bár

valószínűleg jobb lesz, ha ezt is törvényes keretek kö-

zött tesszük. Majd a bíróság eldönti, hogy kinél helyezi

el a gyereket. Látni akarom és látni is fogom! Más nem

érdekel!

- Én sem? - kérdezte Elisabeth halkan.

- Nem, már te sem - mondta Pierre, és ő csodálko-

zott leginkább, hogy ezt ilyen könnyen ki tudta monda-

ni. Örült, hogy nem gyengült el.

- Szóval nem kellek már neked? - nézett rá ellensé-

gesen Elisabeth.

- Nem. Sajnálom, már nem tudnék veled élni. Ne-

kem csak Myra kell, semmi más.

- Őt pedig nem kapod meg, amíg én élek, erre eskü-

szöm - dobbantott egyet a lábával a nő, majd sarkon

fordult, és visszaszállt a taxiba.

Pierre, csak miután eltűnt a szeme elől a sárga taxi,

akkor döbbent rá, hogy milyen oktondi volt, hisz bele

kellett volna menni a nő kínálta beszélgetésbe, így

kiszedhette volna belőle, hol vannak, sőt talán vissza is

költözne, akkor pedig Myrát a karjaiba vehetné. Dühös

volt magában, miközben érdekes módon egy rendszá-

mot ismételgetett. Régi szokása volt, hogy ha valaki-

vel beszélt és nem akarta, hogy észrevegye az illető,

hogy nem figyel rá, mindig valamit ismételgetett magá-

ban. Most épp a taxis rendszámát... Talán még jó lesz

valamire - gondolta, aztán átsietett az úttesten.

- Jó napot! - kukkantott be Duras irodájába. - Za-

varhatom? - kérdezte.

- Jó napot! -nyújtotta ki feléje a kezét a magánnyo-

mozó, és hellyel kínálta.

- Örülök, hogy eljött - mondta Duras. - Mondja el,

amit tud, és én is elmondom, amit én tudok - nézett

Pierre-re.

- Sajnos, nem sok, bár ez elsősorban az én hibám -

kezdte, majd elmondta a reggeli találkozását Elisabeth-

tel.

- Szóval azt mondja, a rendszámot megjegyezte? -

nézett rá Duras.

- Igen - bólintott Pierre, és már mondta is.

- Ez azért valami.  Ezen már elindulhatunk. Ha meg-

találjuk a búvóhelyét, feljelentést tehet a kislány látha-

tására és a bontóperre is - mondta, miközben egy

cigarettára gyújtott. - Kér? - nyújtotta feléje a dobozt.

- Nem. Köszönöm, nem élek vele - hárította el a

cigarettát a kezével. - Volt idő, amikor két-három do-

bozzal is elszívtam, de ma már egyáltalán nem kívá-

nom. Szerencsém volt, hogy le tudtam szokni róla -

tette hozzá.

- Hát... ami azt illeti, már én is próbálkoztam, de

nem megy. Mindig és mindig a kezembe veszem, pe-

dig úgy köhögök tőle, akár egy üres fazék.

- Mit tud Dr. Fournier-ról? - kérdezte Pierre. -

Annyira sajnálom, úgy szeretnék neki segíteni, de nem

tudom, hogyan. Én tudom, hogy ő remek sebész, biz-

tos vagyok benne, hogy semmi köze a halálesetekhez

de sajnos bizonyítani nem tudom.

- Beszéltem vele tegnap este. Elmondtam neki, hogy

mindent megteszek, hogy bizonyítékot találjak, de saj-

nos nagyon kevés már az idő. Csak nyolc nap van hátra

a tárgyalásig. Beszéltem Paul Clouet főfelügyelővel,

aki a rendőrségi nyomozást vezeti, nagyon rendes, de

sajnos nem sok jóval biztatott. A pszichológust kihall-

gatta, aki elmondta, hogy szerinte Dr. Fournier igenis

beteg, láthatóan zavart, bár nem végzett el minden

vizsgálatot, mert a doktornő elrohant, de meg van győ-

ződve róla, hogy orvosi kezelésre szorul.

- Szóval a pszichológus szerint csinálhatott valamit,

amire nem emlékszik? - kérdezte ijedt arccal Pierre.

- Pontosan. Ez nagyon sokat jelentett a főfelügyelő

szerint, na és az is, hogy valamennyi kihallgatott kollé-

gája is furcsának, zavartnak mondta az utóbbi időben.

A két nővér vallomása pedig, miszerint a doktornő

elküldte őket éjjeli két órakor, döntő bizonyíték - tárta

szét a karját Duras.

- Nem. Én tudom, hogy ő nem beteg. Olyan értel-

mes, okos és kedves. Aki beteg, az nem úgy bánik a

betegeivel, mint ő. Arra csak testben és lélekben egész-

séges ember képes, amit ő velem is tett. Ha nem be-

szélget velem, ma már nem élnék, az biztos - hajtotta

le a fejét Pierre.

- Nekem is ugyanez az érzésem, ezért valami nem

tetszik nekem a pszichológus körül. A doktornő szerint

ellenszenves volt, az volt az érzése, mindenáron kreál-

ni akar valamilyen betegséget.

- De miért? Hisz nem is ismerte Dr. Fournier-t -

csóválta a fejét Pierre.

- Sajnos, túl sok a megválaszolatlan, megfejthetet-

lennek tűnő kérdés, de én nem adom fel. Az utolsó

pillanatig megyek és kutatok, valamit csak találok -

mondta Duras határozottan:

- Magával tartok! - nézett Duras szemébe Pierre. -

Nagyon fontos nekem, hogy megtaláljam a kislányo-

mat, de ugyanennyire fontos, hogy bizonyítást nyerjen

doktor Monique Fournier ártatlansága - emelte fel csil-

logó tekintetét az ég felé.

Duras nem szólt semmit, csak beleegyezően bólin-

tott.

- Hova megyünk először? - kérdezte fellelkesülve

Pierre.

- Megkeressük Dr. Lavoisier lakását, szaglászunk

egy kicsit, és jól kinyitjuk a szemünket, fülünket -

azzal felállt, a cigarettát a zsebébe rejtette. Leemelte a

fogasról a kabátját, kalapját a fejébe nyomta.

Pierre követte, s megnyugodva tapasztalta, hogy nem

gyalog, hanem kocsival mennek.

- Merre indulunk? - kérdezte Pierre. - Jó lenne

megtudni, hogy a város melyik részében lakik -

gondolkozott hangosan.

- Már megtudtam. A város nyugati szélén, ahol az a

jó nagy parkerdő húzódik. Olvastam róla, még Hauss-

mann báró elgondolása és alkotása révén lett olyan,

amilyen. Tudta? - nézett Duras a mellette halgató

férfira.

- Nem én - ingatta a fejét. - De szívesen meghallga-

tok mindent, ami számomra ismeretlen. Tudja, én piló-

ta vagyok, s leginkább fentről szemlélem a világot.

Amikor dolgoztam, nagyon kevés volt az időm, szinte

csak aludtam, meg a családommal voltam.

- Aha! - biccentett Duras, aztán folytatta. - Szóval ez

a Haussmann báró a Párizshoz legközelebb eső, egészen

1852-ig vadon tartott ősi rouvray-i erdőből angol stílusú

parkot varázsolt. Igazán remek, most utak, kerékpárös-

vények, gyalogossétányok és lovaglópászták szabdalják

szét a csónakázótavakkal, éttermekkel, nyitott táncpar-

kettes kávéházakkal tarkított parkot, és Longchamp-nál

még egy nagy lóversenypálya is van. Egy időben renge-

teget jártam errefelé. Tudja, volt egy nő az életemben,

aki imádta a virágokat, ezzel foglalkozott, s itt van az

egyik legszebb és leglátogatottabb helye a városnak, a

Park de Bagatelle. A fallal körülvett kertben a város

legszebb virágai vannak kiállítva. Micsoda pompa, mi-

csoda illat! Még most is itt érzem az orromban...

- És?

- Mit és?

- Mi lett a nővel? Elvette? - kérdezte Pierre.

- Á... nem. Valami artistával ismerkedett meg, és

elment vele külföldre. Nem is hallottam azóta róla, de

még ma sem felejtettem el...

- Az én feleségem is imádta a virágokat, nagyon

értett hozzá. A lakás mindig tele volt az illatukkal...

Pierre nagyot sóhajtott.

- Érdekes.

- Mi? - nézett oldalra Duras.

- Az, hogy a közmondások általában mindig fedik a

valóságot, de van köztük egy kivétel - mondta Pierre.

- Igen? És melyik?

- Az, hogy "aki a virágot szereti, rossz ember nem

lehet" - mondta fájdalmasan.

- Hát... a maga esetében tényleg nem igaz - bóloga-

tott Duras, miközben parkolóhelyet keresett.

Kiszálltak a kocsiból, és megindultak egy utcán lefe-

lé; amelyben kertes házak sorakoztak egymás mellett.

- Az a pszichológusnő háza! - mutatott jobbra a

túloldalra Duras.

Pierre odanézett, és kutatóan meredt a házra. Köze-

lebb érve, egy hatalmas kutya rontott a vaskerítésnek

és morogva vicsorgott rájuk.

- Jól van, jól van! Nem vagyunk mi rossz emberek

kutyuskám! - szólt az állathoz Duras. - Kicsit körülné-

zünk, és már megyünk is!

Pierre az ablakokat figyelte, de minden csendes volt;

nem lehetett semmi mozgást észlelni. Annyira elme-

rült a szemlélődésben, hogy észre sem vette, keze vélet-

lenül a csengőhöz ért. Valószínűleg megnyomhatta a

gombot, mert az sivítva megszólalt.

Pierre ijedten elkapta a kezét, és Durasra nézett, de

nem volt ideje sehogyan se reagálni a nézésre, mert

kinyílt a ház ajtaja; és egy kellemes külsejű nő jelent

meg.

- Kit keresnek az urak? - kérdezte kellemes han-

gon.

- Elnézést kérünk, Dr. Lavoisier-t keressük. A ne-

vem Duras, ő pedig Pierre Desmoulins. Néhány kér-

dést szeretnénk feltenni önnek, ha nem zavarunk.

- Önök rendőrök? - kérdezte a nő, miközben köze-

ledett feléjük. A kezében nagy kulcsot lóbált.

- Nem, nem vagyunk rendőrök. Én magánnyomozó

vagyok, és Dr. Fournier a megbízóm. Azt hiszem, is-

meri őt...

- Igen, ismerem - bólintott a nő. - Már mindent

elmondtam a rendőrségnek, nem tudom, mit mondhat-

nék még önöknek - nézett rájuk tanácstalanul.

- Kérem, engedjen be minket. Ígérem, nem alkal-

matlankodunk sokáig - tette hozzá Duras.

- A doktornő kinyitotta a kaput, a kutyát pedig rendre

utasította, aki morogva ugyan, de meghunyászkodott.

- Kérem, fáradjanak velem! - mondta a nő udvaria-

san, és előrement.

- Mit termel, Dr. Lavoisier? - kérdezte Duras, amint

egy hatalmas fóliasátor mellett mentek el.

- Rózsákat. Valamennyi fajta és színű rózsa megta-

lálható nálam. Ez a fóliasátor csak a kevésbé érzékeny

fajtákat takarja, mögötte van a melegház, ahol csoda-

szépek a rózsák. Akarják megnézni? - kérdezte.

- Ha lehet, szeretnénk - bólogatott Duras.

- Nos, akkor erre megyünk - fordult el jobbra a

doktornő, és jobban összehúzta magán a vállára terített

bundáját. A szél szőke hajába kapott, és néhány tincset

a homlokába fújt.

A melegházba érve megcsapta őket a párás, fülledt

levegő.

- Ide letehetik a kabátjukat - mutatott egy álló fo-

gasra, amelyen lógott néhány ruhadarab.

Amint a férfiak megszabadultak felsőkabátjuktól, el-

indultak a nő után. Elbűvölte, lenyűgözte őket az a

kavalkád és illat, amely betöltötte a melegházat. Nem

győztek betelni a színekkel, formákkal. A fehértől a

rózsaszínen, a sárgán át a vörös minden árnyalatáig

megtalálható volt a virág minden fajtája.

- Tudják, nekem a mindenem ez - mutatott körbe a

doktornő. - Amikor hazajövök a kórházból, itt pihe-

nem ki magam közöttük. Néhányszor már előkelő díja-

kat nyertem, szinte mindenütt ismertek a rózsáim, de

virágüzletben nem kaphatók. Csak a magam és baráta-

im örömére foglalkozom vele, na és hogy megcsodál-

hassa a világ.

- Amennyiben megengedi, szeretnék néhány kér-

dést feltenni Monique Fournier-vel kapcsolatban. Ez a

hely olyan gyönyörű, hogy talán nem lesz kényelmet-

len önnek sem róla beszélni - nézett a doktornőre

Duras.

- Kérdezzen csak, ha tudok, válaszolok rá - bólin-

tott a nő.

- Mikor járt önnél, kivel, és ön mit állapított meg:

milyen betegségben szenved Dr. Fournier?

- Először is: Dr. Fournier-vel egyetlenegyszer talál-

koztam, Anatole, a volt élettársa szobájában, bent a

munkahelyemen. Mi egy helyen dolgozunk - kezdte a

doktornő. - Soha azelőtt nem láttam, soha nem járt

nálam, semmiféle vizsgálatot nem végeztem vele kap-

csolatban, bár Anatole beszélt róla, hogy az utóbbi

időben roppant kellemetlen dolgok történnek vele, ta-

lán nekem sikerülne megnyugtatnom. De csak ennyi és

nem több. A vizsgálatra azonban nem került sór; mert

Dr. Fournier, amikor Anatole ezt megemlítette neki,

elrohant. Tehát soha nem járt a rendelőmben senkivel.

Így hát azt sem tudom megmondani, hogy van-e vala-

miféle betegsége, vagy nincs. Gondolom, arra kíváncsi-

ak, hogy emlékezetkiesésben szenved-e?

- Igen, valóban - bólintott Duras.

- Sajnálom, uraim! Mindössze ennyi, amit a kedves

kollégáról mondani tudok. Bárcsak megvizsgálhattam

volna!

- Köszönjük, hogy szakított időt ránk, és elnézést,

amiért zavartuk. Igazán nagyon kedves volt öntől -

hajolt meg a nő előtt Duras.

- Nincs mit köszönniük, örültem volna, ha segíthe-

tek, mert nagyon szimpatikusnak találtam Dr. Fournier-t

és most hallottam a rádióban, hogy már le is tartóztat-

ták. Szerencsétlen nő...

- Egyedül dolgozik ennyi virággal? - kérdezte várat-

lanul Pierre, aki eddig meg sem szólalt.

- Igen. Van ugyan egy kedves kolléganőm, aki néha

besegít, de nagyon ritkán. Ő is szereti a virágokat, csak

neki is kevés az ideje, lefoglalja a családja. Nem állan-

dó munkatárs, csak időnként segít nekem.

- Értem - bólogatott Pierre, aztán ő is magára vette

a kabátját.

- Nem sokat tudtunk meg, ugye? - kérdezte Pierre,

amint beült Duras mellé.

- Hát... valóban nem. De azért mégis, nekem valami

azt súgja, egy kicsi pont azért van...

- Mi? - kérdezte gyorsan Pierre.

- A rózsák...

- Rózsák? Nem egészen értem...

- Monique beszélt nekem valami rózsacsokrokról,

amelyek szirmairól vér csurgott, s mindkét alkalom-

mal, mikor a haláleset bekövetkezett, ilyen csokrot

kapott...

- Erről nem tudtam... - rázta a fejét Pierre. - Kissé

félelmetesen hangzik... Rózsák, amelyek véreznek...

- Aztán kapott még egy csokrot otthon is, amikor

egyedül volt a lakásban. Épp le akart feküdni, amikor a

paplant felemelte, és egy csokor vörös rózsát talált az

ágyában... Szegény, annyira ki voltak az idegei, hogy

elájult...

- Nem csodálom - mondta Pierre együttérző han-

gon.

- Igen... Aztán azt is mondta a doktornő, hogy látta

egyszer az ablakon kívül a saját képmását...

- Micsoda? Hogy... hogy... mit látott? - hüledezett

Pierre.

- Igen, jól hallotta: a saját képmását. Épp úgy nézett

ki, mint ő, ugyanaz az arc, ugyanaz a haj, ugyanaz a

ruha. Minden... Akkor is elájult... Ha mindez igaz,

akkor Monique-ot valaki nagyon csúnyán megtréfálta.

Olyannyira, hogy életébe is kerülhet, de a

karierjébe mindenképpen.

- Vagy beleőrül... - Pierre megborzongott. - Nem

tudom, de nekem ez egy kicsit túl misztikusnak tűnik...

Már megbocsásson, igazán nem akarom megbántani és

kétségbevonni a doktornő szavahihetőségét, de ez... ez

valahogy hihetetlen...

- Igen, de lehet, hogy mégis igaz.

- Hát, nem tudom. Megmondom őszintén, nem sok

reményt látok rá, hogy a doktornő megnyerje ezt a

pert... Nem gondoltam, hogy ilyen bonyolult.

- Valóban az, de kell valamilyen magyarázatnak len-

nie. El kell hogy kövessen az a fantom valami apró kis

hibát, amin elindulhatunk felé.

- Ha valóban létezik az a valaki... - nézett lehango-

lóan a magánnyomozóra Pierre.

- Remélem, hogy létezik -mondta nyersen Duras,

és beletaposott a gázba.

A bíróság épülete előtt parkolt le.

- Hova megyünk? - kérdezte Pierre, amint kiszállt a

kocsiból.

- Meglátogatjuk a doktornőt - felelte Duras morco-

san, és elindult a lépcsőn felfelé.

Az ügyeletes tiszt feltartóztatta őket; ezért Duras

elővette az igazolványát, amelynek felmutatásával

könnyen jutottak be az épületbe.

- Most merre? - kérdezte Pierre. A hatalmas épület-

ben szinte pici gyermeknek érezte magát. Ez az érzése

ki is ült az arcára.

- Csak nem fél? - mosolyodott el Duras. - Jó lesz,

ha megszokja, mert a házassági bontóperére, résztve-

vőként jön majd ide - mondta.

Pierre nem szólt semmit, csak egy nagyot nyelt.

Mindig is utálta az ilyen zárt helyeket, kiskorában sem

szeretett sokáig maradni, ahol nem volt nyitva az ajtó

vagy ablak. Itt bizony minden -csukva volt, elfojtott

beszédfoszlányok halk nesze hallatszott mindenhon-

nan.

- Megkeressük a főfelügyelőt, talán segít, hogy pár

percre beszélhessünk Dr. Fournier-vel - indult el a lép-

csőn felfelé Duras.

Pierre közvetlenül a nyomában.

- Jó napot, Duras! - köszönt rá a főfelügyelő. - Mi

járatban van itt? - kérdezte, és mosolyogva jött felé.

- Nahát! Mennyire örülök, főfelügyelő úr, épp önt

kerestem - mondta Duras.

- Igen? Honnan tudta, hogy itt vagyok?

- Ráéreztem - felelte a magánnyomozó, és elhúzta a

száját.

- Jók a ráérzései - veregette meg a vállát a főfel-

ügyelő, majd Pierre-re nézett.

- Ő a barátom, Pierre Desmoulins - mutatta be Du-

ras.

- Hol hallottam már a nevét? - fogott vele kezet a

főfelügyelő, miközben bemutatkozott. - Segítsen már,

kérem! - mondta, és Pierre-re nézett. - Tudja, ha nem

emlékszem, addig rágódom, amíg be nem ugrik. Saj-

nos sokszor előfordult már, hogy napokig is törtem a

fejem, és majd szétrobbantam a méregtől, hogy nem

jutott eszembe.

- Sajnálom, de nem segíthetek - mondta Pierre.

- Megsebesült? - kérdezte a főfelügyelő, amint

Pierre zúzódásait felfedezte.

- Már régebben. Volt egy balesetem - tette hozzá -

Dr. Fournier gyógyított meg...

- Megvan! - csapott a homlokára a főfelügyelő. -

Már tudom, hogy hol hallottam a nevét: a kórházban.

Maga volt az, aki szó nélkül távozott.

- Igen, én voltam - mosolygott Pierre szégyenlősen.

- Tudtam, hogy még nem engedtek volna el, nekem

pedig fontos volt, hogy mielőbb kikerüljek - mondta,

és lehajtotta a fejét. - Ez bűn?

- Nem. Bűnnek nem bűn, csak egy kicsit illetlen.

Tudja, mennyire kétségbeestek maga miatt? - kérdezte.

- Gondolom - nézett rá Pierre. - Dr. Fournier azon-

ban megérti...

- Igen, ha segítene - mondta Duras.

- Na, nem bánom. Beszélek valakivel, csak ki tu-

dom eszközölni, hogy néhány percre bemehessenek

hozzá. Én nemrég voltam nála.

- Hogy van? - kérdezte Pierre.

- Nem valami jól... - válaszolta a főfelügyelő, azzal

elsietett.

Hamarosan visszajött, és elkísérte őket a doktornő-

höz.

Monique szeme felcsillant, amint meglátta Pierre-t.

- Örülök, hogy eljöttek! -mondta, amint leült a rács

mögött elhelyezett székre.

- Hogy van, doktornő? - kérdezte Pierre, és a hang-

ja megremegett. A szíve megtelt szeretettel és szána-

lommal, amint a nő arcába nézett. Nem is kellett vála-

szolnia, a szeme mindent elárult.

- A körülményekhez képest jól vagyok, csak foly-

ton jár az eszem, nem tudok pihenni, egész éjjel fent

vagyok, és ez egy kissé megvisel - mondta. - És mi

van magával? - kérdezte. - Miért szökött meg?

- Majd elmesélem, túl hosszú; ne ezzel töltsük az

amúgy is rövid időt. Inkább magáról beszéljünk -

mondta.

- Van valami nyom? - kérdezte Monique, és Durasra

nézett.

- Nem sok, sajnos. De nem adjuk fel! Megtaláljuk a

magyarázatot a történtekre, ne nyugtalankodjon - fe-

lelte.

- Hoztunk valamit - nézett a nőre szeretettel Pierre

s azzal előkapta a kabátja alól a vörös rózsacsokrot,

melyet Dr. Lavoisier adott, mielőtt eljöttek.

Monique olyan sápadt lett, mint a hó, és egész testé-

ben remegni kezdett.

- Rosszul van, doktornő? - kérdezte Pierre ijedten,

és Durasra nézett.

- Nem - rázta a fejét, miközben látszott, hogy alig

tud magán uralkodni.

- Doktornő! - hajolt közelebb a rácshoz Duras. -

Ugye, ezek a rózsák kavarták fel?

- Igen - bólintott Monique. - Pontosan ilyen színű

és fajtájú rózsákat kaptam a halálesetek előtt. Nagyon

jól emlékszem rá, hisz soha eddig ezeket nem láttam

sehol. Ezek a csipkés szirmok, ezek a vastag és bárso-

nyos levelek. Nem, ilyeneket nem lehet virágüzletben

kapni, az biztos. Honnan hozták? - kérdezte, amint egy

kissé összeszedte magát.

- Dr. Lavoisier melegházából - felelte Duras. - Ott

voltunk ugyanis nála.

- ő termeszti ezeket a rózsákat? - kérdezte döbben-

ten.

- Igen. Soha életemben nem láttam még ennyi szép

rózsát, mint ott. Elmondta, hogy nem eladásra, hanem

kiállításokra termeszti.

Monique kissé zavart lett. Most már biztos, hogy a

pszichológusnőnek köze van a vele történt események-

hez, ahhoz, hogy ide jutott.

- Most mit akar tenni? - kérdezte egy kis idő múlva

Durast.

- Figyelni fogom éjjel és nappal - felelte a férfi.

- Az jó lesz, talán még nem késő. Mindenesetre

örülök, hogy annyi kiderült, honnan kerültek hozzám a

rózsák.

- Persze, ez még nem jelenti azt, hogy Dr. Lavoisier

az, akit keresünk. Bárki, akivel kapcsolatban áll, aki-

nek rózsát ad, lehet az ügy megoldása. Nem szabad

rögtön beugrani a látszatnak...

- Mikor beszélt Paullal? - kérdezte Duras.

- Ma reggel. Itt volt és megnyugtatott, hogy minden

rendben lesz. Persze ő is tudja, hogy nem olyan sima

ügy ez, hogy rendben legyen...

- Ő remek ügyvéd, meglátja, kihozza innen! -

mondta bizakodva Duras.

- Én tudom, hogy ön ártatlan, doktornő! - szólalt

meg Pierre is, és kissé elpirult. A szeme csillogott, s

Monique szinte beleszédült. Csak most jött rá, hogy a

férfi szerelmes belé. Így még nem nézett rá soha senki,

olyan tisztán és őszintén, hogy szinte egészen a lelkéig

látott.

- Mennünk kell, doktornő! - állt fel Duras, amint a

nő mögött megjelent a fegyveres őr. Nő volt ő is, de

inkább férfinak látszott.

- Vigyázzon magára, doktornő! - suttogta Pierre, és

tenyerét a rácsra tapasztotta.

Monique bólintott, és egy pillanatra ő is a férfiéhoz

érintette a magáét.

Pierre-en áramütés szaladt végig a nő bőrének érinté-

sekor. Érezte, amint puha, meleg tenyeréből melegség

árad át az övébe. Mennyire szerette volna magához

ölelni és biztatni, hogy ne csüggedjen, ő mindig mellet-

te lesz... Sajnos Monique el is tűnt a szeme elől.

- Jöjjön már, Pierre, mennünk kell! - nógatta Duras,

mire végre nagy nehezen megmozdult, és a nyomozó

után indult.

13.

A szél cibálta a fák havas ágait. A nap bágyadtan

próbálkozott áttörni a hatalmas hófelhőkön. Néha-néha

sikerült is egy-egy fénysugárnak áthatolni, és az abla-

kon át Monique arcához ért, majd remegve továbbha-

ladt egészen a tárgyalóterem közepén magasodó bírói

emelvényig, aztán pedig mögötte a faburkolatú falat

világította meg egy-egy villanásnyi ideig.

Monique remegett, alig bírt állni. Fekete kosztümöt,

fehér blúzt viselt, a haját fekete szalag fogta össze.

Úgy nézett szét, mintha egy filmet nézne, mintha nem

is a dermesztő valóság lenne, hanem csupáncsak néző-

ként venne részt ebben a drámában. Pedig itt most

nagyon is vérre megy a játék: életre-halálra. Ha elíté-

lik, vége mindennek, elsősorban a karrierjének...

A védelem asztalánál állt, miközben megkapaszko-

dott az asztal szélében, mert a lábai nem akarták meg-

tartani. Sápadt volt, és a szeme mélységes fájdalmat

tükrözött. A feszültségtől a feje már majdnem szétpat-

tant.

Mély lélegzetet vett, hogy megpróbáljon erőt meríte-

ni, amíg a bíróság int, hogy helyet foglalhatnak. Le-

hunyta a szemét egyetlen pillanatra, és arra gondolt,

milyen csodálatos lenne, ha miután kinyitja, a hálószo-

bában lenne. Ha mindez csak egy álom, egy rossz álom

lenne. Készülhetne dolgozni, hallgathatná a különböző

készülékek megszokott hangját, ha arcát az ég felé

emelve hagyná, hogy az apró hópelyhek beborítsák.

Amikor kinyitotta a szemét, fájdalmasan konstatálta,

hogy sajnos az imént álmodott, mert ez a rideg való-

ság...

Végre a bíróság bevonult, és az esküdtek is elfoglal-

ták a helyüket. Kész megváltás volt számára, amikor

végre leülhetett.

Monique félve emelte szemét a jelenlévő hallgatóság-

ra. Halk moraj szófoszlányait érzékelte, s szinte nem is

látta a tömeget. Az ügyvédje mellett nézett a tárgyalóte-

rem padsoraira, s majdnem elakadt a lélegzete, amikor a

második sorban meglátta az apját és az anyját. Mindket-

ten idegesen néztek szét, fogták egymás kezét. Sötét

ruhában jelentek meg, akár egy ünnepélyen.

Monique torka összeszorult. Bízott benne, hogy leg-

alább ez nem következik be, így sokkal nehezebb lesz

minden, mintha a szülei nem lennének jelen.

A padsorokban felfedezett több ismerőst, de főleg a

kórházból jöttek el sokan. Tudta, hogy most mindenki

csak róla beszél...

Milyen megalázó volt, mennyire szeretett volna el-

bújni, hogy senki ne láthassa. Nem is értette, miért kell

beengedni ide másokat. Miért nem lehet ez zárt tárgya-

lás?

Paul, az ügyvédje rámosolygott. Megszorította a ke-

zét, és biztatóan szólalt meg.

- Csak nyugalom! Legyen fegyelmezett, azt mindig

értékeli a bíróság és az esküdtszék.

Milyen könnyű ezt mondani - gondolta keserűen

Monique. Tele van félelemmel és szorongással, annyi

álmatlan éjszaka és töprengés után most minden eldől.

A másik asztalnál a kerületi ügyész ült zordan és

keményen. Száját összeszorította, két pofacsontja egé-

szen kiállt. Magas homloka volt és hosszúkás feje.

Haja csak a két füle mögött volt, egyébként teljesen

kopasz. Sovány arcából hatalmas kampós orra merede-

zett előre.

Monique úgy érezte, még soha senki nem volt ilyen

ellenszenves, mint ez az ember. Látszott rajta, hogy

semmi nem fontos neki, csak a karrierje. Teljesen érzé-

ketlen, közömbös iránta, semmi nem tudja kizökkente-

ni a munkájából, amit ez az egész jelentett számára.

Igen, csak munka. Hogy emberek életével, érzelmei-

vel, lelkével játszik, őt az egyáltalán nem érdekelte.

Monique ezután az esküdtszék padsoraira nézett. Mi-

lyen békésen ülnek mind a tizenketten - gondolta. Pedig

most minden tőlük függ, az ő kezükben van a sorsa.

Soha nem érezte magát ilyen elesettnek, ilyen

sebezhetőnek. Mindig azt hitte, hogy cselekedeteinek,

tetteinek mennyire az ura, a saját életének, sorsának

irányítója. Most döbbent csak rá, hogy mennyire nem

így van.

Végre a bíró csendet parancsolt, és elkezdődhetett a

tárgyalás. A szót először a vád képviselője kapta meg.

Abraham Close felállt.

- Tisztelt bíróság! Tisztelt esküdtek! Azért gyűltünk

most össze, hogy igaz ságot szolgáltassunk. Igaz ságot,

amelynek a kiderítése mindig fáj valakinek. Valakinek,

akinek a fejére olvassák... Dr. Monique Fournier se-

bész. Jó véleménnyel vannak róla felettesei és kollégái

egyaránt, de vajon azért, mert ő egy jó sebész, nem

hibázhat? Hisz ő is csak egy ember!

Elhallgatott, néhány pillanatnyi hatásszünetet tartott

aztán folytatta.

- A birtokomban van egy orvosi szakvélemény,

mégpedig az igen tiszteletreméltó és orvosi körökben

elismert és becsült Dr. Lavoisier szakvéleménye, aki

megvizsgálta a vádlottat, és bizony nem talált min-

dent rendben nála. Azt hiszem, tisztelt bíróság, önök

szerint is egy pártatlan, igaz ságos és szavahihető szak-

tekintélytől származik ez az orvosi vélemény, amely

arra ad okot, hogy ne legyünk annyira biztosak ab-

ban, hogy Dr. Fournier egy zseni. Bízvást merem állí-

tani, hogy ilyen bizonyítékkal a kezemben, hogy a

vádlott igenis bűnös! Bár hozzá kell tennem, hogy

nem tehet róla, hisz beteg! Dr. Lavoisier szerint am-

néziában szenved.

Az államügyész most ismét elhallgatott, és hangos

szuszogások hallatszottak minden oldalról. Láthatóan

megzavarta a hallgatóságot, amit az államügyész mon-

dott.

- Tehát, mint mondtam, a vádlott beteg, ez pedig

maga után vonja azt az egészséges és logikus következ-

tetést, hogy nem tudja, mit cselekszik, egyszerűen nem

emlékszik vissza. Ha pedig ez igaz, márpedig az orvosi

vélemény szerint igaz, veszélyes őt az emberek, a be-

teg emberek közé engedni. Most még csak két ember

halt meg, de ki tudja, hánynak az élete van veszélyben

az ő keze alatt?

Monique hallotta, amint az édesanyja hangosan fel-

sírt. A tömeg felugrált, kiabált és hangosan fütyült. Így

adott hangot nemtetszésének.

- Kérem! Amennyiben nem tartózkodnak az ilyen

és hasonló viselkedéstől, ha nem ülik végig fegyelme-

zetten a tárgyalást, kiüríttetem a termet! - harsogott a

bíró hangja. - Kérem, folytassa, ügyész úr! - adta meg

a szót ismét.

- Tehát, mint mondtam, a vádlott követte el a gyógy-

szer túladagolását, és okozta a két ember halálát. Ter-

mészetesen mindazt figyelembe lehet és kell venni,

hogy nem emlékszik rá, de a büntetést nem kerülheti

el, hisz az tény: embert ölt! Mindezen tényeket össze-

gezve, kérem, hogy az esküdtszék majd ennek figye-

lembevételével hozza meg a döntését.

Monique sápadtan nézett az ügyvédre.

- Semmi baj, ne legyen ideges! Ez nem jelent sem-

mit, hisz ezután jönnek majd a tanúkihallgatások. Ez

néhány napot igénybe fog venni, az pedig nekünk jól

jön. Duras majd megtalálja a megoldást erre a rejtély-

re, abban biztos vagyok. Még soha nem mondott

csődöt, bízzon bennünk! - súgta halkan.

Monique bólintott, bár egyáltalán nem nyugtatták

meg az ügyvéd szavai.

A bíró most a védelem felé fordult.

- Kérem, ügyvéd úr, az öné a szó!

- Tisztelt bíróság. Tisztelt esküdtszék! Tisztelt hall-

gatóság! Íme itt ül önök előtt Dr. Monique Fournier, a

fiatal, ambíciózus sebész, aki ellen olyan súlyos vádat

emeltek, miszerint elkövetett volna két esetben olyan

óriási hibát, amellyel kioltotta két fiatal ember életét.

Tisztelt bíróság! Tisztelt esküdtek! Azt hiszem, nem

kell megmagyaráznom önöknek, mit jelent orvosnak

lenni! Mit jelent felesküdni arra, hogy életünket egyet-

len dolognak, az emberek gyógyításának vetjük alá.

Igaz, hogy csodálatos, de nagyon nehéz munka. Főleg

a baleseti sebészet, ahol percenként hozzák a betegeket

vérző testtel, eszméletlen állapotban, Itt bizonyosodik

be, mennyire hivatás ez, nem is munka! Emberek éle-

tét adják vissza, sokszor több órai tusát vívnak a halál-

lal a műtőasztal mellett. Megkérdezték talán véden-

cemtől, hogy hány ember életét mentette már meg?

Talán meg sem tudná mondani. Az egyetemet kitünte-

téssel végezte, s már a gyakorló évek alatt elismerték

felettesei, az idősebb, tapasztaltabb kollégái tehetségét

és rátermettségét. Bizony, nem mindenki képes erre a

munkára, de ő igen! Az első időktől fogva mindig

komolyabb és komolyabb műtéteket bíztak rá, s ő bi-

zony mindig helytállt. Ha komplikáltabb eset állt elő,

őt hívták. Nem számított, hogy már lejárt a munkaide-

je, hogy egész éjjel ügyeletes volt, s több műtétet is

végzett, hogy egy fél órát sem pihent, ha hívták ment

és tette a dolgát!

Elhallgatott, és Monique-ra nézett. A teremben olyan

csend volt, hogy egy légy zizzenését is meg lehetett

volna hallani.

- Így volt ez most is - folytatta az ügyvéd. Egy

fiatalembert hoztak be hozzá, a sérülése nem volt sú-

lyos, ezért nem is kellett altatnia, csak helyi érzéstele-

nítést használt. Később egy nagyon súlyosan sérült,

terhes fiatalasszonyt hozott vissza az élők sorába úgy,

hogy a kisbaba is életben maradt! Ez már magában

elismerésre készteti az embert védencem tehetségét il-

letően. Sajnos éjjel két órakor, s pontban két órakor a

műtét után mindkét beteg meghalt. A két eset között

csupán néhány nap telt el, de mindkettő ugyanolyan

körülmények között, ugyanúgy: gyógyszer- illetve al-

tatószer-túladagolásban halt meg. A kérdés csak az,

hogy kerülhetett a fiatalember szervezetébe altató, ami-

kor a műtétet helyi érzéstelenítésben végezték? Hogy

kerülhetett az altatószer a szervezetébe, amikor már a

szobájában feküdt, amikor már vidáman viccelt a

nővérrel? El tudják képzelni önök, hogy Dr. Monique

Fournier, előbb megmenti, majd éjjel két órakor, be-

megy a kórterembe, és beadja a halálos adag altatót a

fiatalembernek? Ugye, hogy nem! Hát persze hogy

nem!

A tárgyalóteremben hangosabbá vált a moraj.

A bíró csendet parancsolt, aztán az ügyvéd tovább

beszélt.

- A másik eset már súlyosabb volt, s bár itt altatás-

sal végezték a műtétet, mert a fiatal nő egy életet

hordott a szíve alatt, egy új kis életet, ezért éterrel

altatták. Ez ugyanis a legkevésbé ártalmas a babára. Az

asszony mégsem étertúladagolásban halt meg, hanem a

boncolás után érdekes módon egész más altatószert

mutattak ki a szervezetében. Nevezetesen Tubocurarint,

ugyanúgy, mint a fiatalember szervezetében is. Mind-

két alkalommal az éjszakás nővér jelentette az esetet.

Nekik kellett ugyanis félóránként ellenőrizni a frissen

műtött betegeket, de az ő állításuk szerint éjjel két

órakor maga Dr. Fournier küldte el őket, hogy aztán ő

adja be nekik a halálos adag altatószert. Ez nevetséges,

bármennyire is állítják. A doktornő esküvel is megerő-

síti állítását, miszerint ő abban az időben a pihenőszo-

bában volt, és a szaksajtót olvasta, így tehát nem lehe-

tett a folyosón.

Az ügyvéd most ismét elhallgatott. Néhány perc szü-

net után azonban folytatta.

- A kérdés, tisztelt hölgyeim és uraim, hogy kinek

higgyünk? A két nővérnek, akik közül az egyik mind-

össze egy éve dolgozott a pályán és egy hete éjjel, s bár

a másik gyakorlott és tapasztalt, de mégiscsak egy

nővér és nem orvos. Én nem akarom lebecsülni a nővé-

rek munkáját, hisz nélkülük az orvosok képtelenek

lennének dolgozni, de mégis felteszem a kérdést. El-

képzelhető-e, hogy egy jól felkészült, gyakorlott, te-

hetséges és elismert sebész, aki már évek óta bizonyí-

tott, véthet ekkora hibát, vagy egy nővér? Azt hiszem a

válasz egyértelmű!

Az ügyvéd ismét elhallgatott, és élvezte a hatást

amelyet szavai nyomán a tömegből feléje áramló he-

lyeslés jellemzett.

- Tisztelt bíróság! Tisztelt esküdtek! És önök is

tisztelt megjelentek! Egy dolog van még, amiről szól-

nom kell, az pedig az, hogy amit a nővérek állítanak

igaz-e. Nevezetesen, hogy a doktornő maga küldte el

őket éjjel két órakor Ha ezt elfogadjuk, akkor meg kell

vádolnunk Dr. Fournier-t, hogy valóban emlékezetki-

esésben szenved. De kérdezem én, lehet-e valakinek

ilyen súlyos betegsége anélkül, hogy műtét közben

vagy viselkedésében, a kollégáival való kapcsolatában

ne keltett volna feltűnést már, hogy valami nincs rend-

ben vele? Létezik, hogy ennyi év alatt egyetlenegyszer

sem jött elő, csak most? Soha egyetlen ember sem tett

a környezetéből még csak utalást sem arra, hogy zavart

vagy különös lenne? Azt kell mondanom, hogy itt

valaki nem mond igazat. A mi dolgunk fényt deríteni

az igaz ságra, és én minden igyekezetemmel azon is

leszek. A bíróság azért jött létre, hogy a bűnösöket

megbüntesse, az ártatlanokat felmentse. Én biztos va-

gyok benne, hogy mire ez a tárgyalás lezajlik, kiderül,

hogy Dr. Monique Fournier ártatlan!

A hallgatóság hangosan tapsolt és éljenzett.

A bíró csendre intette a tömeget, majd elkezdődött a

tanúk kihallgatása.

Először Dr. Villier főorvost szólították az emelvény-

re.

A formaság után Paul Avignon, a védelem képvise-

lője lépett mellé.

- Tisztelt főorvos úr! Ön, mint a védencem felettese,

talán a legjobban ismeri Dr. Fournier-t. Kérem, mondja

el, milyennek ismerte meg, mi a véleménye róla, felté-

telezi-e, hogy köze lehet ezekhez a sajnálatos esemé-

nyekhez.

- Dr. Fournier nálam kezdett, ott töltötte a gyakorló-

idejét. Már az első hónapban feltűnt, mennyire tehetsé-

ges. Határozott és gyors, igen jó diagnoszta. Látszott,

hogy nagyon komolyan veszi a munkáját, s valóban

hivatásának tekinti. Hamarosan rá lehetett bízni olyan

műtéteket, amelyeket gyakorlott sebészek sem oldot-

tak volna meg jobban. Azt kell mondanom, hogy közel

harmincéves praxisom alatt nem találkoztam hozzá ha-

sonló tehetséggel. Fáradhatatlan, mindig szolgálatkész.

Remek sebész és remek ember! Mindenki szereti, kol-

légái és a nővérek elismerik, a betegek pedig rajonga-

nak érte.

Dr. Villier Monique felé nézett, és látta, hogy a nő

mennyire csüng a szavain.

- Nem feltételezem, hogy szándékosan követett vol-

na el valamit a haláleseteket illetően, hisz az imént

elmondottakból egyértelműen következik, hogy meny-

nyire becsülöm. Soha nem vettem rajta észre semmit

ami arra engedett volna következtetni, hogy beteg. Sze-

rintem ő nem bűnös, semmi köze a bekövetkezett tra-

gédiákhoz.

- Köszönöm; Dr. Villier - mondta az ügyvéd, aztán

megvakarta a fejét. - Mint hallottuk az ügyész úrtól,

nála van egy orvosi szakvélemény, amely szerint Dr.

Fournier beteg. Ha jól tudom, ön kísérte el védencemet

Dr. Lavoisier-hez, sőt mi több, ön ajánlotta, mint első-

rangú pszichológust.

- Igen, ez így van - bólintott a főorvos.

- Elmondta önnek is Dr. Lavoisier, hogy Dr. Fournier

beteg? Nyíltan és konkrétan megmondta, hogy amné-

ziában szenved? - kérdezte.

- Nem. Egyáltalán nem mondott konkrétumot, csak

annyit, hogy nagyon labilis és ideges, de ez érthető

volt, hisz annyi sokk érte. Amikor rákérdeztem, hogy

biztos benne, hogy Dr. Fournier beteg, azt válaszolta,

hogy biztosat csak akkor tud mondani, ha minden vizs-

gálatot elvégzett.

- És elvégezte a többi vizsgálatot is? - kérdezte az

ügyvéd.

- Nem. Tudomásom szerint nem, mert Dr. Fournier

nem akarta. Megmondta, hogy nem kíván további vizs-

gálatokat, mert tudja, hogy nincs semmi baja. Ezek

után elrohant, én pedig utánamentem.

- Ezek szerint Dr. Lavoisier nem is adhatott ki pon-

tos és konkrét szakvéleményt, hisz nem végezte el az

összes vizsgálatot Dr. Fournier-nél?

- Igen, így van.

- Ön szerint kétségbevonható-e az ügyészi bizonyí-

ték, nevezetesen Dr. Lavoisier orvosi véleménye?

- Igen - felelte Dr. Villier határozottan.

- Köszönöm, főorvos úr, nincs több kérdésem - ült

le az ügyvéd.

- A tanú az öné, Close ügyész úr! - mondta a bíró.

- Dr. Villier! Ön mennyire ismeri Dr. Lavoisier-t?

- Elég jól - hangzott a válasz.

- Akkor azt is tudja, hogy szavahihető, a szakmában

az egyik legjobb, ha nem a legjobb.

- Igen, épp ezért javasoltam én Dr. Fournier-nek,

hogy elkísérem hozzá.

- Nos, ön szerint nem volt elegendő vizsgálat Dr.

Lavoisier számára annyi, amit elvégzett, hogy megál-

lapíthassa, a vádlott beteg?

- Ezt én nem tudhatom - rázta a fejét Dr. Villier.

- Másképp kérdezem. Tartja ön olyan tapasztaltnak

Dr. Lavoisier-t, hogy rövid vizsgálat után is meg tudja

mondani valakiről, hogy beteg vagy nem?

- Igen, tartom olyan tapasztaltnak és jó orvosnak,

de...

- Dr. Villier! Feltételezi ön Dr. Lavoisier-ról, hogy

kiad felelőtlenül egy orvosi szakvéleményt, amely ha-

mis? - kérdezte.

Villier igen kényelmetlenül érezte magát.

- Ez provokatív kérdés, bíró úr! - szólalt meg Dr.

Avignon.

- Bíró úr! Ez fontos, perdöntő bizonyíték, a kérdés-

nek nagy jelentősége van - mondta gyorsan Close.

- Elutasítom a védelem óvását, folytassa kérem -

intett a bíró. - Válaszoljon, Dr. Villier!

- Nem feltételezem, de...

- Köszönöm, nincs több kérdésem a tanúhoz.

Villier főorvos után Dr. Nantes-ot szólították az emel-

vényre. Az ügyész mellé lépett.

- Ön dolgozik legrégebben Dr. Fournier-vel. Mi a

véleménye, változott-e ön szerint a viselkedése az utób-

bi időben? - kérdezte.

- Dr. Fournier nagyon jó sebész, ezt mindenki elis-

meri. Én is. Mindig körültekintő és alapos munkát

végzett, soha nem vettem rajta észre semmi jelét,

hogy beteg lenne. Az utóbbi időben azonban megle-

hetősen furcsán viselkedett. Főleg azóta, hogy bekö-

vetkezett ez a két haláleset az osztályon. Vérző rózsa-

csokrokról beszélt, és néha különösen viselkedett. Ha-

mar kiborult, és láttam, az utolsó operáció közben

remegett a keze...

Monique felkapta a fejét, és a mellette ülő ügyvédre

nézett.

- Ne, nehogy mondjon valamit, doktornő! Kérem

maradjon csendben, és bízzon bennem! - nyugtatta

meg a nőt, aki már majdnem felkiáltott.

- Ön tehát nem zárja ki, hogy Dr. Fournier beteg?

- Hát... nem - mondta ki végül.

- A két nővért ön is ismeri. Követtek el valamilyen

kirívó hibát, amikor ön mellett dolgoztak? - kérdezte.

- Igen, mindkét nővért ismerem, soha, semmilyen

hibát nem követtek el. Szavahihető és becsületes nővé-

rek...

- Köszönöm, nincs több kérdésem - ült le az ügyész.

Dr. Avignon állt fel.

- Dr. Nantes! Milyen viszonyban van ön a véden-

cemmel? - kérdezte.

- Milyen viszonyban? Kollegálisban - felelte.

- Nem neheztel-e ön valamiért a védencemre? -

faggatta.

- Nem - rázta a fejét Nantes.

- Nem akart ön udvarolni néhány évvel ezelőtt Dr.

Fournier-nek? - nézett rá szúrós tekintettel.

Dr. Nantes feszengett egy kissé a székén.

- Talán...

- Ez nem válasz, kérem igennel vagy nemmel vála-

szoljon!

- Igen, akartam - felelte idegesen a férfi.

- Dr. Fournier elfogadta az ön udvarlását? - kérdez-

te.

- Hát... nem. Elutasított - mondta egész halkan.

- Ezért ön neheztelt rá?

- Egy kicsit, de az már régen volt - felelte.

- Valóban csak egy kicsit? - hajolt egészen közel az

arcához az ügyvéd. - Biztos, hogy ez már elmúlt az ön

részéről? Nem érez már Dr. Fournier iránt semmit? -

kérdezte, majd hozzátette. - Ne feledje, eskü alatt áll!

Dr. Nantes egy árnyalattal sápadtabb lett.

- Azt hiszem, bíró úr, ez nem tartozik a tárgyhoz -

állt fel az ügyész.

- De, bíró úr! Sokkal jobban hozzátartozik, mint azt

az ügyész úr gondolja - vágott vissza Dr. Avignon.

- Kérem, válaszoljon, Dr. Nantes. A kérdésnek helyt

adok - mondta a bíró.

- Dr. Fournier még mindig nagy hatással van rám,

azt hiszem, még nem sikerült túltennem magam a visz-

szautasításon, de ennek semmi köze ahhoz, amit el-

mondtam. Ezt azért mondtam el, mert kérdezték.

Dr. Nantes lassan visszanyerte az önuralmát.

- Értem - mondta az ügyvéd. - Köszönöm, nincs

több kérdésem - ült le.

A bíró ezután még több kórházi dolgozót hallgatott

ki, legutoljára a két nővért.

- Kérem, mondjon el mindent, Susanne nővér, arról

az éjszakáról - mondta barátságosan az ügyész.

- Október 10-én történt, amikor utoljára fél kettőkor

néztem be Philippe Montand betegszobájába. Mindent

rendben találtam, lecseréltem az infúziót, bekötöttem

az utolsót, és beleszúrtam az előírt fájdalomcsillapítót

és nyugtatót. Ezután még viccelt is velem a beteg,

hogy ha meggyógyul, elvisz moziba. Teljesen jól volt

és vidám. Ezután kimentem, és végeztem a dolgom. A

következő félóra elteltével pontosan két órakor ismét

hozzá indultam, de az ajtó előtt már ott állt Dr. Fournier,

és intett, hogy maradjak. A 116-os kórteremben meg-

szólalt a nővérhívó csengő, és én ezek után odamen-

tem. Fél háromkor pedig, amikor ismét bementem a

beteghez, már halott volt. Ezután szaladtam a pihenőbe,

és szóltam Dr. Fournier-nek, aki rémülten szaladt a

114-esbe. Mindent megpróbált, de sajnos már nem te-

hetett semmit.

- Biztos ön abban, hogy Dr. Fournier volt, akit az

ajtóban látott?

- Igen, uram, biztos.

- Ne feledje, hogy eskü alatt vall! - figyelmeztette

az ügyész.

- Tudom, uram, esküszöm, hogy Dr. Fournier-t lát-

tam a folyosón, és az ő kérésére nem mentem be a

beteghez - felelte.

- Köszönöm, Susanne nővér, nincs több kérdésem -

ült le az ügyész.

Dr. Avignon lépett az emelvényre.

- Mondja, Susanne nővér, mit mondott önnek Mo-

nique Fournier azon az éjszakán ott az ajtóban - kér-

dezte.

- Nem mondott semmit, csak a kezével intett, hogy

maradjak, majd ő bemegy - felelte a lány.

- Ön tehát nem hallotta a hangját? - kérdezte az

ügyvéd.

- Nem, uram. Nem szólt hozzám, csak a kezével

intett.

- Köszönöm, nincs több kérdésem - ült le az ügy-

véd.

Ezután Brigitte nővér lépett az emelvényre, s miután

letette az esküt, leült.

Szinte szóról szóra ugyanazt mondta, mint Susanne.

Ő sem hallotta beszélni, csak a kezével intett.

Pompidou bíró az utolsó tanút hívta ezen a napon,

Catherine nővért, aki a kórház információján dolgozik.

- Kérem, mondja el, milyen beszélgetés zajlott le ön

és Dr. Fournier között október 28-án reggel hét órakor

- kérte az ügyész.

- Dr. Fournier reggel hat órakor jött be, a fejével

biccentett, és látszott, hogy nagyon siet. A kezében egy

nagyobb táskát vitt. Én megjegyeztem, hogy milyen

korán jött be, de ő csak mosolygott. Aztán hét órakor

ismét megjelent, az utcáról jött be, majd odaköszönt

nekem, mintha most jött volna be először Én mondtam

is neki, hogy nem láttam kimenni, hogy csinálta, de ő

haragosan vágott vissza, mondván, hogy most jött be

először a kórházba. Én pedig biztosan tudom, hogy egy

órával előtte. Bár kimenni nem láttam - tette hozzá.

- Van másik kijárat is az épületből? - kérdezte az

ügyész.

- Igen, de ott a mentősök hozzák-viszik a betegeket,

és leghátul van még egy ajtó, de azt hiszem, azt nem

használják, ha jól tudom, le is van zárva - mondta.

- Köszönöm; nincs több kérdésem - ült le az ügyész.

- Kedves Catherine nővér! - lépett mellé Dr. Avig-

non. - Dr. Fournier mindkét alkalommal ugyanabban

a kabátban volt? - kérdezte.

- Igen, természetesen - felelte a nővér - Ugyanaz a

válltáska volt nála, csak... csak...

- Csak? - kérdezte élénken az ügyvéd.

- Csak a  csizmája volt más. Ha jól emlékszem,

először fekete csizmában volt, utána pedig fehérben.

- Ez biztos?

- Igen, uram.

Pompidou bíró emelkedett szólásra, aztán, hogy Ca-

therine elhagyta az emelvényt.

- A tárgyalást három nappal elnapolom, kérem be-

idézni Dr. Lavoisier-t és Dr. Fournier élettársát.

A tárgyalást berekesztették.

Monique szomorú szívvel állt fel. Sajnos még min-

den bizonytalan, akár eddig. Szeme a szüleit kereste,

de nem látta őket sehol.

- Ne keseredjen el, doktornő! - fogta meg a kezét

Dr. Avignon. - Nem tud megfogni ez a sápkóros ügyész,

bármennyire is akar. Esküszöm, bebizonyítom, hogy

ártatlan, mert ez a szent meggyőződésem! - mondta, és

azzal elköszönt.

Monique könnyes szemmel nézett utána. A folyosón

két percet engedélyezett neki az őr, hogy üdvözölje a

szüleit. Egy-két szó, és már el is kellett válniuk.

14.

Dr. Villier visszatért a kórházba. Fél kettő volt, re-

mélte, hogy beszélni tud Lavoisier doktornővel.

A telefonért nyúlt és tárcsázta a számot. Végre kat-

tant a készülék, és meghallotta a nő hangját.

- Halló? Dr. Villier vagyok, maga az, Madeleine? -

kérdezte.

- Igen, én vagyok. Üdvözlöm - köszönt a nő kedve-

sen. - Már jó régen nem beszéltünk. Hogy van?

- Köszönöm, én jól - felelte a főorvos, aztán hozzá-

tette. - Na nem volt olyan régen, amikor ott jártam Dr.

Fournier-vel magánál - nevetett.

- Tessék? - kérdezte a nő. - Hogy itt járt nálam?

Mikor?

- Ne mondja, hogy nem emlékszik ránk! - nevetett

még mindig Dr. Villier. - Megvizsgálta a kolléganőmet

és...

- Bocsásson meg, Dr. Villier, de valami félreértésről

van itt szó. Én magával nem találkoztam legalább egy

fél éve, és nem járt itt nálam ön sem, sem pedig Dr.

Fournier

A főorvos döbbenten hallgatott. Mi az ördög ez?

- Itt van, Dr. Villier? - kérdezte a nő.

- I... igen itt vagyok - hebegte a férfi, és megtörölte

izzadt homlokát. Már a kiadott szakvéleményt meg

sem merte említeni.

- Megkapta az idézést? - kérdezte egy kis idő múl-

va.

- Milyen idézést? - kérdezett vissza a nő.

- Dr. Fournier tárgyalására.

- Nem, még nem kaptam meg, de nem tudom, miért

kellene nekem a tárgyaláson megjelennem. Semmit

nem tudok róla, többek között azt sem, miért indult

ellene eljárás.

- Madeleine! Jó lenne személyesen találkoznunk.

Azt hiszem, valami igen fontos dolgot kellene megbe-

szélnünk. Felkereshetném? - tette fel a kérdést Dr. Vil-

lier.

- Hát... egy megbeszélésem lesz fél háromkor. Tud-

ja mit? Megvárom, jöjjön ide úgy öt óra felé a kór-

házba. Ha nem lennék itt, kérem várjon meg, az asz-

szisztensnőm majd itt marad, ha elhúzódik az értekez-

letem.

- Rendben van, öt órára ott vagyok! - köszönt el a

főorvos, és még mindig hitetlenkedve bámult a tele-

fonra.

Most kezdte csak megérteni, mit élt át szegény

Monique. Ő biztosan tudja, hogy járt a pszichológus-

nál, de nem érti, miért tagadja le? Miért mondja továb-

bá, hogy fogalma sincs róla, miért folyik Dr. Fournier

ellen eljárás, amikor ő adott szakvéleményt az állapo-

táról? Nem, itt valami nincs rendjén - csóválta a fejét,

majd becsengette a titkárnőjét, hogy néhány levelet

lediktáljon neki. Még néhány beteget is meg akar néz-

ni, mielőtt elmegy.

Fél ötkor tudott elszabadulni a kórházból. Először

úgy döntött, hogy a saját kocsijával megy, de aztán

letett róla. olyan rossz idegállapotban van, hogy nem

lesz türelme átverekedni magát a városon. Jobb lesz,

ha most inkább taxit fog.

Le is intette, aztán bemondta a kórház címét.

A kocsi elindult, ő pedig olyan fáradt volt, hogy

elbóbiskolt.

- Megérkeztünk, uram! - hallotta a sofőrt.

Elővette a pénztárcáját és kifizette a viteldíjat, majd

elindult a lépcsőn felfelé.

- Dr. Villier! - jött vele szemben Dr. Lavoisier. -

Hamarabb végeztem, jobb, ha nem az irodámban be-

szélgetünk. Ugye nem bánja? Tudja, már alig vártam,

hogy egy kis friss levegőt szívjak - csevegett.

- Persze hogy nem bánom - mosolyodott el Dr.

Villier. - Örülök neki, így legalább más nem hallhatja,

amiről beszélni akarok - mondta titokzatos arccal.

A szél erősen fújt, Dr. Villier-nek meg kellett fognia

a kalapját, nehogy lerepüljön a fejéről. A hó sűrű pely-

hekben esett, és kavarogva örvénylett körülöttük.

- Talán üljünk be valahova - ajánlotta a nőnek.

- Rendben van. Van itt egy jó kis kávézó - mutatott

át a túlsó oldalra Dr. Lavoisier, és megigazította sötét

szőrmesapkáját a fején.

Amint elhelyezkedtek, Dr. Villier merően bámult Dr.

Lavoisier arcába.

- Mi történt a szemével? - kérdezte. - Csak nem

valami baleset?

- Ja? A szemem? - hebegte a nő. - Maga nem is

tudja, hogy milyen balesetem volt?

- Nem - rázta a fejét a főorvos. - A múltkor ez

szóba sem került...

- Régebben elhívtak egy beteghez Lionba. Van ott

egy gyermekkórház, biztos hallott már róla, fogyaté-

kos gyerekek élnek ott, akikről a szüleik végleg le-

mondtak. Szóval oda kellett elmennem egy tízéves

kisfiút kellett megvizsgálnom, s akkor történt. Annyira

félt tőlem, hogy nem lehetett másképpen megvizsgál-

ni, csak úgy, hogy lekötözték az ágyhoz. Amikor vé-

geztem, a nővér eloldozta, a gyerek pedig felkapott az

ágy végében lévő asztalról egy injekciós tűt, és a sze-

mem felé csapott vele. Sajnos olyan szerencsétlenül ért

a szúrás, hogy bár rögtön megoperáltak, elvesztettem

az egyik szememet.

- Sajnálom, igazán nagyon sajnálom - mondogatta

Dr. Villier.

- Már túl vagyok rajta, megalkudtam a sorsommal -

nézett rá mosolyogva. - Persze, ez egy kicsit megvál-

toztatott...

- Igen, ez igaz. Látom, hallom és mégis olyan, mint-

ha nem maga lenne - mondta Dr. Villier

- Pedig én vagyok - nevette el magát Madeleine

azzal a nevetéssel, amely oly jellemző volt rá.

- Ebből a nevetésből tényleg magára ismernék ezer

közül is - mondta a férfi.

- De valami fontos dologról akart velem beszélni -

komolyodott el Madeleine.

- Igen. Nagyon megzavart a mai telefonbeszélgeté-

sünk. Ön azt mondta, régen találkoztunk, és nem jár-

tunk a kórházban, a rendelőjében Dr. Fournier-vel.

- Sajnálom, ezt kellett mondanom. Nem akartam,

hogy Dr. Fóurnier volt élettársa, Anatole hallja. Épp

nálam volt, így mivel egyszer már azt mondtam neki,

hogy nem jártak nálam, nem akartam hazugságban

maradni. Bocsássa meg nekem, hogy kellemetlenséget

okoztam, de tényleg nem tehettem másképp.

- Értem - nevette el magát a főorvos. - Már-már azt

hittem, nekem is valami bajom van...

- Nincs semmi baja, Dr. Villier. Valóban jártak nálam,

megvizsgáltam Dr. Fournier-t, és sajnos azt hiszem, va-

lóban beteg. Adtam is egy orvosi szakvéleményt, ame-

lyet az államügyész kért. Sajnálom, igazán, mert olyan

kedves és szeretetreméltó kollegina, de hát az igaz ság

az, hogy én elsősorban pszichológus vagyok, nem ta-

gadhatom le az igaz ságot, ha valaki beteg...

- Tudom, tudom. Csak azt nem értem, miért nem

mondta meg nekem ezt akkor? Pedig én rá is kérdez-

tem...

- Igen. Emlékszem rá, de akkor még valóban nem

voltam benne biztos, de amikor a doktornő kifakadt és

nekem rontott, már tudtam, hogy nem tévedek. Az

idegösszeomlás szélén áll, de ha nem kerül hamarosan

orvos kezébe, megbolondul. Most még a téboly küszö-

bén áll...

Dr. Villier beleremegett abba, amit hallott. Most,

hogy így visszaemlékezett, neki is sokszor eszébe ju-

tott, hogy Dr. Fournier milyen hamar mérges lesz, és

szinte tombol, mint utoljára is, de annak tudta be, hogy

túl sok volt neki az utóbbi eseményekből.

- Szegény Monique - mondta őszinte sajnálattal. -

Tudja, nagyon szeretem őt. Annyira szeretnék neki

segíteni, de nem tudom, hogyan...

- Próbáljon vele beszélni; talán magára hallgat.

Amint láttam, bízik önben. Vegye rá, hogy vesse ma-

gát alá egy pszichológusnak, ez az egyedüli dolog,

amivel még segíthet neki...

- Megpróbálom, bár már többször említettem, de

elzárkózik előle. Azt hajtogatja, hogy ő nem beteg.

- Hát persze. Ez jellemző rájuk, hisz semmilyen

tünetet nem vesznek észre magukon. Azt mondja, Dr.

Villier, hogy idézést fogok kapni a tárgyalásra? - kér-

dezte Madeleine.

- Igen. A bíró elrendelte, hogy ön és Monique volt

élettársa jelenjenek meg három nap múlva.

- Három nap múlva? - kérdezte a nő. - Akkor épp

ráérek - mondta, és a férfira nevetett.

- Remek! - mondta a főorvos, és megitta az utolsó

korty kávéját.

Dr. Lavoisier az órájára nézett.

- Hű, de elszaladt az idő, sajnálom, de nem marad-

hatok tovább: Még vissza kell mennem a kórházba,

egy beteg még vár rám - állt fel.

- Visszakísérem! - ugrott oda Dr. Villier, és ráadta a

bundáját. - Ott talán jobban tudok taxit fogni - mond-

ta, és maga elé engedte a nőt.

A kórház előtt elváltak, Dr. Lavoisier még visszané-

zett az ajtóból. Látta, amint a férfi beszállt egy taxiba.

Nagyot sóhajtott, aztán megnyomta az ajtót a vállával.

Felszaladt a lépcsőn, s szinte kifulladt, mire a szobá-

jához ért. Remegett a keze, alig talált bele a kulccsal a

zárba. Feltépte az ajtót, s mielőtt belépett volna, körül-

nézett.

A rendelőbe sietett, és megállt a vizsgálóasztal előtt,

majd az ott fekvő nőre nézett.

- Aludj csak, kicsim, most néhány napig aludni fogsz!

- sziszegte és felnevetett. Mélyen és rekedten, ahogy

azok nevetnek, akik már átlépték a téboly küszöbét...

Eközben Duras és Pierre szomorúan ültek egymással

szemben egy kávézóban a bíróság épületéhez közel.

Bánatosan kavargatták a gőzölgő italt, és mindketten

ugyanarra gondoltak.

- Ilyen még nem volt! - csapott az asztalra Duras. -

Soha nem hittem, hogy egyszer csődöt mond az ösztö-

nöm. Eddig mindig rájöttem valamire, ami végül is

elvezetett a mególdáshoz, most azonban zsákutcába

jutottam, úgy érzem - kesergett.

- Nem, nem adjuk fel! - nézett rá Pierre villámló

tekintettel. - Valaminek lennie kell, amin elindulha-

tunk, és szerintem már van is...

- Mi az, mondja már, az istenért! - fogta meg a

kezét a nyomozó.

- A rózsák...

- Ne haragudjon, de nem értem, mire gondol - ingat-

ta a fejét Duras.

- Nem látta a doktornő arcát, amint megpillantotta a

csokrot? Higgye el, ott kell keresnünk a gyilkost, ahol

a rózsák vannak.

- Pierre! Már elmondtam, a rózsát bárkinek adhatta

Dr. Lavoisier, bárkinek, akit barátjának vagy közeli

ismerősének tart. Végig kellene járnunk mindenkit, aki-

vel érintkezik, de honnan tudjuk, ki a betege, ki a

barátja? Tudja, ez mennyi időt venne igénybe? Az idő

pedig sajnos, nagyon is szorít...

- Márpedig, ha nem találunk valamit, a doktornőt

elítélik ártatlanul - nézett rá Pierre ijedten.

- Ez igaz. Ezért vagyok mérges. Ha gyorsan nem

bukkanunk valamire, amit Paul fel tud használni, csak

az Isten tudja, mi lesz! - sóhajtott fel a nyomozó. -

Akkor legfeljebb csak Dr. Avignon ékesszólására,

szívre ható beszédére támaszkodhat szegény Dr. Four-

nier.

Pierre szinte elfehéredett arra a gondolatra, hogy a

doktornőt börtönbe zárják...

- Pierre! - kapta fel a fejét hirtelen Duras. - Maga

azt mondta nekem, hogy a felesége ott dolgozik, ahol

Dr. Lavoisier is. Miért nem megyünk el hozzá, ott

beszélhetne vele. Miért kell magának a lakáscíme után

kutatni holmi taxisofőrön keresztül, amikor csak kö-

vetni kell őt hazáig - mondta a homlokára csapva. -

Ha lehetne vele beszélni, talán még elmondana néhány

dolgot a pszichológusnőről is. Biztosan ismeri, ha egy

helyen dolgoznak...

Pierre összehúzta a szemöldökét.

- Én már többször megpróbáltam, hogy akár szemé-

lyesen, akár telefonon megkeressem, de azt mondták,

Mme Desmoulins nem dolgozik a kórházban. Nemegy-

szer álltam ott órákig, hajnalban és délután, de egyszer

sem láttam őt sem bemenni, sem pedig kijönni. Pe-

dig... amikor a balesetem volt, előtte ott láttam meg

azzal a férfival, akiért elhagyott...

- Talán már nem dolgozik ott - mondta Duras el-

gondolkozva. - Logikus is lenne, hisz akkor bármikor

megtalálhatja őt és a kislányát is, csak figyelnie kell.

Erre ő is gondolt nyilvánvalóan bólogatott.

- Igen. Csak ez lehet a magyarázata. Már nem dol-

gozik a kórházban, de akkor hol keressük? - nézett a

nyomozóra Pierre.

- Azt hiszem, addig, amíg a per le nem zárul, nem

tehetünk semmit, legalábbis én nem. Dr. Fournier fo-

gadott fel, az ő érdekét kell most mindenképpen előtér-

be helyeznem, csak utána tudok magával foglalkozni.

Ugye nem haragszik? - kérdezte.

- Persze hogy nem. Nekem is nagyon fontos, hogy

Dr. Fournier kiszabaduljon. Neki köszönhetem, hogy

élek, hogy már nem akarok meghalni. Ha azonban őt

elveszítem, már nem harcolok én sem tovább...

- Ezt úgy értsem, hogy... maga... és... a doktornő...

- Igen, szeretem őt. Hihetetlen még magamnak is,

hogy azért akartam meghalni, mert a feleségem meg-

csalt. Azt hittem, annyira szeretem, hogy már nincs

értelme tovább élnem nélküle, de amikor Dr. Fournier a

betegágyamon ült és fogta a kezem... Amikor beszélt

hozzám és a szemembe nézett, rádöbbentem, hogy

mekkorát tévedtem. A feleségem az utóbbi időben ki-

bírhatatlan volt, már a puszta látásomtól idegrohamot

kapott, és a kislányunk, Myra is sokszor felbosszantot-

ta minden ok nélkül. Szóval pokol volt vele az életünk,

én mégis ragaszkodtam hozzá, mert azt hittem, szere-

tem. Talán szerettem is, de ma már tudom, hogy ez

inkább csak ragaszkodás volt, nem szerelem...

- Értem - bólogatott Duras.

- Akkor megkeressük a taxist? - kérdezte Pierre. -

Persze, ha nem akar velem tartani, mehetek egyedül is.

Nem akarom elvonni a doktornő ügyétől, bár lehet,

hogy igaza van, és Elisabeth mondhat valamit, ami

közelebb visz a rejtély megoldásához...

- Rendben van, menjünk. Az is jobb, mint itt ülni és

keseregni. Nem lehet kihagyni egyetlen picike lehető-

séget sem - állt fel, és Pierre követte.

Visszamentek a nyomozó irodájába, s bizony jó né-

hány telefont le kellett bonyolítani, amíg megtalálták a

sofőrt, illetve a központ meg tudta mondani, hogy hol

találják.

- Az új bevásárlóközpont, Les Halles közelében lévő

Saint-Eustache-templom mögött szokott várakozni. Ott

mindig megtalálható, kivéve ha éppen utast szállít -

mondta Duras, és Pierre-re nézett.

- Remek, akkor menjünk oda! - vette a kabátját

Pierre, és az ajtó felé indult.

- Jó, nem bánom - tette a zsebébe Duras a jegyzet-

tömbjét és a tollát. - Adja az ég, hogy szerencsével

járjunk!

A templom környéke szinte teljesen kihalt volt, a

régmúltból itt maradt épület most olyan volt a fehér

hótakaróval, akár egy mesebeli kastély. Nyáron renge-

teg itt az ember, most csak néhányan vágtak át a hóföd-

te parkon.

Duras leállította az autót néhány sarokkal arrébb egy

parkolóban, és gyalog sétáltak az erős szélben az egy-

más mögött sorakozó taxik felé.

- Ott van! Látom már a rendszámtábláját! - kiáltott

fel Pierre, és a kalapjához kapott, amelyet, majdnem

lefújt a szél.

Duras odalépett az újságba mélyedő sofőrhöz.

- Bocsásson meg, uram! - kezdte, mire a férfi le-

csapta az újságot, és már nyitotta ki a kocsi ajtaját.

- Hova parancsolnak? - kérdezte készségesen.

- Köszönjük, de kocsival vagyunk - mondta Duras.

- Ha megtenné, hogy válaszol néhány kérdésünkre,

nagyon megköszönnénk...

- Kik maguk, zsaruk? - vált gyanakvóvá a férfi.

- Nem. Szó sincs róla - nevette el magát Duras. - A

barátom a feleségét keresi. Néhány napja ön szállította

hozzá, de összevesztek, a nő elköltözött a kislányával

együtt, és a barátom nagyon aggódik értük.

A sofőr Pierre felé nézett, aztán bólintott.

- Tényleg, már láttam a barátját, egy nagy kutya is

volt vele, ha jól emlékszem - mondta.

- Igen, jól emlékszik - mosolyodott el Pierre is. -

Hogy magának milyen remek a memóriája!

- Azzal nincs bajom, az biztos! - csillant meg a

szeme a sofőrnek. - Kérdezzenek csak, ha tudok, vála-

szolok rá - vált barátságosabbá.

- Ha vissza tudna emlékezni, hova vitte a hölgyet,

amikor tőlem elrohant? - kérdezte Pierre.

- Hát... gondolkoznom kell, hisz nem éppen tegnap

volt - tolta fel a sapkáját a homlokán. - Tudja, sok

utast szállítottam már azóta, de a hölgyre azért jól

emlékszem, mert szörnyű mérges volt. Csapkodott, és

kifejezetten dührohamai voltak. Kimondottan örültem,

amikor kiszállt - nézett Pierre-re. - Már elnézést, hogy

ezt mondom - tolta előre a hegyes állát.

- Semmi probléma, csak kérem, gondolkozzon, hol

szállt ki a feleségem? - mondta Pierre.

- Megvan! Azt hiszem a place Paul-Painlevén tet-

tem ki, igen, még a ház számra is jól emlékszem: a 36-

os volt - bólogatott és büszkén nézett Pierre-re.

- Remek! Örülök, hogy ilyen jó a memóriája. Sokat

segített - motyogta a férfi, és zsebébe nyúlt, de sajnos

ott nemigen akadt hasas bankó.

Duras észrevette a férfi arcán végbemenő változást,

és gyorsan kiemelt egy nagyobb bankjegyet, és a sofőr

markába nyomta.

- Köszönjük a segítségét, uram.

- Nincs mit; legyen szerencsénk máskor is - szoron-

gatta a pénzt a kezében, és visszaült a volán mögé.

- Nos, akkor irány a place Paul-Painlevé - mondta

vidáman Duras, ám a jókedve hamarosan alábbhagyott,

amint Pierre arcába nézett. - Mi van? Miért nem örül?

- kérdezte.

- Mert már jártam ott... Nem voltak már ezen a

helyen, elköltöztek... - felelte Pierre szomorúan.

- Nem baj, én azért odamennék - nézett rá Duras.

- Sok értelmét nem látom, de azért csak menjünk -

felelte beleegyezően, és beült a férfi mellé.

- Talán nem megyünk oda hiába. Hátha akad valami

apró nyom, ami elvezet hozzájuk...

- Én már mindent átnéztem, de üres kiságyon és a

kislányom maciján kívül semmit nem találtam.

- Milyen lakás ez egyébként? - kérdezte Duras. -

Már úgy értem, bérelt vagy ismerős háza?

- Egy régi ismerőséé. Valamikor lány korában lakott

nála a feleségem, néhányszor hazakísértem én is, de

bent soha nem jártam. Ma már az asszony nagyon

öreg, az övé minden.

- Értem - bólintott Duras. - Nem lehet, hogy az

csak megtévesztés volt, hogy már eljöttek onnan? Maga

ismerte a házat, gondolhatta a felesége, hogy ott is

keresni fogja... Nekem van egy olyan érzésem, hogy

találni fogunk ott valamit - húzta össze a szemöldökét

Duras.

- Lehet - hagyta rá Pierre nem valami nagy meg-

győződéssel.

Duras a ház előtt parkolt le, aztán kiszállt a kocsi-

ból.

- Nézze csak, Pierre! - mutatott a földre. A hóban

kocsikerék hagyott friss nyomot. - Ha olyan öreg az

asszony, biztosan nem vezet már autót - mondta.

Pierre felkiáltott.

- Ez a feleségem kocsija! Az egyik keréken van egy

erős kitüremkedés, és ez meglátszik a hóban. Nézze

csak! - mutatott lefelé felélénkülve.

- Na látja! - mosolyodott el Duras, azzal közelebb

lépkedett a kerítéshez. Pierre követte.

A nap épp lebukott, a felhős ég még sötétebbé vált.

A villanyokat már rég meggyújtották, de még így sem

volt túl világos.

- Bemegyünk? - kérdezte Duras. - Már úgy értem a

kapun keresztül, vagy átmászva a kerítésen? - kacsin-

tott Pierre-re.

- Szerintem inkább másszunk át. Így sokkal bizto-

sabb, hogy be is jutunk.

- Én is így gondoltam - suttogta Duras, azzal óvato-

san körülkémlelt, majd egyetlen ugrással a kerítés tete-

jén termett.

Pierre követte, majd nagyot huppanva a hóba ugrot-

tak. Mindenütt csend volt, a ház ablakai sötétek voltak.

Sehol semmilyen mozgást nem észleltek.

- Jöjjön, erre megyünk! - mutatta az utat Pierre, és

előrement. A házat megkerülve a kis ajtóhoz lépett.

Egyetlen mozdulattal belökte, majd Durasszal a nyo-

mában, belépett.

- Vigyázzon, a lépcső nyikorog! - suttogta figyel-

meztetve a nyomozót, aztán óvatosan megindultak fel-

felé.

Amint felértek az emeletre, Pierre rögtön Myra szo-

bája felé indult. Duras állandóan forgatta a fejét, me-

resztette a szemét, nehogy valami váratlan meglepetés-

ben legyen részük. A ház azonban csendes és nyugodt

volt; mintha egyetlen lélek sem lenne benne.

Pierre ekkor megállt egy ajtó előtt. Duras a szemével

intett, kérdezvén, hogy mi van? Pierre mutatta, hogy a

kislánya szobája, s hogy ő bemegy. Duras bólintva

jelezte, hogy rendben. Pierre csodálkozott rajta, hogy

az ajtó nem volt becsukva, csak behajtva. Óvatosan

nyitotta mind szélesebbre, s amikor már jól belátta a

szobát, a kiságyban észrevette Myrát, vagyis, hogy

valaki fekszik benne. Intett a kezével Duras felé, aki

követte. Pierre belépett a szobába, aztán Duras becsuk-

ta az ajtót, majd felkattintotta a villanyt. Ebben a pilla-

natban hatalmas testű kutya ugrott fel az ágy másik

végéből, melyet a két férfi nem vett észre. Hangosan

ugatni kezdett, aztán vicsorogva Pierre-nek ugrott. Éles

fogait a férfi lábába mélyesztette; amitől Pierre felordí-

tott. Épp ott találta elkapni, ahol el volt törve. Szörnyű

fájdalmat érzett a lábában, azt hitte, eláll a szívverése.

Duras a kutya felé ugrott, mire az állat elengedte

Pierre lábát; és a nyomozó felé kapott.

Myra feküdt és üvölteni kezdett. Álmosan nézett a

két férfira, és szeméből potyogtak a könnyek.

- Myra! Kicsikém! Én vagyok itt, a papa! - lépett

közelebb hozzá Pierre. - Ne félj, kis hercegnőm! -

nyújtotta ki két karját a gyermek felé.

A kislány először elhúzódott, de amint meghallotta

az apja hangját, abbahagyta a sírást, és kis kezét feléje

nyújtva mosolyogni kezdett.

- Apa! Apa! - szipogta, amint a férfi a karjára emel-

te, és könnyes arcocskáját az apja borostás arcához

szorította.

- Nincs már semmi baj, kicsikém! Apa vigyáz rád!

- suttogta könnyes szemmel. Magához szorította a

gyermeket, és élvezte az illatát, testének melegét, két

kis karjának puha szorítását.

- Apa! Ugye nem mész el többé? - kérdezte Myra.

- Nem, kicsikém, soha nem megyek el többé tőled,

vagy inkább téged nem engedlek el magam mellől -

suttogta, és körülnézett, hogy mit adhatna rá a gyer-

mekre, amiben magával viheti.

Duras közben óriási harcot vívott a testes kutyával,

aki már több helyen is belemélyesztette a fogát a férfi

lábába.

- Gyerünk már! - kiáltott oda Pierre felé, aki, mivel

más ruhát nem talált, kikapta a kiságyból a vastag

takarót, és belebugyolálta Myrát.

- Mehetünk! - mondta, majd megfordult, és belerú-

gott a kutya hátsó felébe.

A kutya végre elengedte Duras lábát, aki Pierre-t

szabályosan kitolta az ajtón, aztán az állat orra előtt

becsapta az ajtót. Sajnos azonban nem sokáig örülhe-

tett, mert a kutya máris a nyomában volt. Az ajtót

ugyanis nem lehetett bezárni, s a kutya ezért nyugod-

tan kisétálhatott és vicsorogva, morogva követhette

őket.

A zajra kinyílt a szomszédos ajtó, és egy rémséges

öreg nő lépett ki rajta. A kezében egy hatalmas puska

meredezett, amint felgyújtotta a folyosót bevilágító vil-

lanyt. Az arca csupa ránc volt.

- Álljon meg, vagy lövök! - rikácsolta, és csoszog-

va elindult utánuk. Pierre már a lépcsőn futott lefelé,

ám Duras elakadt a lépcső tetején, mivel a kutya ismét

elkapta a lábát.

- Fogjad, kiskutyám! El ne ereszd! - lihegte nagy

igyekezetében az öregasszony. Puskáját egyenesen Du-

rasnak szegezte.

- A fene esne beléd, te rohadt dög! Még miattad

kilyukasztja ez a vén némber az irhámat! - dohogott

Duras mérgesen, majd egy hirtelen mozdulattal kirán-

totta a lábát a kutya szájából, és felugrott a korlátra.

Úgy csúszott le, mint valamikor régen kiskorában.

Megelőzte Pierre-t is, s mire leért, már ki is tárta előtte

az ajtót. Még arra is volt ideje, hogy a kulcsot ráfordít-

sa, amely szerencsére kívül volt. Így sem a kutya, sem

pedig az idős asszony nem tudott kijutni a házból, csak

ha megkerülik, és a főbejáraton próbálkoznak,

- Mi van a lábával, Duras? - kérdezte Pierre, mi-

közben a kislányát magához szorítva a kerten át igye-

kezett a kapu felé.

- Jól vagyok, semmi az egész. Maga csak azzal

törődjön, hogy mielőbb kiérjünk innen a kislánnyal -

mondta, miközben a szeméből kigördült egy könny-

csepp a fájdalomtól.

Épp elérte a kaput, de természetesen az zárva volt

így ismét ki kellett próbálniuk ügyességüket, amikor

feltárult a bejárati ajtó. A kutya iszonyatos iramban

vágtatott feléjük.

- Másszon gyorsan, adja ide a gyereket, majd ki-

adom - siettette Pierre-t Duras, miközben ő maga is

már a kerítés tetején járt.

Pierre átvetette magát a kerítésen, és elvette Duras

kezéből Myrát, aki nem sírt, csak tágra nyílt szemmel

- kandikált kifelé a vastag takaróból.

Végre Duras is a földön volt, s amennyire csak bírt

szaladt a kocsi felé.

Az idős asszony a zárral bíbelődött, s mire végre

kinyitotta, addigra a két férfi már be is ült a kocsiba

Myrával.

- Azonnal álljanak meg! - kiabált torkaszakadtából.

- Ehhez nincs joguk! Hogy képzelik ezt, hogy csak

úgy betörnek egy lakásba, és elrabolják a gyermeket? -

A lábával nagyot toppantott a hóba, s mivel egyensú-

lyát elvesztette, a puskába kapaszkodott, melyet vélet-

lenül elsütött. A golyó a kocsi oldalába csapódott, mire

a kislány ijedten sírva fakadt.

- Semmi baj, kis hercegnőm! - suttogta Pierre, és a

kislány fejét simogatta. - Már megyünk is innen, an-

gyalkám! - ölelte át a két erős karjával.

Duras szenvedett a lába miatt, ezért csak nagy nehe-

zen tudta beindítani a motort. Hatalmas verítékcseppek

jelentek meg a homlokán a fájdalomtól.

Végre elhagyták a környéket, ahol egymás után gyul-

ladtak ki a fények a házakban, és összeszaladtak az

emberek.

Duras és Pierre azonban már nem törődtek velük,

amilyen gyorsan csak lehetett, rátértek a hatalmas su-

gárútra, amely elnyelte őket.

Duras hazahajtott.

- Azt hiszem, Pierre, a legjobb lesz, ha néhány na-

pig nálam lesznek, itt senki nem fogja keresni magu-

kat. A házam elég nagy, van benne szoba elegendő

mindhármunknak. A hűtőszekrény tele van, ne törődjön

most semmivel, csak a kislányával.

- Köszönöm, Alain - nyújtotta ki a kezét Pierre, és

megszorította a nyomozó széles tenyerét.

A házba lépve Duras felkattintotta a villanykapcso-

lót, és kitárta az ajtót.

- Erre, jobbra van a konyha, itt, egyenesen pedig a

fürdőszoba. Balról három szoba nyílik, ebből kettőt

egy közös ajtó kapcsol össze. Azt gondoltam, ez jó

lenne magának, pierre, és a kislányának,

- Nagyon jó lesz, köszönöm! - bólogatott Pierre,

miközben kihalászta a kislányt a paplanból. Elborzadt

a kislány kék-zöld foltjaitól.

- Vennünk kell ruhát neki, hisz pizsamában mégsem

lehet egész nap - nézett a férfira Duras. - Majd holnap

reggel elmegyek és bevásárolok neki. Most azt hiszem

készítek valami harapnivalót, aztán lefekszünk - hu-

nyorgott barátságosan a kislányra.

Pierre csak most vette észre, hogy mindkét lábán

cafatokban lóg a nadrág, és a vértől a lábszárára van

fagyva.

Letette a kislányt, akinek a kezében ott volt a maci, a

kedvenc játéka.

- Ülj le, kis hercegnőm, amíg bekötözöm a bácsi

lábát. Látod vérzik, fáj neki, ezért most légy jó kislány!

Értünk vállalta, hogy megharapja a kutya, most nekem

kell segítenem rajta - suttogta, és megpuszilta a kis-

lány arcát. - Várjon, Alain! Rögtön segítek bekötözni

a lábát! - mondta.

- Semmiség, Pierre! Ne törődjön velem! Menjen

fürödjön meg, addigra készítek harapnivalót - mondta

Duras, de Pierre megállította.

- Nem! Addig nem tudnék egyetlen falatot sem le-

nyelni, amíg nem kötözöm be a lábát. Jöjjön és mutas-

sa meg, hol találok kötszert! - mondta ellentmondást

nem tűrő hangon Pierre.

- Na, jól van! - egyezett bele Duras, és a fürdőszo-

bába ment. - Itt van ebben a szekrényben minden,

amire szüksége van. Talál jódot és sebhintőport, vala-

mint kötszert is - dőlt rá a kád szélére, és látszott rajta,

hogy nagyon fáj a lába.

Duras leült, és tekintete Pierre lábára esett.

- De hisz maga is megsebesült! - mondta, és felug-

rott.

- Üljön csak vissza! Előbb én bekötözöm a magáét,

aztán nem bánom, maga is bekötheti az enyémet -

mondta, azzal hozzálátott a seb kitisztításához.

Mire végeztek és mindketten bekötött lábbal vissza-

tértek a szobába, Myra mackóját magához szorítva a

kanapén feküdt. Szája nyitva volt, és egy vékony nyál-

csík ragyogott a szája sarkában. Látszott, hogy mélyen

és édesdeden alszik.

Pierre betakarta, majd a két férfi a konyhába ment.

Mire leültek vacsorázni, a falon lévő kakukkos óra épp

elkakukkolta az éjfélt.

- Alain! - szólalt meg Pierre csendesen. - Tudja,

nekem nem volt soha igazi barátom. Volt néhány kollé-

gám, akikkel jól megvoltunk, de ilyen önzetlen és ál-

dozatkész emberrel még nem találkoztam, mint maga -

nézett rá a nyomozóra.

- Ugyan már, Pierre - hárította el a férfi dicséretét.

- Szeretnék kérni magától valamit - mondta Pierre.

- Ki vele, Pierre! Ne kíméljen! - viccelt Duras, hogy

zavarát leplezze. Soha nem tudta elviselni, ha a szemé-

be mondtak jót róla. Amikor Monique is megjegyezte,

hogy hozzá hasonló emberrel még nem találkozott,

rémesen zavarba jött.

- Azt szeretném, ha a barátja lehetnék...

- Megtisztelne vele, Pierre - nézett rá Duras, és el-

érzékenyült. - De akkor én is kérek valamit - tette hozzá.

Pierre ráemelte a tekintetét.

- Szeretném, ha tegeződnénk - mosolyodott el a

nyomozó, és a kezét nyújtotta.

- Rendben van, szervusz, Alain! - fogadta el a férfi

kezét és megszorította.

- Szervusz, Pierre! Isten hozott nálam, drága bará-

tom! - mondta és látszott rajta, hogy ő is pontosan úgy

örül, hogy egy jó barátra talált, mint Pierre.

Másnap Duras a kórházba ment, hogy Dr. Lavoisier

után érdeklődjön, de nem volt az épületben. Az infor-

máción úgy tudták, hogy szabadságot vett ki, és né-

hány napra elutazott.

Duras kissé furcsának találta. A pszichológusnő már

biztosan megkapta az idézést, hogy létezik, hogy még-

is elutazik? - töprengett magában, miközben megló-

bálta a kezében a szatyrot, melyben a kis Myrának

vásárolt néhány ruhaneműt. Remélte, hogy megfelel

majd a kislány méreteinek, bár még soha nem vásárolt

gyermekholmit...

A hó nagy pelyhekben kezdett hullni. A szél élesen

vágta az arcába a pihéket, melyek szinte jéghideggé

hűtötték le a bőrét. Beült a kocsiba, és Dr. Lavoisier

lakására hajtott. Ott azonban nem talált mást, csak egy

vörös hajú nőt. Duras néhány szó után megtudhatta

tőle, hogy a doktornő elutazott, de tudomása szerint a

tárgyaláson meg fog jelenni.

A nyomozó ezek után elköszönt, s már a zsúfolt

sugárúton jutott eszébe, hogy nem kérdezte meg, itt-

honról megy-e a pszichológusnő a tárgyalásra, mert ha

igen, jó lenne még előtte beszélni vele. Talán néhány

dolgot tisztázhatnának...

Duras ideges volt, mert semmi újat nem tudott felmu-

tatni, amivel Dr. Fournier-n segíteni lehetne. Ha nem

történik valami csoda, már csak az ügyvéd barátja ékes-

szóló védőbeszédében bízhat.

A tárgyalást fél tizenegyre tűzték ki; Duras idegesen

járt-kelt a lakásban. Pierre elvitte Myrát Braque úrhoz,

hogy ő is el tudjon menni a tárgyalásra.

A nyomozó megállt az ablak előtt, aztán egy hirtelen

mozdulattal sarkon fordult és a kabátjáért nyúlt. Kalap-

ját a fejébe nyomta, és már indult is. Az órájára nézett,

épp kilencet mutatott. Ha siet, még eléri Dr. Lavoisier-t.

A ház előtt leparkolt, és kiugrott a kocsiból. A kapu

csengőjének gombjához ért és megnyomta. Várt pár

pillanatig, de mivel senki nem jött ki, ismét csengetett.

Mivel hiába várt, kezével meglökte a kaput, s legna-

gyobb meglepetésére nyitva volt. Félve lépett be, fejét

tekergetve figyelt, hogy mikor ugrik neki a kutya, de

az sem mutatkozott.

- Dr. Lavoisier! Halló! Van itthon valaki? - kiáltotta

el magát, majd a szeme a kerítés mellett lévő tetemre

tapadt. Odalépett, s iszonyodva fordította el a fejét a

pszichológusnő kutyájáról. Az állat torka át volt vág-

va.

Érezte, hogy itt valami nincs rendben, idegesen né-

zett szét. Lassan elindult  a néhány lépcsőn a ház bejá-

rata felé. Szeme a jobboldalt lévő fóliasátorra vetődött,

s furcsának találta, hogy az ajtaja nyitva van. Dr. Lavo-

isier pedig épp azt magyarázta nekik, amikor itt jártak,

hogy mennyire fontos a virágoknak az egyforma hő-

mérséklet. Nagyon érzékenyek, és hamar megfáznak.

Akkor miért van nyitva az ajtó? - kérdezte némán, és

visszament, hogy megnézze, ki hagyta nyitva. Talán

valaki véletlenül hagyta úgy.

Belépett a fóliasátorba, s a döbbenettől szinte a föld-

be gyökerezett a lába. Valamennyi rózsa a földön he-

vert, mintha tájfun száguldott volna végig a sátorban.

A gyönyörű virágok vastagon borították be a földet.

Duras, amint egy kissé összeszedte magát, tovább-

lépkedett és benyitott a melegházba. Itt ugyanaz a kép

fogadta, csak itt még a földből is ki voltak szakítva a

virágok gyökerei.

A férfi állt, és furcsa érzések cikáztak benne. Tudta,

hogy itt valami nincs rendben, azért is jött ismét vissza,

de erre nem számított. A helyzetkép azonban magáért

beszélt.

Duras megfordult, hogy kifelé induljon, amikor halk

nyöszörgés ütötte meg a fülét.

Megállt és körbehordozta a tekintetét a melegház

minden részén. Szinte a lélegzete is elakadt, amint a

virágok halmaza alatt észrevette a nyögdécselő kezét.

Gyorsan odaszaladt, és kaparni kezdte kifelé a ró-

zsák alól a nőt. Mert azt mindjárt látta, hogy nőről van

szó, hisz a körme lakkozva volt.

- Dr. Lavoisier! - kiáltott fel, amint a nő arca

elővillant. Igaz, hogy a tüskéktől tele volt apró karco-

lásokkal, vérző sebekkel, de Duras rögtön ráismert. -

Mi történt önnel? - kérdezte, amint a nőt felültette.

- Nem tudom, uram. Semmire sem emlékszem.

Olyan a fejem, akár az üres hordó. Nincs benne semmi

csak sötétség és mélységes űr - felelte akadozva, alig

hallhatóan.

Duras a hóna alá nyúlt, hogy felsegítse, akkor vette

észre, hogy a nő karján friss injekció nyoma látható, de

mellette két szúrás már régebbi. Hatalmas véraláfutás

jelezte, hogy nem szakszerű vérvétel történt, hanem

sietős, elkapkodott injekciózás. Ilyen akkor lesz az em-

ber karja, ha nem szorítja el legalább öt percig a szúrás

helyét.

A nő nagy nehezen megállt a saját lábán, de erősen

kellett kapaszkodnia, hogy össze ne rogyjon.

- Jöjjön, segítek bemenni a házba. Lefekszik, lemo-

som az arcáról a vért, és megpróbáljuk ketten megfej-

teni, hogy mi történhetett - mondta Duras, és ismét a

nő hóna alá nyúlt. Alig tett két lépést, majdnem ha-

nyatt vágódott. Rálépett ugyanis valamire, amin meg-

csúszott. Valami reccsent a talpa alatt.

Lehajolt és felemelte. Egy injekciós fiola darabja

volt, amely nem tört össze teljesen.

- Nézze, mit találtam! - mutatta meg a nőnek a kis

üvegcsét.

- A házban megnézem, de ha jól látom, ez egy

injekciós fiola - mondta suttogva Dr. Lavoisier, akinek

még nagyon nehezére esett a beszéd.

Amint beértek a házba, a nő lerogyott egy fotelbe, és

a kezébe vette a kis fiolát. Olvasni kezdte, de csak

nehezen jött rá, hogy mit is tartalmazhatott. Tubocura-

rin-származékot...

- Mi volt benne? - kérdezte Duras, és közelebb

lépett a nőhöz.

- Nagyon erős altatószer. Fogalmam sincs, hogy mi-

képpen került ide.

- Mit mondott, mi a neve? - kérdezte Duras, és a

szeme tágra nyílt.

- Tubocurarin-származék - sóhajtotta a pszicholó-

gusnő.

- De ki tehette és miért? - kérdezte inkább csak

magától Duras.

- Fogalmam sincs - ingatta a fejét Dr. Lavoisier.

- Nem volt haragban valakivel, akiről feltételezné,

hogy még arra is képes lenne, hogy megölje?

- Nem, senki. Nekem soha nem voltak haragosaim,

hisz én csak meggyógyítottam őket - rázta a fejét a

doktornő.

- Mondja, Dr. Lavoisier! - ült le vele szembe a nyo-

mozó. - Kinek adott a vörös rózsákból az utóbbi időben

többször is? - kérdezte, és a váza mellett fekvő egyet-

len szál rózsára mutatott.

- Ebből? - emelte fel a virágot a nő, és a keze

megremegett. - Ez volt a kedvencem. Nem is tudom.

Több volt betegemnek is adtam, ismerősöknek is...

Nem tudnám megmondani - válaszolta.

- Kár - mondta lehangoltan Duras, aztán hirtelen

felállt. - Hogy érzi magát? - kérdezte.

- A körülményekhez képest elég jól. Gyenge va-

gyok és émelygek, de azt hiszem, nincs más bajom. A

mellemben viszont iszonyatos fájdalom tör fel, vala-

hányszor megmozdulok vagy levegőt veszek - mond-

ta, és a kezét a mellére tette. Ebben a pillanatban

hangosan feljajdult.

- Engedje meg, hogy megnézzem, mi fáj ilyen na-

gyon. Talán valami külsérelmi nyom elvezethet oda,

hogy ki tette ezt magával... Ne gondolja, hogy szemte-

len vagyok, csak segíteni szeretnék.

Dr. Lavoisier bólintott, és gombolni kezdte a ruhája

elejét.

Duras alig akart hinni a szemének. A nő mellén egy

szabályos lábnyom látszott, de nem akármilyen láb-

nyom, egy női magas sarkú cipő nyoma. A tűsarok

mélyen megsértette a doktornő mellét. Vérzett, de már

csak fekete alvadt vér volt rajta.

- Dr. Lavoisier! Azt hiszem szólnom kell Paul

Clouet főfelügyelőnek, ez már nem játék. Önt meg

akarták ölni!

Dr. Lavoisier csak bólintott, és a másik szoba felé

mutatott.

- Ott... ott van a telefon - mutatott az ujjával a

nyitott ajtó felé.

Duras felugrott és átsietett a másik szobába, de ha-

marosan visszajött.

- Már telefonált is? - kérdezte a nő erősen zihálva.

- Nem, sajnos innen nem tudok telefonálni - mond-

ta, és megmutatta a telefonzsinórt, amely el volt vágva.

- Jézusom! - sóhajtotta a nő, és hátrahanyatlott a

feje. Az altató hatalmába kerítette, és a szeme mindun-

talan lecsukódott.

- Ne aludjon el, Dr. Lavoisier! Kérem, ébredjen! -

rázta meg Duras a nőt elég erősen.

- Nem... nem alszom... - motyogta, de látszott rajta,

hogy nincs teljesen magánál.

Duras lekapta az ágyról a terítőt, és az asszonyt be-

takarta vele, majd gyorsan kiszaladt a házból. A ko-

csijában lévő telefonért nyúlt, és a főfelügyelőt hívta.

- Sajnálom, a főfelügyelő úr nem tartózkodik bent

az irodájában. A bíróságon van - hallotta egy férfi

hangját.

- Kérem, nagyon fontos. Hogy tudnék vele kapcso-

latot teremteni? - kérdezte a nyomozó idegesen.

- Mondja el nekem, uram, hogy mi a probléma.

Talán én tudok segíteni. Auguste Marseille felügyelő

vagyok, Clouet főfelügyelő úr helyettese - mutatkozott

be.

- Kérem, jöjjenek azonnal Dr. Lavoisier, Madeleine

Lavoisier lakására. Megkísérelték a pszichológusnőt

megölni.

A felügyelő felírta a címet, és kérte, hogy Duras

maradjon a helyszínen, amíg ők megérkeznek. Meg-

ígérte, hogy amint lehet, rögtön értesíti a főfelügyelőt

is.

Duras visszament a házba, és megpróbálta életre kel-

teni a nőt. Nagy nehezen végre kinyitotta a szemét, és a

férfira bámult.

- Mindjárt jön a rendőrség, sikerült beszélnem a

felügyelővel. Azt hiszem a tárgyalást ma nélkülünk

folytatják le - mondta inkább csak magának. A nő

ugyanis ismét lehunyta a szemét.

Néhány perc múlva hangos szirénázással három

rendőrautó és egy mentőkocsi állt meg a ház előtt.

Duras kisietett, majd hamarosan visszatért a felügye-

lővel és a nyomozókkal. Mögöttük lépkedett a mentő-

orvos.

- Hol van a sérült? - nézett szét a házban.

- Itt van, erre jöjjön, doktor úr! - mutatta az utat

... Duras.

- Ön kicsoda? - kérdezte az orvos, miközben a be-

teg fölé hajolt.

- Alain Duras magánnyomozó. Én találtam meg a

pszichológusnőt a melegágyban. Altatót adtak be neki,

ezt az üvegcsét találtam a földön - mutatott az asztalon

lévő üvegfiola maradványaira.

A mentőorvos megnézte az üvegfiolát, és felhúzta a

szemöldökét.

- Hogy érzi magát, Dr. Lavoisier? - kérdezte, amint

a nő kinyitotta a szemét. A beadott injekció megtette a

hatását.

- Köszönöm, már jobban - felelte gyenge hangon,

és az orvosra bámult. - Maga? Maga az, tényleg? -

kérdezte, és a szemei kitágultak. Majdnem ismét el-

ájult a döbbenettől.

- Semmi baj, Dr. Lavoisier. Már semmi baj. Itt va-

gyok és segítek...

Az orvos szeme fényesen ragyogott, ahogy a nőre

nézett.

- Örülök, hogy rám ismert - súgta az orvos, és

megszorította a nő csuklóját, mire az feljajdult.

- Ismerik egymást? - kérdezte Duras.

- Persze - felelte az orvos. - Még egy jót táncoltunk

is, amikor felavatták a pszichológiai klinikát. Emlék-

szik? - nézett a nőre.

Dr. Lavoisier elfordította a fejét. Kiáltani szeretett

volna, de nem jött ki hang a torkán. Ezért csak nézett

az orvosra némán és tágra nyílt szemekkel.

- Azt hiszem, a legjobb lesz, ha beviszem a kórházba.

Ott sokkal jobban ellátják, és nem ártana egy teljes körű

kivizsgálás sem - nézett a belépő felügyelőre.

- Még ne, ha lehet! Szeretnék néhány kérdést felten-

ni a pszichológusnőnek, ha olyan állapotban van...

- Sajnálom, de a beteget azonnal kórházba kell szál-

litanom. Nem vállalom érte a felelősséget, ha valami

történik vele. Azonnal orvosi ellátásra van szüksége,

mégpedig olyanra, amelyet csakis kórházban kaphat

meg. Döntse el, felügyelő úr, hogy ni legyen...

- Rendben van, ön az orvos, vigyék! Majd megláto-

gatjuk a kórházban - bólintott a felügyelő.

Dr. Lavoisier kinyújtotta remegő kezét Duras felé.

Szeretett volna belekapaszkodni, mint aki fél attól,

hogy kórházba vigyék...

- Felügyelő úr! - szólalt meg végre nagyon halkan.

- Kérdezzen csak, azt még kibírom - suttogta.

Dr. Forestier arca elkomorult. Az arcizma megrán-

dult, majd táncolni kezdett, de nem szólt semmit.

- Mire emlékszik, Dr. Lavoisier? - ült le mellé Mar-

seille.

- Sajnos, nem sokra. Az még tiszta, hogy bent vol-

tam a kórházban, az asszisztensnőmnek adtam néhány

utasítást... Ittam egy kávét, mert fáradtnak éreztem

magam, aztán egyszerre csak megszűnt minden körü-

löttem... Itt tértem magamhoz, amikor szerencsémre

Duras úr rám talált.

- Azt sem tudja, hogy került haza a házába?

- Fogalmam sincs... Mintha napok estek volna ki...

Nem emlékszem semmire - rázta a fejét. - Amikor

kinyitottam a szemem, nem tudtam, hol vagyok, és mi

történt velem. Sötétség vett körül, és amint megmoz-

dultam, iszonyú fájdalom hasított belém. Szinte az

egész testembe. Akkor még nem tudtam, hogy a rózsá-

im tüskéi... A nő zokogni kezdett.

- A rózsái tüskéi? - nézett rá csodálkozva a felügye-

lő. - Ezt nem értem.

- Tudja, én imádom a rózsákat, és gyönyörűséget

leltem a termesztésükben: Szinte valamennyi fajtáját

megtalálhatták a sátramban és a melegházban, de most

már... egyetlen szál... sincs...

- Hogyhogy?

- A virágaim mind a földön vannak, valaki letépte

őket, és a földből is kiszaggatta, majd beborított vele...

A felügyelő elborzadva hallgatta.

- Most már elég, mennünk kell. Túlságosan kifá-

rasztja a beteget - lépett mellé az orvos mérgesen.

- Igen, bocsásson meg, doktor úr. Már megyek is -

állt fel a felügyelő.

- Kinek állhatott vajon érdekében, hogy elpusztítsa

ezeket a gyönyörű virágokat. Talán egy másik rózsater-

mesztőnek? - kérdezte még utoljára.

- Nem hiszem. Legalábbis nem tudok róla, hogy lett

volna konkurenciám - mondta Dr. Lavoisier, és megtö-

rölte a szemét.

- Majd kiderül, ezt megígérem önnek - mondta a

felügyelő, és összecsukta a jegyzetfüzetét. A tollat a

zsebébe dugta. Teljesen egyedül élt, itt? - kérdezte

még az ajtóból visszafordulva Marseille.

- Igen. A kutyámmal... de hol van a kutyám? -

kérdezte, és a felügyelőre nézett.

- A kutyát valaki megölte - mondta Duras, aki ed-

dig szótlanul ült egy széken. - Én találtam meg, ami-

kor beléptem a kertbe. Vártam, hogy nekem ugrik,

mint amikor először jártam itt, de sehol nem találtam.

Aztán észrevettem a kerítés mentén... átvágták a tor-

kát... - mondta.

- Ó, szegény kiskutyám! - zokogott a nő. - Hát

téged sikerült megölni? - suttogta.

- Azt hiszem, most már mennünk kell! - lépett a nő

mellé Dr. Forestier. - Sajnálom, de a betegnek nyuga-

lomra van szüksége. Kórházban a helye...

- Nem, nem kell hordágy! - mondta erélyesen visz-

szautasítva a pszichológusnő, amikor meglátta a két

mentőst a hordággyal feléje igyekezni. - Tudok járni -

állt fel az orvos segítségével.

- Jól van, majd segítek - nyúlt a hóna alá Dr. Fores-

tier. - Vigyétek vissza a hordágyat - szólt a kollégái-

nak.

A mentő szirénája felbúgott, Dr. Lavoisier szeme

könnybe lábadt, és egy mély, fájdalmas sóhaj szakadt

fel a melléből.

- Beszélt a felügyelő úrral, Marseille felügyelő? -

lépett a férfi mellé Duras.

- Nem, sajnos nem. A tárgyalás elhúzódott, amikor

kerestem, még tartott.

- Nem próbálná meg ismét? - nézett az órájára

Duras. - Fél egy van, az nem létezik, hogy még mindig

tartana a tárgyalás, hisz a legfontosabb tanú, akit a bíró

úr beidézett, nem jelent meg - mondta.

- Rendben van - bólintott a felügyelő, és a zsebéből

előhúzta a kis mobiltelefonját. Alig nyomta be a fel-

ügyelő hívószámát, a férfi már bele is szólt.

- Itt Marseille felügyelő, uram! - mutatkozott be a

rendőr - Kérem, hogy jöjjön ide, Dr. Lavoisier lakásá-

ra, majdnem megölték a pszichológusnőt - tette hozzá.

- Micsoda?? - kiáltott bele a levegőbe a főfelügyelő.

- Ember, miket beszél?

- Jöjjön ide, főfelügyelő úr, majd meggyőződhet

róla. Addig mi itt maradunk - mondta.

- Már indulok is - köszönt el a főfelügyelő.

Alig telt el egy jó negyedóra, a főfelügyelő kocsija

fékcsikorgás közepette állt meg a ház előtt.

Marseille felügyelő sietett a főnöke elé.

- Duras, Alain Duras magánnyomozó hívott fel, és

ő jelentette az esetet, uram - kezdte.

- Igen, ismerem Durast - intette le a főfelügyelő, és

belépett a házba.

- Jó napot, Duras úr! - köszönt, és a kezét nyújtotta.

- Jó napot, főfelügyelő úr! - fogadta el a feléje

nyújtott kezet, és megrázta. - Örülök, hogy végre itt

van.

- Mi történt itt? - kérdezte, és körbeforgott a ház

előszobájában.

- Délelőtt, úgy 9 óra táján eljöttem, hogy még a

tárgyalás előtt beszéljek Dr. Lavoisier-vel, de sajnos az

egész ház üres volt. Azt hittem, hogy a pszichológusnő

már elment, de furcsának találtam, hogy a kutyája nem

ront rám, mint azt a közelmúltban tette, amikor itt

jártam - kezdte elmondani a történteket. - Amikor

szétnéztem, ott a kerítésnél megláttam a kutyát a hó-

ban, körülötte piros volt a föld. Odasiettem, és akkor

láttam, hogy az állat torka el van vágva. Ekkor már

sejtettem, hogy valami nincs rendben, és befelé igye-

keztem a házba. A lépcsőnél azonban észrevettem,

hogy a fóliasátor ajtaja tárva-nyitva van. Elcsodálkoz-

tam, hisz Dr. Lavoisier mesélte, hogy mennyire kell

vigyázni, nehogy a rózsák megfázzanak.

- Rózsák? - nézett rá a főfelügyelő.

- Igen. Dr. Lavoisier ugyanis hobbiból rózsákat ter-

mesztett. Csodaszépek voltak, a világ valamennyi faj-

tája megtalálható volt itt. Szóval - folytatta elbeszélé-

sét - visszaléptem, és bekukkantottam a fóliasátorba,

de a látványtól szinte a földbe gyökerezett a lábam. A

rózsák ugyanis mind le voltak tépve a szárukról, a

földbe voltak taposva. Egyetlenegy szál sem maradt a

szárán. Amint felocsúdtam, a sátor végéből nyíló me-

legház felé néztem. Annak az ajtaja is nyitva volt, s ott

is a földön feküdt valamennyi rózsa, de itt már tövestül

volt kitépve. Beléptem, és a döbbenettől csak meredten

bámultam magam elé, amikor halk nyöszörgést hallot-

tam. Amint körülnéztem, egy női kezet láttam meg a

rózsák alól elővillanni. Gyorsan lehajoltam, és leszed-

tem róla a virághalmot, és Dr. Lavoisier doktornőre

ismertem. Elhiheti, hogy megdöbbentem.

- Miket hord itt maga össze, Duras? - pattant fel a

Marseille által hozott székről a főfelügyelő. - Még

hogy Dr. Lavoisier? Magának elment az esze, vagy a

bolondját járatja velem? - kiáltott a férfira, dühösen.

- Már bocsásson meg, főfelügyelő úr, de nem tu-

dom miért ilyen dühös rám, hisz én csak elmondtam,

amit tapasztaltam...

- Maga engem teljesen hülyének néz, Duras? - lé-

pett egészen közel a nyomozóhoz Clouet, és az ujjával

a mellére bökött.

- Miért? Miért gondolja? - kérdezte Duras értetlen

arccal.

- Azért, mert nem mond igazat. Azt nem tudom,

hogy mi oka van rá, de hogy hazudik, azt tudom -

felelte a főfelügyelő, és a szeme villámokat szórt. - Dr.

Lavoisier ott volt a tárgyaláson; és megerősítette az

orvosi szakvéleményét, miszerint szegény Dr. Monique

Fournier doktornő súlyos beteg.

- De hisz mondom, hogy itt találtam rá a rózsák

alatt, akkor hogy lehetett a tárgyalóteremben? - kér-

dezte elhűlve Duras.

- Azt hiszem, valakivel összetéveszti Dr. Lavoisier-t.

Mondom, a tárgyalóteremben ült, Dr. Villier főorvos,

aki jól ismeri őt, elismerte, hogy az általa adott szakvé-

lemény helytálló és vitathatatlan. Gondolja, ha az a nő

nem Dr. Lavoisier lett volna, a főorvos nem veszi ész-

re? - kiáltotta magából kikelve a főfelügyelő.

- Ezek szerint a doktornőt bűnösnek találták? - re-

megett meg Duras hangja.

- Igen. Bár bűnösnek találták, nem börtönbe, hanem

ideggyógyintézetbe kell vonulnia, természetesen szi-

gorú őrizet mellett.

- És... és... hogy viselte... szegény? - nézett a férfira

Duras.

- Először olyan volt, mint aki csak tréfának tekinti

az ítéletet, de aztán hirtelen sírógörcsöt kapott, majd

tombolni kezdett, mint akinek baj van az elméjével...

Az őrök alig bírtak vele...

A főfelügyelő felsóhajtott. Sajnálta ezt a fiatal

doktornőt, s bár jól látta maga is, hogy milyen állapot-

ban van, még mindig nem hitte el, hogy ő adta be a két

áldozatnak a halálos adag altatószert.

- Istenem! - tört fel Durasból a fájdalom. - Itt vala-

mi óriási baklövést követtek el a tárgyaláson a doktornő

ellen, mert az nem Dr. Lavoisier volt, aki azt az átko-

zott szakvéleményt adta - hajtogatta a nyomozó esze-

lősen.

- Azt hiszem, még mindig így járt jól a doktornő,

hogy betegnek nyilvánították, mert különben akár élet-

fogytiglant is kaphatott volna szándékos kettős gyilkos-

ságért - mondta hangosan gondolkozva a főfelügyelő.

- Maga teljesen megőrült! - nézett rá villámló te-

kintettel Duras. - Hogy mondhat ilyet! A doktornő

nem beteg, de abban az intézetben biztosan az lesz! -

fakadt ki felháborodva.

- Az lenne a legjobb, ha most szépen hazamenne,

Duras. Higgye el, én is sajnálom a doktornőt, de már

nem tehetünk semmit - tárta szét a karját Clouet. -

Aludjon egyet, aztán holnap hívjon fel!

- Bocsásson meg, főnök, de Durasnak igaza van.

Dr. Lavoisier volt, aki megsebesült - kezdte Marseille

felügyelő is a mondókáját.

- Már maga is? - nézett rá a férfi idegesen. - Értsék

már meg! Lavoisier pszichológusnő ott volt a tárgyalá-

son, személyazonosságát hiteles okmányokkal igazol-

ta, így hát szó sem lehet tévedésről. Elég legyen ebből

az őrültségből, mert még engem is belekergetnek! -

dobbantott a lábával.

- Kérdezze meg Dr. Forestier-t, a mentőorvost. Is-

merték egymást, és ő vitte be a kórházba. Talán neki

majd hisz - mondta Duras.

- Hova vitték? - kérdezte a főfelügyelő.

- A Saint-Germainbe - felelte a felügyelő.

- Akkor indulás! Dúras! Maga is velünk jön! - szólt

oda a nyomozónak. - Előbb a kórházba megyünk,

utána beszélünk Dr. Forestier-vel is.

A kórházban megmutatták a jelvényüket, majd elin-

dultak Dr. Lavoisier szobája felé. - Mindjárt kiderül,

miféle őrültséget állítanak maguk mind a ketten - do-

hogta félhangosan Clouet főfelügyelő.

- Hova mennek kérem? - állította meg a három

férfit egy fehér köpenyes orvos.

- A nevem Clouet, bűnügyi rendőrség. Ez itt a tár-

sam, Marseille felügyelő, ő pedig Duras magánnyomo-

zó. Ma a kora délutáni órákban behozták ide Dr.

Madeleine Lavoisier-t, szeretnék néhány kérdést fel-

tenni neki, amennyiben olyan az állapota - mondta a

főfelügyelő.

- Kérem, jöjjenek velem! - indult el elöl az orvos. -

Dr. Gerard Pradier vagyok, én vettem fel a beteget.

Az orvos megállt az egyik ajtó előtt, és benyitott.

- Kérem, ha lehet, ne fárasszák ki túlzottan, sokat

kell pihennie - lépett el az ajtó elől, és magukra hagyta

a férfiakat.

Dr. Lavoisier csukott szemmel feküdt, a kezébe infú-

zió volt kötve, mellette több műszer csipogott.

Duras az ágyhoz lépett.

- Dr. Lavoisier! - szólította meg a nőt halkan. Meg-

érintette a kézfejét lágyan, mire a pszichológusnő ki-

nyitotta a szemét.

- Ó, az én megmentőm! - suttogta; és elmosolyo-

dott. - Hát bejött hozzám? - nézett rá egy kissé kábán:

- Igen. Aggódtam magáért, Dr. Lavoisier. Hogy érzi

magát? - kérdezte.

- Köszönöm, egész jól, csak ne lennék ennyire ál-

mos. Folyton aludnék - suttogta gyenge hangon.

- Az jó, akkor jön rendbe, ha sokat pihen. Az orvos

mondta - tette hozzá. - Hoztam még valakiket - mond-

ta aztán kedvesen.

A nő felemelte a fejét, hogy jobban lássa a jövevé-

nyeket. Nem ismerte fel Marseille felügyelőt, ezért

érdeklődve nézett Durasra.

- Kik ők? - kérdezte.

- A rendőrségtől vannak. Clouet főfelügyelő. Mar-

seille felügyelővel pedig már találkozott. Neki jelentet-

tem be az esetet - tette hozzá.

- Igen, igen. Már emlékszem - bólintott, aztán te-

kintete a főfelügyelőre siklott.

- Ez nem lehet igaz! Istenem, csak nem hibbantam

meg? - dadogta a férfi, és elsápadt. A homlokára kövér

izzadságcseppek ültek. Látszott rajta, hogy megdöbbent.

- Csak nincs rosszul, főfelügyelő úr? - kérdezte

Duras, és mellé lépett.

- Nem, nem, csak... csak egyszerűen lehetetlen. A

nő, aki a tárgyaláson megjelent, ez a nő volt - hebegte.

- Már hogy lett volna, amikor egész idő alatt a

lakásán volt velem és később Marseille felügyelővel? -

nézett rá Duras.

- Ez igaz - hebegte még mindig elképedve, és a

homlokát törölgette.

Dr. Lavoisier értetlenül figyelte a két férfit, semmit

nem értett az egész beszélgetésből.

- Megengedi, hogy leüljek? - kérdezte végül a fő-

felügyelő.

- Üljön csak ide az ágyam szélére - mondta a nő

kedvesen.

A főfelügyelő megkönnyebbült, amint nem kellett a

lábain állnia. Már alig bírta magát tartani. Még mindig

nehezére esik bevallani magának, hogy ez a nő itt nem

ugyanaz, akit ott látott délelőtt az emelvényen. Egy

pillanatra úgy érezte, hogy talán az idegei játszanak

vele, és ez, aki itt fekszik előtte nem is szőke, hanem

fekete... Aztán összeszedte magát. Már sok olyan hely-

zetben feltalálta magát, amely első látásra megmagya-

rázhatatlannak tűnt, most is meg kell találnia a rejtély

kulcsát. Ha ez megtörténhet, akkor Dr. Fournier eseté-

ben is megtörténhetett... - gondolta szomorúan.

- Szeretnék néhány kérdést feltenni, ha nem esik

nehezére, kérem, válaszoljon - mondta, miután össze-

szedte magát.

- Szívesen - bólintott a nő: - Engem is nagyon

érdekel, hogy ki tette ezt velem és a rózsáimmal... Na

és miért? - nézett a főfelügyelőre.

- Mióta dolgozik a Lumiére Kórháznál? - kérdezte

Clouet.

- Három éve. Azelőtt egy Párizs külvárosában lévő

gyermekpszichológián dolgoztam - felelte.

- Mióta ismeri Dr. Villier főorvost?

- Mielőtt a Lumiére Kórházba jöttem volna, volt

egy bál, amelyet a pszichológia önálló részének meg-

nyitása alkalmából rendeztek, ott találkoztunk először.

Aztán sokszor konferenciákon, orvosi konzíliumokon

és hasonló alkalmakkor találkoztunk.

Dr. Lavoisier kicsit változtatott eddigi helyzetén, és

oldalra fordult.

- Ha kifárasztottam volna, kérem szóljon, és nem

kérdezek többet. Eljövök majd máskor - mondta ko-

moly arccal a főfelügyelő.

- Nem, nem vagyok fáradt - mosolyodott el a nő. -

Kicsit fáj a mellkasom, nehéz a légzésem, ezért vál-

toztattam egy kissé a helyzetemen. Kérdezzen csak,

nem esik nehezemre - mondta figyelmesen nézve a

férfira.

- Úgy tudom, hogy a mellkasán talált sérülés egy

női tűsarkú cipő nyoma...

- Igen, a tűsarok jó mélyen hatolt a mellkasomba.

Szerencsére semmilyen nagyobb bajt nem okozott, már

úgy értem, nem ért létfontosságú szervet.

- Levették a nyomkeresők a lenyomatát? - nézett a

főfelügyelő a beosztottjára.

- Igen, természetesen - bólogatott Marseille. - Min-

den szokásos feladatot elvégeztünk a helyszínen.

- Akkor amint visszatérünk az irodába, kérem a la-

boreredményeket, valamennyit, ami csak kész van! -

mondta a főfelügyelő.

- Igen, uram! - Marseille felügyelő a kis jegyzet-

tömbjét előkapta, és belevésett néhány szót.

- Kérdezhetnék én is, főfelügyelő úr? - lépett köze-

lebb Duras.

- Ki vele, öreg! - bólintott Clouet.

- Dr. Lavoisier! Tegnap is elmentem önhöz, de nem

volt otthon. Egy vörös hajú nő volt ott, kedves, szolgá-

latkész fiatal nő, aki azt mondta, hogy az ön asszisz-

tensnője.

- Vörös hajú? Fogalmam sincs, hogy ki lehetett. Az

én asszisztensnőm barna hajú, de mostanában elég so-

kat van távol, a gyermekével van problémája. Tudja,

egyedül neveli... És csak akkor jön be dolgozni, ha

hívom.

- Értem. Tehát a vörös hajú nő nem az ön megbízá-

sából volt a lakásán? - kérdezte, aztán ránézett a nőre.

- Hogy hívják az asszisztensnőjét?

- Biztos; hogy nem az én tudtommal. Nem is isme-

rek senkit, akinek vörös haja lenne - gondolkozott el a

nő. - Egyáltalán, hogy kerülhetett be a lakásomba?

Senkinek nincs kulcsa hozzá, csak nekem és az asszisz-

tensnőmnek... Egyébként a neve Odile Dukas. Nem

értem ezt az egészet - rázta a fejét, és a férfira nézett.

- Nem baj, majd mi mindent kiderítünk, ezért va-

gyunk! - állt fel a főfelügyelő, mert az ajtóban megje-

lent a nő kezelőorvosa. - Még az asszisztensnőjének a

címét adja meg - lépett közel az ágyhoz.

- Sajnálom, de nem tudom. Az utóbbi időben több-

ször lakhelyet változtatott - mondta sajnálkozva.

- Már megyünk is, doktor! - Köszönjük az enge-

délyt - mondta a főfelügyelő, miközben Duras mellé

lépett, s a fülébe súgta: - Már bocsásson meg, hogy

megkérdezem...

- Mit, Duras? - nézett rá a főfelügyelő.

- Azt, hogy most már elhiszi, hogy ez az igazi Dr.

Lavoisier, és nem az, aki ott megjelent?

- Nem tudom, Duras, nem tudom. Az azonban biz-

tos, hogy Dr. Fournier ártatlan. Magam is átéltem né-

hány pillanatra azt, amit ő többszörösen érzett, amikor

szembe találta magát saját képmásával. Láttam Dr.

Lavoisier-t az emelvényen, magabiztosan, és láttam itt,

a kórházi ágyon. Mondhatom, igen kellemetlenül érez-

tem magam. Az a másik épp olyan, mint ez itt... S ha

valóban ő az igazi, márpedig nagyon úgy néz ki, akkor

sürgősen meg kell találnunk azt a másikat...

- Ezek szerint mégiscsak hisz nekünk? - villant Du-

ras szeme.

- Azt hiszem, nincs más választásom. Nincs más

magyarázat a történtekre, hisz egyazon személy nem

lehet ugyanabban az időben egyszerre két helyen...

- Akkor miért nem tett neki említést arról a másik-

ról? - kérdezte Duras.

- Miért? Mire lett volna jó? Csak felizgatta volna,

és... és nem akartam, hogy rettegjen...

- Rettegjen? - nézett rá Marseille meglepődve.

- Igen. Biztos vagyok benne, hogy az illető ide fog

jönni a kórházba. Nekünk pedig résen kell lennünk. Itt

kell lecsapni rá...

- De hogyan? - kérdezte Duras.

- Két emberem itt marad, és őrizni fogja Dr.

Lavoisier szobáját. Senki, az ápolószemélyzeten kívül

senki nem mehet be hozzá... Megyek és beszélek az

orvossal - fordult vissza, de az orvos épp becsukta a

szobája ajtaját.

- Marseille! Menjen és intézkedjen, hogy két ember

azonnal kezdje meg a pszichológusnő ajtaja előtt az

őrzést. Addig itt maradnak, amíg én nem mondom,

hogy vége a szolgálatuknak!

- Igen, uram! - mondta a felügyelő, és sietve kifelé

indult.

A főfelügyelő kopogott az orvosi szoba ajtaján.

- Tessék! - hallotta az orvos hangját.

- Bocsásson meg, doktor úr, hogy zavarom, de len-

ne egy kérésem...

- Parancsoljon, főfelügyelő úr! - állt fel az orvos az

asztala mellől.

- Szeretném, ha senki nem menne be Dr. Lavoisier

szobájába a kórház személyzete közül, csak az, aki

ellátja. Idegenek pedig egyáltalán nem látogathatják.

Két emberem a folyosón áll majd az ajtó előtt. Fontos,

hogy a beteg biztonságban legyen. Egy csúnya bűn-

tényben nyomozunk, ő pedig azt hiszem, koronatanú.

Ugye megérti, hogy mennyire fontos a biztonsága?

Egyébként is meg akarták ölni...

- Igen, tudom. Nyugodt lehet, főfelügyelő úr, senki

nem megy be hozzá, ha kell.

- Köszönöm, hogy megértett - mondta a főfelügye-

lő, és a zsebéből egy névjegykártyát húzott elő. - Rajta

van a telefonszámom. Kérem, ha valami történne, hív-

jon azonnal, éjjel vagy nappal...

- Természetesen - vette át az orvos a kártyát, és az

asztalára tette.

- Viszontlátásra, doktor úr! - köszönt el a főfelügye-

lő, és nagy léptekkel kisietett az épületből.

- Minden rendben van, főnök? - kérdezte Marseille

amint a férfi beült a kocsiba.

- Nagyon remélem - sóhaj totta, és fáradtan hátradőlt

az ülésen.

15.

Duras ott állt és kezével intett, amint eltűnt a havas

úttesten csúszkáló kocsi a szeme elől.

Késő délután volt, mire hazaért. Iszonyatos fejfájás

gyötörte, mint mindig, ha egész nap nem evett semmit.

- Pierre! Pierre! - kiáltotta el magát, amint belépett

a lakásba. Lerúgta a lábáról a csizmáját; és élvezte a

kellemes meleget.

A konyhába ment, és egy félkész hallevest tett a

mikróba, majd pedig odakészítette a fokhagymás és

pirospaprikás Provencal-mártást, hogy azt is felmele-

gítse. Ezzel szerette a hallevest.

Amíg az étel melegedett, Pierre szobájába indult.

Kopogott, de válasz nem jött.

- Pierre! Bent vagy? - kérdezte.

Válasz nem érkezett, ezért benyitott. A szoba azon-

ban üres volt, Pierre nem volt bent.

Ezután a kislány szobájába ment, de ott sem talált

senkit.

- Hol lehetnek? - töprengett magában, aztán eszébe

jutott, hogy Myrát átvitte Pierre reggel az öreg Braque

úrhoz, hogy el tudjon menni a tárgyalásra. Ott találkoz-

tak volna, miután Dr. Lavoisier társaságában ő is oda-

megy...

A mikró jelezte, hogy az étel meleg, ezért a konyhá-

ba ment, és megterített három személyre. Most már

jönniük kell.

Elfogyasztotta az ételt, de Pierre nem jött. Már közel

járt az óra mutatója a kilenceshez, amikor megszólalt a

telefon.

- Én vagyok az, Pierre! Ne haragudj, Alain, de nem

megyünk már vissza hozzád. Myra nagyon fáradt volt

és elaludt, nem akarom zavarni...

- Rendben van, Pierre, megértelek. Bár nagyon sze-

rettem volna hallani a tárgyalás részleteiről, de majd

akkor holnap...

- Meg sem kérdezed, mi volt? - kérdezte Pierre

vádlóan.

- Tudom, sajnos, hogy a doktornőt elítélték. Clouet

főfelügyelő elmondott mindent...

- Találkoztál vele? - kérdezte Pierre.

- Igen.

- Vártalak, de te nem jöttél. Szegény Monique...

csuklott el a hangja.

- Pierre! Nem azért nem mentem, mert nem érde-

kelt, hanem azért, mert nem tudtam. Egész nap Dr.

Lavoisier lakásán voltam...

- Dr. Lavoisier lakásán? Ugyan minek, hisz ő ott

volt a tárgyaláson, és mondhatom még soha ilyen ellen-

szenvet nem éreztem nő iránt, mint ő iránta...

- Dr. Lavoisier-t én találtam meg délelőtt 9 órakor a

melegházban a földön. Majdnem meghalt. Valaki az

összes rózsáját letördelte, és kitépte gyökerestül. A

nőnek injekcióban jókora adag altatót adtak, aztán be-

borították rózsákkal. Kihívtam a rendőrséget, aztán kór-

házba szállították, ő nem volt jelen a tárgyaláson...

- Tessék?? Azt akarod mondani, hogy valaki más?...

- Igen. Az a valaki, aki Dr. Fournier-t ebbe a rettene-

tes helyzetbe hozta: Szerintem ugyanaz a valaki...

- Lehetséges ez, Alain? - kérdezte Pierre.

- Eddig én sem hittem benne, de most már tudom.

Valaki remekül ért ahhoz, hogyan bújjon más bőrébe...

- A főfelügyelő is így hiszi?...

- Igen. Pontosan így. Nagyon elszánt, és azt mond-

ta, el fogják kapni...

- Adja az ég, hogy sikerüljön neki! - sóhajtotta

Pierre, aztán elköszönt.

16.

Dr. Pradier az órájára nézett. Tizenegyet mutatott.

Felállt az asztal mellől, aztán a nyakába akasztotta a

sztetoszkópját.

Kilépett a folyosóra. Mély csend volt mindenütt,

csak olykor-olykor lehetett hallani egy-egy horkantást.

A betegek mélyen aludtak.

Az orvos megállt a pszichológusnő szobája előtt. A

két rendőr fegyelmezetten állt ott.

- Minden rendben? - kérdezte Dr. Pradier.

- Igen. Nem volt eddig semmi probléma - felelték.

- Nem is lesz - mosolyodott el az orvos, aztán belé-

pett a kórterembe. Dr. Lavoisier aludt. Látszott rajta,

hogy még mindig az altató hatása alatt van, bár már

nem volt olyan sápadt.

Az orvos mellé lépett, megfogta a kezét. Az érverése

rendben volt, ezért nem is háborgatta tovább. Hadd

pihenjen, szüksége van rá.

Visszament az orvosi szobába, és néhány adminiszt-

rációs munkához látott.

Az óra elütötte az éjfélt.

A két rendőr halkan beszélgetett.

- Azt hiszem, teljesen fölösleges volt Clouet főfel-

ügyelőnek ez az ötlete. A kapuban biztonsági őr van,

nem jöhet be senki, hogy észre ne venné...

- Tudod, milyen alapos az öreg. Azt mondják, néha

egész éjjel nem megy haza, ha egy olyan ügyön dolgo-

zik, amely nem egyértelmű. Addig töpreng és töri a

fejét, amíg rá nem jön a dolog nyitjára.

- Tudom, hallottam én is, de ez azért túlzás. Nem

történhet itt baja egyetlen betegnek sem, ha csak nem

az orvosok okozzák a halálukat...

- Miket hordasz te itt össze? - nézett rá a másik. -

Őrültségeket beszélsz.

- Nem őrültség ez, pajtás. Ők is követhetnek és

követnek is el hibát. Nem is egy olyan esetről hallot-

tam, hogy azért halt meg a beteg, mert az orvos hibá-

zott...

- Jó, jó... Elhiszem; de ez nagyon ritka. Az orvosok

remek emberek, engem is meggyógyítottak, amikor

tífuszom volt. A feleségemet is, amikor a szülésnél

komplikációk léptek fel.:. Nekem jó véleményem van

róluk...

A folyosón egy fehér köpenyes nő tűnt fel. Nyaká-

ban sztetoszkóp lógott, a mellén egy táblán a Dr. Mai-

son név szerepelt.

- Dr. Lavoisier hol fekszik? - állt meg a rendőrök

előtt.

- Sajnálom, de nem mehet be hozzá - állt a két férfi

a nő elé.

- Nem is akarok, megkeresem először Dr. Pradier-t.

Ő hívott át a kórház másik szárnyából - mondta.

- Jó, menjen és keresse meg a dokit, egyedül nem

mehet be a beteghez. Ez a parancs! - tárta szét a karját

a rendőr, mert a doktornő a fejét csóválta. Hosszú,

vörös haja az arcába bukott.

A két rendőr szeme a doktornő hátsó felére tapadt,

aki biztosan tudatában volt testének formásságát

illetően, mert alaposan riszálta minden lépésnél.

- Micsoda nő! Azt a mindenit! Mennyivel szíve-

sebben lennék vele egy kényelmes ágyban, mint itt

állni és visszafojtani a vágyamat!... - dohogott az egyik

rendőr.

- Ugyan már! Azt hittem, komoly szándékkal jársz

azzal a kis barna rendőrlánnyal...

- Persze hogy komolyak a szándékaim, de hát még

nem a feleségem. Ki kell használni minden alkalmat,

mielőtt egy mellett lehorgonyzok - felelte a másik

kacsintva.

A nő a folyosó végén megállt, és a válla fölött vissza-

nézett. A két rendőr már nem figyelt rá, egymással

beszélgettek. Gyorsan visszalépett néhányat, majd el-

tűnt az egyik ajtó mögött.

Dr. Pradier szobájában megszólalt a telefon.

- Tessék! - emelte fel a kagylót.

- Dr. Pradier? - hallotta egy nő hangját.

- Igen, az vagyok. Ott ki beszél? - kérdezte, mivel

házi vonalról beszélt.

- Dr. Maison vagyok. Most hallottam, hogy behoz-

ták Madeleine-t. Szeretném látni...

- Madeleine? Ki az? - kérdezte az orvos.

- Madeleine Lavoisier pszichológusnő, és a legjobb

barátnőm. Altatóorvos vagyok a sebészeten, a jobb

szárnyban. Már biztos találkoztunk...

- Nem hiszem, hogy éjjel kellene meglátogatnia.

Halasszuk inkább reggelre.

- Nem akarom én felkelteni, csak egyszerűen látni

akarom. Nagyon megdöbbentem, hogy mi történt

vele...

- Kitől hallott az esetről? - kérdezte az orvos.

- Egy közös barátunktól. Vele kellett volna találkoz-

znom, de mivel a kolléganőm beteget jelentett, hosszú-

nom kellett. Felhívtam és lemondtam a találkozót, és

akkor mondta, hogy mi történt szegény Madeleine-nél.

Sajnos most lett vége a műtétnek, előbb nem értem rá.

Ha megnézhetném, nagyon megköszönném.

- Hát... nem is tudom. Az az igaz ság, hogy én va-

gyok felelős a biztonságáért: Két rendőr ugyan vigyáz

rá, de rajtam múlik, hogy ki mehet be hozzá és ki

nem...

- Ha velem jönne; az megnyugtatná? - kérdezte a

nő- Nekem úgy is jó, csak egyetlen pillanatra lássam.

Nagyon régi és nagyon jó barátnők vagyunk, nem tud-

nék úgy elmenni, hogy ne lássam. Most van néhány

perc időm, ki tudja, melyik pillanatban hoznak megint

egy balesetest...

- Jól van, nem bánom. Jöjjön a harmadikra, a 303-

as kórterem elé, jövök én is, és egy pillanatra benézhet.

Az orvosnak volt ugyan némi szorongása, hogy nem

kellene, de hát egy kolléganője, ugyanabban a kórház-

ban dolgoznak mindketten, nem lehet semmi baj belőle

- nyugtatta meg magát, aztán a tükör elé lépett. Megfé-

sülködött, aztán kilépett az ajtón.

Lassan közeledett Dr. Lavoisier szobája felé, amikor

a folyosón feltűnt egy vörös hajú, bomba nő. Tűsarkú

cipője kopogott a csendben.

- Köszönöm, Dr. Pradier - nyújtotta ki a kezét, és

mosolygott.

- Nincs mit - szorította meg gyengéden a nő kezét.

- Örülök, hogy segíthetek.

Az orvos le nem vette a szemét a nőről. S szinte

megbabonázta az alakja, amint fél lépéssel előtte ha-

ladt. Érezte, hogy a szája kiszárad és vágy önti el.

Uralkodnia kellett magán, nehogy elárulja az érzéseit.

- Itt is vagyunk! - mondta, és a rendőrök felé for-

dult.

- Dr. Maison a kórházban dolgozik, megnézi a bete-

get. Az én felelősségemre megy be hozzá velem együtt

- mondta, megelőzvén a rendőrök megjegyzését.

- Rendben van, maga tudja - felelte mogorván az

idősebb rendőr.

- Ó! Istenem! Szegény barátnőm! -kapta a szája elé

a kezét, és a férfira nézett.

- Ne ijedjen meg, már jól van. Rendben van a pul-

zusa, a vérnyomása, csak kisebb sérülés érte, szeren-

csére. Képzelje, Tubocurarin-származékot fecskendez-

tek a vénájába... Jó nagy adagot, hogy elaludjon...

mélyen...

- Hihetetlen! - motyogta a nő.

- Igen, én is azt mondom, hihetetlen, hogy egyálta-

lán még él. Azt hiszem, az egyik legerősebb altató-

szer... De hát ezt önnek sokkal jobban kell tudnia -

mosolyodott el.

- Igen, valóban a legerősebbek egyike. De kinek

állhatott szándékában és miért? - nézett az orvosra Dr.

Maison.

- Ez a rendőrség dolga. Már nyomoznak nagy erők-

kel, azért is vigyáz a két rendőr a beteg biztonságára.

Állítólag ő a koronatanú - tette hozzá az orvos ti-

tokzatos arccal.

- Értem! - felelte a nő, és a szemét a beteg barátnő-

jére tapasztotta. - Akkor vigyázzanak rá nagyon, ne-

hogy baja essék! Meg kell lakolnia annak, aki ilyen

csupa szív, csupa lélek embert el akart pusztítani -

mondta elérzékenyülve.

- Most már mennünk kell, hagyjuk őt pihenni! -

fogta meg Dr. Pradier a nő karját, és kivezette.

- Köszönöm, hogy megnézhettem. Most már sokkal

jobban érzem magam; hogy láttam, rendben van sze-

gény Madeleine - mondta. Kezét nyújtotta, és elindult

a folyosón az ellenkező irányba, mint az orvos.

- Azért még valamikor visszajönnék, ha lehet! -

kiáltott halkan az orvos után.

- Rendben van - bólintott az orvos. - Örülök neki,

ha viszontláthatom.

A két rendőr összenézett.

- Na öregem, már le is csapta a kezedről! - moso-

lyodott el az idősebb férfi, és megbökte a társát.

- Látod; nem a gyógyítással foglalkoznak ezek, ha-

nem egymással. Meglásd még lesz itt valami az éjjel...

- mondta lesújtva a másik. - Már egyáltalán nem is

tetszik... - tette hozzá.

Éjjel fél kettőkor az egyik rendőr a hasához kapott.

- Mi van? - kérdezte a másik.

- Azt hiszem, elrontottam a gyomrom - felelte eltor-

zult képpel. - WC-re kell mennem sürgősen! - mond-

ta, de már szaladni is kezdett.

- Jól van, menj csak! Csak időben odaérj ! - suttogta

a másik, és vigyorgott. Hátát a falnak támasztotta, és

lehunyta a szemét. Milyen jó lenne az ágyában végig-

nyújtózkodni - gondolta, aztán hirtelen kinyitotta a

szemét, mert érezte, hogy valaki közeledik. Először azt

hitte, hogy a társa jött vissza, de aztán megérintette egy

illat, amitől rögtön felélénkült. Alig akarta elhinni,

néhány méterre tőle a doktornő állt, és őt figyelte.

- Csak nem álmos, őrmester? - kérdezte.

- Nem, dehogy - hebegte vérvörös arccal a rendőr.

- Ha álmos, adok egy tablettát. Vegye csak be, olyan

élénk lesz tőle, mintha most kelt volna fel egy jó

kiadós alvás után - mosolygott, és közelebb jött.

- Nem, köszönöm, én nem élek gyógyszerekkel, de

ha már itt van, adhatna valamit a társamnak. Elrontotta

a gyomrát...

- Azt hiszem, épp van nálam egy tabletta. Én is épp

ezzel kínlódom - mondta, és az ajtó felé nézett, ahol

kilépett a másik rendőr.

Csodálkozva nézett a doktornőre, de az mosolyogva

fogadta.

- Épp most mondta a társa, hogy gondjai vannak...

Nekem is, ezért ha akarja adok egy tablettát. Vegye

csak be, hamarosan rendbe jön. Én aztán tudom, mi-

lyen kellemetlen szolgálatban a futkosás...

- Azt megköszönném - hálálkodott az idősebb

rendőr, és elvette a nőtől a tablettát, és bekapta. Hango-

san recsegett a foga alatt, amint szétrágta.

- Itt hagytam a sztetoszkópomat, anélkül pedig egy

orvos nem orvos - nevetett a két rendőrre. - Megenge-

dik, hogy bemenjek érte

- Nem mehet be senki, csak Dr. Pradier engedélyé-

vel... Sajnálom - tárta szét a karját a fiatalabb rendőr.

- Rendben van, de most jobb lenne, ha a társának

segítene. Azt hiszem, rosszul van. Lehet, hogy komo-

lyabb a dolog, mint egy kis enyhe gyomorrontás. Kísér-

je be a WC-be, addig én itt maradok. Szólok Dr. Pra-

dier-nek a személyi hívón keresztül - vette ki a zsebé-

ből a kis készüléket.

- Rendben van, köszönöm. Azonnal visszajövünk -

sietett a tántorgó társa után, majd hátat fordítva a dok-

tornőnek, lehajolt, hogy felsegítse.

A nő ekkor belépett a kórterembe. A zsebéből elké-

szített injekciót vett elő, és az ágyhoz lépett.

- Ez már biztosan átsegít a másvilágra, kedves Ma-

deleine Lavoisier! Aludj jól, és kerülj a pokol feneké-

re! - sziszegte, majd kihúzta a tűt a nő karjából, felkap-

ta a sztetoszkópot, amit szándékosan hagyott ott, és

kilépett az ajtón.

A két rendőr még nem volt sehol, ezért gyorsan

futva eltűnt a folyosó végén.

- Jobban vagy, öregem? - kérdezi a rendőr, és a

sápadt társára nézett.

- Azt hiszem, sokkal rosszabbul vagyok. Úgy ér-

zem, mindjárt elájulok... - mondta, és már el is vágó-

dott a folyosón. A társa már nem tudta felsegíteni,

elájult.

- Doktornő! Doktornő! Kérem, segítsen! - lépett be

a rendőr ijedten Dr. Lavoisier szobájába, mivel az ajtó

nyitva volt.

A doktornő azonban nem volt sehol. A rendőr az

ágyra nézett. A beteg erősen zihált és nyöszörgött,

fulladozott, miközben dobálta magát az ágyon.

- Uram Isten! Ez a nő rászedett minket! - kiáltott

fel, majd szaladni kezdett a folyosón Dr. Pradier szobá-

ja felé.

- Doktor úr! Jöjjön gyorsan! Kérem! - kiáltotta ma-

gából kikelve. - A társam rosszul van, a beteg mindjárt

megfullad, a doktornő pedig eltűnt...

- Miket hord itt össze? - nézett az orvos a sápadt

rendőrre, de azért összekapkodta a holmiját, és szalad-

ni kezdett.

A folyosón ott feküdt eszméletlenül a rendőr. Az

orvos azonban egyenesen Dr. Lavoisier-hez rohant.

Gyorsan, egyetlen pillantással felmérte a helyzetet,

majd csengetett a nővérnek, aki futva érkezett.

Az orvos utasításokat osztogatott, majd ellenszerrel

próbálkozott. Dr. Lavoisier azonban nagyon rosszul

volt, sőt egyre rosszabbul lett!

- Maradjon itt, nincs még minden veszve! - mondta

az orvos, és kirohant a szobából. Hamarosan oxigénpa-

lackkal tért vissza, és a szobában lévő telefonhoz lépett.

- Kérem, tudná nekem kapcsolni Dr. Maisont? Ha jól

tudom, a sebészeten dolgozik... anaszteziológus...

- Halló! - lélegzett fel, amikor meghallotta, hogy

felvették a telefont. - Maison doktornőt keresem. Dr.

Pradier vagyok a harmadik emeleti idegosztályról...

- Bocsásson meg, kolléga, de nálunk nem dolgozik

Maison doktornő, csak Maison doktor, férfi - tette

hozzá. - Ő is jó lesz? - kérdezte.

Dr. Pradier szíve nagyot dobbant. Rájött, mekkora

hibát követett el. Nem tudott megszólalni, csak tartotta

a kezében a kagylót némán.

- Halló! Halló! Ott van még?

- I-igen, itt vagyok. Jó lesz Maison doktor is. Csak

küldje gyorsan! - szedte össze magát, és letette a kagy-

lót. A homlokára nagy, kövér verítékcseppek gyűltek.

Letörölte a köpenye ujjával, majd a nővérre nézett.

- Mi történt, doktor úr? - kérdezte a nővér ijedten.

- Nem tudom, de azt hiszem, merényletet követtek

el a doktornő ellen.

- Tessék? - vált rémültté a nő arca. - Merényletet?

De ki és miért?

- Azt én nem tudom - ingatta a fejét az orvos.

- Mi történt? - lépett be az ajtón Dr. Maison. Hatal-

mas termetű, szakállas férfi állt az orvos elé.

- Most nincs időm elmesélni, nagyon kérem, kollé-

ga, ön, mint anaszteziológus, talán tehet valamit a be-

tegért. Erős altatószert adtak a betegemnek, aki már

majdnem megfullad. Segítsen, hogy életben marad-

jon!..

- Megpróbálok - mondta a szakállas orvos, és aztán

többféle injekciót szívott fel, és a pszichológusnő vé-

nájába adta.

Semmi változás nem történt, a beteg súlyos légzési

zavarokkal küszködött.

- Sajnos, többet én sem tehetek. Minden attól függ,

hogy mennyire erős a szervezete. Én mindent megtet-

tem, amit tehettem, a többi Isten dolga - mondta, és a

kollégájára nézett.

- Ott kint is van egy sérült - mondta Dr. Maison, és

kifelé igyekezett.

- Maga maradjon a beteg mellett! - intett Dr. Pradier

a nővérnek, aki bólintott, és egy széket húzott az ágy-

hoz.

Dr. Maison megint kinyitotta a táskáját, és injekciót

szívott fel, miközben hallgatta a rendőr elbeszélését.

Pradier remegve állt mellette, szinte azt sem tudta,

férfi vagy nő.

- Azt mondja, egy tablettát adott neki az a doktornő,

vagy ki? - kérdezte a rendőrt Maison doktor.

- Igen. Ő pedig nyomban szétrágta. Utána még sok-

kal rosszabbul lett...

- Értem - Dr. Maison kollégájára nézett. - Jobban

érzi magát? - kérdezte. - Szeretném, ha foglalkozna a

beteggel, hisz ez mégiscsak inkább a maga szakterüle-

te. Én ugyanis altatóorvos vagyok...

- Tudom, tudom. Köszönöm, hogy fáradt és segí-

tett. Már boldogulok magam is.

- Kérem, doktor, szóljon, ha lesz egy kis ideje, érde-

kel, hogy ki használta a nevemet...

- Jó, rendben. Szólok, amint lesz egy kis lélegzetvé-

telnyi időm.

Dr. Pradier és a rendőr a folyosón lévő tolókocsira

fektették a még mindig ájult rendőrt, majd az orvos

maga tolta be a kezelőbe. Belgyógyászt hívott, majd

miután a kollégája kezelésbe vette a beteget, a szobájá-

ba ment. A telefonra nézett, aztán felkapta a kagylót.

- Főfelügyelő úr? - szólt bele. - Itt Dr. Pradier....

- Mi történt, doktor úr? - kérdezte a főfelügyelő.

- Baj van. Kérem, azonnal jöjjenek ide... Dr. Lavo-

isier-t majdnem megmérgezték, és az egyik rendőrrel

is elbántak...

- Máris indulok! - csapta le a kagylót a főfelügyelő;

és húsz perc múlva már ki is ugrott a kórház épülete

előtt a rendőrautóból. Három kocsi jött vele, valameny-

nyien besiettek az épületbe, ahol Dr. Pradier várt rájuk.

Mindent elmondott. Tudta, hogy nagy hibát követett

el, ezért lehajtotta a fejét.

- Most már nem tehetünk semmit, ami megtörtént,

az megtörtént. A lényeg, hogy Dr. Lavoisier él. Bíz-

zunk benne, hogy talán látta a támadóját, mert ő a

rejtély kulcsa - mondta, és elindult a lépcső felé. Köz-

ben utasította az embereit, hogy ki merre menjen, mit

csináljon.

Az orvos szomorúan követte a főfelügyelőt. Látszott

rajta, hogy nagyon bántja a butasága, a hiszékenysége.

- Főfelügyelő úr! - lépett mellé az egyik civil ruhás

nyomozó. - Találtunk valamit...

- Mi az? - kapta fel a fejét a férfi.

- A cipőnyom megegyezik a Dr. Lavoisier-nél talált

nyommal.

- Remek! - mondta a főfelügyelő, de egyáltalán

nem könnyebbült meg. - Ez a nő egy démon! Ott

bukkan fel, ahol és amikor csak akar. Semmi olyan

nyomot nem hagy, amelyen elindulhatnánk; kivéve a

cipője nyomát - tette hozzá. - Megyek megkeresem az

igazi Dr. Maisont, hátha tud segíteni - azzal eltűnt a

lépcső mellett.

A baleseti sebészeten nagy volt a jövés-menés.

Clouet főfelügyelő megszólította az éppen mellette el-

siető nővért.

- Bocsánat! Hol találom Dr. Maisont?

- Amott jön! - mutatott rá a nővér a háta mögött

közeledő férfira.

- Dr. Maison? - kérdezte és állította meg az orvost.

- Igen - bólintott.

- Clouet főfelügyelő vagyok a bűnügyi rendőrségtől.

Tudna rám szakítani néhány percet? Ígérem, nem tar-

tom fel sokáig.

- Kérem. Jöjjön az orvosi szobába, ott beszélgethe-

tünk - mondta, s azzal előresietett, és kinyitotta a férfi

előtt az ajtót.

- Foglaljon helyet! - mutatott az egyik székre az

orvos.

- Köszönöm, de inkább állva maradnék - mondta a

főfelügyelő. - Mint tudja, Dr. Lavoisier, Madeleine

Lavoisier ügyében nyomozunk. Az otthonában majd-

nem megölték erős altatószerrel. Szerencsére sikerült

időben felfedezni és megmenteni az életét. A mellére

egy női tűsarkú cipővel rátapostak, s a laboreredmé-

nyek megegyeznek az itt, a pszichológusnő szobájában

felfedezett cipő nyomaival. Tehát, aki meg akarta ölni

Dr. Lavoisier-t az otthonában, most már ide is utánajött,

mégpedig Dr. Maison néven. Kérem, nem vett észre

valaki idegent, vagy valami furcsát vagy szokatlant a

környezetében? - kérdezte.

- Sajnos, csak két hete dolgozom itt, nem is nagyon

ismerek senkit a közvetlen kollégáimon kívül. Így hát

nyugodtan bárki besétálhatott, nekem nem tűnt fel.

Valaki mást kellene megkérdeznie - tárta szét a karját.

- Ezelőtt hol dolgozott? - kérdezte Clouet.

- Mentőorvos voltam - felelte.

- Értem. Ezek szerint nincs értelme továbbra is

rabolnom a drága idejét, ön nemigen tud nekem segí-

teni.

- Hát... nagyon sajnálom - mondta Dr. Maison.

- Ki tudta, hogy ön idejön dolgozni? - kérdezte még

meg az ajtóból visszalépve: - Már úgy értem, nem a

családja, hanem a tágabb környezetében.

- Mindenki. Nem csináltam belőle titkot. Megnő-

sültem, és a feleségem javaslatára váltottam. Így éjsza-

kánként nem lesz egyedül. Szerettem én a mentőskö-

dést is, de az csak addig megy, amíg az embernek nincs

családja. Mondtam is a váltótársamnak, hogy ha meg-

nősül, ő is váltani fog.

- Ki volt a váltótársa?

- Dr. Martin Forestier. Remek orvos, nagyszerű

mentős.

- Akkor nem is zavarom tovább - köszönt el a főfel-

ügyelő.

- Hogy van Dr. Lavoisier? - kérdezte, amint belépett

az orvoshoz.

- Dr. Lavoisier néhány pillanattal ezelőtt meghalt -

mondta lehangoltan Dr. Pradier - Nem tehettünk sem-

mit. Túl sok volt az altatószer, a beteg pedig túl gyen-

ge. A szíve felmondta a szolgálatot... Sajnálom.

A főfelügyelő azt hitte, hogy rosszul hall. Tudta,

hogyha valami isteni szikra, vagy egy véletlen szeren-

cse nem ugrik be, Dr. Fournier véglegesen bekerül az

idegklinikára..:

- Nos, nekünk itt már nincs több keresnivalónk.

Nyugodjon meg doktor, azzal, hogy idegeskedik és

magát vádolja, nem változtathat a megtörténteken.

A főfelügyelő vacogva lépett az irodájába. A jeges

szél a csontjáig hatolt.

- Hozzon valaki egy kávét! - kiáltott ki a szobája

ajtaján az ügyeleteseknek.

Hamarosan két tenyere közé fogva a csészét, a kávét

kortyolgatva gondolataiba merült.

- Főfelügyelő úr! egy nő van itt, aki önnel szeretne

beszélni - nyitott be hozzá az egyik rendőr.

A főfelügyelő az órájára nézett. Hajnali fél ötöt mu-

tatott. Kissé furcsának találta, hogy éjjel keresik, de a

rendőrségen minden megesik.

- Küldje be,- kérem! - mondta, és felhörpintette az

utolsó korty kávéját.

- Eltűnt -jött vissza a rendőr, és döbbenten nézett

a főnökére. - Mire kimentem, már nem találtam se-

hol.

- Nem tudja, milyen ügyben keresett? - kérdezte

Clouet.

- Azt nem tudom, de remegett, és látszott rajta,

hogy nagyon fél valamitől, vagy valakitől. Nagyon

szép nő volt, hosszú vörös hajú, a lábán magas sarkú

cipő... Még gondoltam is, hogy ebben az időben hogy

nem fagy le a lába - folyt a szó a rendőrből.

- Mi? Mit mondott? Vörös hajú? -ugrott fel a főfel-

ügyelő, és elkapta a rendőr grabancát. - Maga hülye,

állat, barom! Tudja, mit tett? Elengedte azt, aki után

hiába nyomozunk már hetek óta... Miért nem hozta be

rögtön? - rázta meg a halálra vált rendőrt.

- De... az... ön parancsa, hogy... ne zavarjuk, csak

előzetes be... bejelentkezés után... Én csak... betartot-

tam a parancsot... uram - hebegte.

- Jól van, jól van... - dünnyögte a főfelügyelő vala-

mivel barátságosabban.

- Főfelügyelő úr! - lépett be Marseille felügyelő

piros képpel. - Hallottam, hogy mi történt, ezért gyor-

san leszóltam a portára, hogy tartóztassák fel a nőt. A

portás már nem érte utol, de amikor kiszaladt, látta,

hogy egy mentőautó fordul ki az épület elől.

- Mentőautó? És azzal távozott?

- Azt nem látta, uram.

- Legalább a rendszámát megjegyezte? - kérdezte

legyintve a főfelügyelő.

- Igen. Itt van - adta át a papírt. - Engedelmével

hívtam a mentőállomást, hogy megtudjam, ki vezette.

Hamarosan visszahívnak. Az ön számát adtam meg...

Clouet szeme felcsillant. Az első kis reménysugár,

amely ebben a kusza ügyben felderengett. Ha megtalál-

ják a mentőautót, akkor nyert ügyük van.

- Jó munkát végzett, felügyelő. Tudtam én, hogy

magát kell választanom.

Marseille nagyon jól tudta, hogy a főfelügyelő szájá-

ból ilyen még nemigen hangzott el. Ez akkora dicséret

volt, amelyre méltán lehetett büszke.

Megcsörrent a telefon. A főfelügyelő felkapta, és a

fülére szorította a kagylót.

- Clouet. főfelügyelő, bűnügyi rendőrség, gyilkossá-

gi csoport - jelentkezett be, aztán hallgatta a másik

felet.

- Értem - bólogatott. - A mentős neve Martin Fo-

restier doktor A címét meg tudná adni? - kérdezte. -

Várok, köszönöm.

A főfelügyelő intett, hogy készüljenek, hamarosan

indulnak.

- Igen. Írom! Rue Avron 138. Köszönöm, nagyon

kedves. Viszlát!

A főfelügyelő lecsapta a telefont, lekapta a fogasról

a kabátját és a kalapját. A kalocsniját viszont elfelejtet-

te a lábára húzni a nagy sietségben, s már csak kint

vette észre.

- Gyorsan, taposson bele a gázba, fiam! - szólt rá a

fiatal rendőrre, aki már indított is. Bekapcsolta a meg-

különböztető jelzést, és sivítva nekivágtak a csúszós,

havas útnak.

Eltelt bizony egy jó óra, mire elérték a címet. A

környék kihalt volt, és a házak nagy távolságban vol-

tak egymástól. Több park és fás terület választotta el

egymástól. Kis családi házak voltak, nyáron valószínű-

leg remek hely.

A főfelügyelő kiszállt a 138. számú háznál, és körül-

nézett. Mentőautót nem látott sehol, de nyomát annál

inkább. A hóban tisztán kivehető volt, hogy nemrég

hagyta el a helyszínt.

A főfelügyelő azért közelebb ment a házhoz, és be-

csengetett. Ha valaki van bent, annak most ilyen hajna-

li órában itthon kell lennie - gondolta. És nem is

rosszul. Néhány perc múlva az ajtó kinyílt, és egy

nagyon idős asszony nézett vele farkasszemet.

- Ki a fene maga, és mit akar ilyenkor? - ripakodott

rá a főfelügyelőre.

- Bocsásson meg, asszonyom. Bűnügyi nyomozó

vagyok, ez itt a társam, és Dr. Forestier-t keressük.

- Nincs itthon a fiam - mondta nyersen az idős

asszony, és be akarta csapni az ajtót. A főfelügyelő

azonban elkapta az ajtót, és a lábával visszafogta.

- Nézze, asszonyom! Mi nem szórakozásból va-

gyunk itt, fontos bűnügyben nyomozunk. A fia sokat

segíthetne nekünk. Feltétlenül meg kell találnunk. Se-

gítsen, ha tud...

- A lotyójánál van, mint mindig!

- A címet, kérem, a címet mondja! - sürgette a férfi,

mire az idős nő nagy nehezen kinyögte.

- A boulevard Diderot-n lakik, de hogy hány szám,

azt nem tudom. Egy olyan szökőkút van a ház előtt,

amelyen egy mezítelen férfi van - motyogta, azzal

bevágta az ajtót.

- Irány a boulevard Diderot! - adta ki az utasítást a

főfelügyelő, és visszaült a kocsiba. Jó meleg fogadta,

fázósan borzadt össze. Megért már jó néhány évet, de a

telet soha nem szokta meg. Mindig nehezen viselte el a

hideget, szinte betege volt.

A kocsi csúszkált, a hó is eleredt. Az ablakok egyre

sűrűbben váltak világossá. A korán kelők már talpon

voltak. Clouet főfelügyelő arra gondolt, hogy hamaro-

san itt a karácsony. Mennyire utálta az ünnepeket, ami-

óta a felesége meghalt. Senkije sincs a világon, évek

óta egyedül töltötte ezt a szép ünnepet. Kimegy a te-

metőbe, visz egy kis feldíszített fenyőágat, meggyújtja

a gyertyákat, aztán hazamegy, és leissza magát a sárga

földig. Persze, ha csak egy mód van rá, szívesebben

marad bent az irodájában, ahol legalább emberek van-

nak körülötte.

- Itt van a szobor, főnök! - mutatott ki Marseille az

ablakon.

- Látom - mondta Clouet, és kikecmergett az ülés-

ről. Fázósan húzta össze magán a kabátját, majd hango-

san elkáromkodta magát, amikor egy jeges vízzel teli

tócsa közepébe lépett.

- Ott van a mentőautó! - kiáltott fel a pilóta, és a

főfelügyelőre nézett.

- Aha! Látom már! - indult el a túlsó oldalra. Egy

emeletes ház parkolójában állt.

A főfelügyelő megállt a mentőautó előtt, és körbe-

járta.

- Mit csináljunk, főnök? - lépett melléje Marseille.

- Végigjárjuk az összes lakást? - A nő nevét ugyanis

már nem tudták megkérdezni.

- Nem. Sokkal jobb ötletem van - felelte Clouet,

azzal elővette a zsebében lapuló kulcskészletét, és ad-

dig próbálkozott, amíg a kocsi ajtaja kinyílt. Ekkor

felugrott a lépcsőre, és megnyomta a mentőautó sziré-

náját. A hajnali csendbe élesen hasított bele a sivítás.

A nyomozó leugrott a kocsiról és várt. Hamarosan

kinyílt az egyik ablak, és egy férfi feje jelent meg

benne.

- Menj onnan, te szemétláda! - kiáltotta el magát a

férfi. - Nem látod, hogy az egy mentőautó? Nyisd ki

jobban a szemed, és hagyd békén a kocsimat! - kiáltot-

ta, aztán bezárta az ablakot.

- Mehetünk! - mondta a főfelügyelő, és megindult

az emeletes ház felé.

A liftbe szállva Marseille megnyomta a negyedik

emelet gombját. Amint kiléptek belőle, négy lakást

láttak.

- Hol kezdjük? - kérdezte Marseille, ám ebben a

pillanatban hangos zörej hallatszott a jobb oldali lakás-

ból. Aztán egy puffanás...

- Azt hiszem, egyértelmű - mondta a főfelügyelő,

és becsöngetett. Hosszan nyomta a csengőt, de senki

nem nyitott ajtót. Minden elhalkult, egyetlen neszt nem

lehetett hallani.

- Ez lehet az a lakás, ahonnan ki-kiabált a férfi a

mentőautó felé - suttogta Marseille.

- Igen, pontosan - bólintott Clouet főfelügyelő. Egé-

szen közel hajolt az ajtóhoz, és a fülét a falára tapasz-

totta.

- Hall valamit, főnök? - kérdezte Marseille mellette

kopogva.

- Nem sokat - ingatta a fejét a főfelügyelő, majd

ismét megnyomta a csengőt.

- Megyek és kinyitom! - hallottak egy fojtott női

hangot.

- Nem mész sehova! Itt maradsz! - ripakodott rá

egy férfihang. Nem sokkal ezután pofon csattanása

hallatszott.

- Ha nem nyitják ki, betöröm! - sziszegte elvörö-

södve a főfelügyelő, de aztán mégis inkább meggon-

dolta. A zárra szegezte pisztolyát, és meghúzta a ra-

vaszt.

A lakásba lépve a kivilágított szoba felé igyekeztek.

A férfi még most sem szűnt meg ütni a nőt, közben

felindultan kiabált vele.

- Fel akartál jelenteni? Képes lettél volna börtönbe

juttatni? Hogy rajtam röhögjön minden kollégám? -

lihegte magából kikelve.

- Elég legyen, Dr. Forestier! - kiáltott rá a főfel-

ügyelő és a pisztolyt a meglepődött férfira szegezte.

Zöld, hosszú télikabátját kigombolta, elővillantva an-

nak fényes zöld bélését.

- Kik maguk és mit akarnak? - kérdezte, és felállt. -

Hogy merészelnek betörni tisztességes otthonokba haj-

nalban? - nézte kitágult szemekkel a férfi zöld kabátját.

Marseille felügyelő a vérző és remegő nőt próbálta

talpra állítani, s miután ez nem sikerült, egy fotelbe

ültette.

- Clouet főfelügyelő vagyok, ez itt Marseille fel-

ügyelő, ő pedig Calanche nyomozó. Dr. Forestier! Mi

történik itt? Miért bántja a hölgyet? - lépett közelebb

az orvoshoz.

- Semmi köze hozzá, ez magánügy. A hölgy hama-

rosan a feleségem lesz, volt köztünk némi nézeteltérés.

- Látom, szépen megbeszélték - nézett a főfelügyelő

a nőre, de a tekintete rajta maradt. Vörös hajú... Majd

összeszedte a gondolatait, és tovább folytatta. - Ön így

szokott beszélgetni, hogy majdnem halálra veri a mási-

kat? Milyen orvos maga, Dr. Forestier? - kérdezte.

- Nagyon jó. Az egyetemet én végeztem a legmaga-

sabb kitüntetéssel - nézett vissza rá vérben forgó sze-

mekkel.

- Kétlem, hogy jó orvos lenne - mondta a főfel-

ügyelő. - Úgy tudom, az orvosok arra esküdtek fel,

hogy embereket gyógyítsanak, nem pedig arra, hogy

nyomorékká tegyék őket, vagy tévedek? Ez az ön laká-

sa, Dr. Forestier? - kérdezte a főfelügyelő.

- Nem. A menyasszonyomé, de hamarosan az enyém

is lesz - felelte, miközben idegesen megrándult az arca.

A főfelügyelő ekkor a vérző nőhöz lépett.

- Mi a neve, kedves? - hajolt le hozzá.

- Odile Dukas vagyok - lihegte a nő a könnyeit

nyelve.

A főfelügyelő úgy egyenesedett fel, mint akit kígyó

mart meg. A felügyelőre nézett, aki szintén kitágult

szemekkel meredt rá.

A főfelügyelő a szemével intett Marseille felügyelő-

nek, aki alig láthatóan bólintott. Megértette, hogy a

főnöke még nem akarja a nőt felfedni.

- Miért verte meg Dr. Forestier? - kérdezte, de a nő

összeszorította a száját, és lehajtotta a fejét. Egész

testében remegett. - Azért nem válaszol, mert fél tőle?

- kérdezte, és az orvos felé bökött. - Nem kell félnie,

mi nem engedjük, hogy bántsa. Önnek orvosra van

szüksége...

- Itt vagyok, én orvos vagyok, majd ellátom a sebét.

Nincs szükségünk a maguk segítségére. Akár el is me-

hetnének - mondta ingerülten Dr. Forestier.

- Nézze, doktor! Én nem ismerem magát, csak ab-

ból indulok ki, amit láttam, az pedig nem éppen orvos-

boz méltó cselekedet volt. Miért bántotta Odile-t? -

kérdezte meg ismét.

- Semmi köze hozzá, már mondtam, hogy magán-

ügy - tette hozzá mérgesen.

- Rendben van, akkor majd a kapitányságon el-

mondja. Velünk jönnek mind a ketten.

Marseille és Calanche nyomozó Odile-t támogatták.

Dr. Forestier kihasználva, hogy a két férfi mindkét

keze foglalt, nekiugrott a főfelügyelőnek, és a torkára

szorította a kezét.

- Engedjen el, maga őrült! - kiáltotta a főfelügyelő,

és megpróbálta lefeszíteni a férfi kezét a nyakáról, de

az élesen belemélyesztette a körmeit.

Szemei idegesen forogtak, miközben egyre azt mo-

tyogta:

- Még van képe ilyen kabátban idejönni, utálom a

zöld kabátját és magát is...

A két rendőr elengedte Odile-t, aki nagy huppanás-

sal rogyott a földre, majd a főnökük segítségére siet-

tek. Nagy nehezen szétválasztották őket, s a főfelügyelő

zsebéből előkerült a bilincs. Dr. Forestier hiába tiltako-

zott, a kezére kapcsolta.

- Ehhez magának nincs joga. Nem csináltam sem-

mit, maguk törtek ránk. És maga mondja, hogy én

vagyok őrült? Akkor maga micsoda? - kiáltotta magá-

ból kikelve.

- Indulhatunk! - mondta Marseille felügyelő, mi-

után végre nagy keservesen felöltöztették a nőt. Úgy

vitték, mint "gólya viszi a fiát", mert Odile nem tudott

megállni a lábán, olyan gyenge volt.

- Nekem dolgoznom kell! Engedjenek el! - rángatta

a kezét Dr. Forestier, amint elhaladtak a mentőautó

mellett.

- Tényleg? Nem úgy vettük észre - felelte gúnyosan

Marseille felügyelő. - Akkor miért nem az autóban ült

és betegeket szállított? Miért ezt a szerencsétlen nőt

verte? Na és hol vannak a kollégái? Vagy talán egyedül

vezeti és szállítja a betegeket? - kérdezte.

- Semmi köze hozzá! - vágta rá Forestier dühösen,

miközben a főfelügyelő jó mélyen lenyomta a fejét,

hogy be tudja tuszkolni a rendőrautóba. Melléült, majd

Marseille a vezető mellett foglalt helyet.

Beérve a főfelügyelő szobájába, hozzálátott Forestier

kihallgatásához. Addig Odile orvosi kezekbe került.

- Ajánlom, mondjon el szépen mindent. Én béketűrő

ember vagyok, de ha felbosszantanak...

- Nincs mit mondanom - nézett rá Forestier, de már

nem volt dühös. A zöld kabát a szekrénybe került.

- Nézze, Dr. Forestier! Valamiért csak megverte

Odile-t. Mondja el, mi oka volt rá. Aztán elmehet.

- Nem tartozik magukra - makacskodott. - Nem

olyan természetű, ami másokat érdekelhet - mondta.

- Rendben van, előbb-utóbb úgyis elmondja. Ha

nem maga, majd Odile - nézett rá a főfelügyelő szúrós

tekintettel. - Bár azt hiszem, én is kitalálom.

Az orvos felkapta a fejét.

- Odile hajnalban itt járt. Velem akart beszélni, de

amikor a munkatársam kiment érte, már nem volt a

folyosón. A portás szerint egy mentőautó kanyarodott

ki az épület elől, amikor a nő kiszaladt. Ön tud erről,

vagy netán éppen ön vezette a mentőt? - kérdezte.

- Nem én vezettem, nem is jártam erre, és Odile

sem. Egész este otthon volt, beszéltem vele többször is

telefonon.

- Nézze, Dr. Forestier! Pontos személyleírást adtak

arról a vörös hajú nőről, aki hozzám jött. Nem volt

nehéz megjegyezni a jellegzetes vörös haját...

- Másnak is lehet vörös haja, nemcsak neki - mond-

ta Dr. Forestier egész halkan.

- Lehet, de a társam azt is megfigyelte, hogy magas

sarkú cipőben volt ebben a jeges hóban. Ez is feltűnt, s

amint látja, intett a kezével a felügyelő felé, itt van az

átázott cipő. A menyasszonya lakásáról hoztuk el...

Kell még ennél is több bizonyíték? - kérdezte.

- Ez nem Odile cipője - mondta a férfi. - Neki

sokkal kisebb a lába.

- Akkor kié? Talán a magáé? - kelt ki magából a

főfelügyelő.

Az orvos nem válaszolt, elnézett a nyomozó feje

fölött.

- Ismeri ön Dr. Fournier-t? - kérdezte aztán hirtelen

más témára váltva a főfelügyelő.

- Igen. Többször találkoztunk már, amikor ügyele-

tes volt. Ő vette fel az osztályra a betegeket - felelte.

- Milyen volt a kettejük kapcsolata?

- Milyen? Hát ismertük egymást, néha egy-két mon-

datot váltottunk.

- Soha nem közeledett hozzá, mint férfi a nőhöz?

Dr. Fournier rendkívül vonzó teremtés - húzta fel a

szemöldökét Clouet.

- Nem. Tudtommal volt valakije, akivel együtt élt.

Minek próbálkoztam volna?

- Szóval, soha nem találkozott vele, csak a kórház-

ban.

- Igen.

- Soha nem vett neki virágot? - kérdezte. - Mond-

juk rózsát...

- Nem, soha - ingatta a fejét az orvos.

- És Dr. Lavoisier? Őt mennyire ismerte?

Az orvos kissé idegesen fészkelődött a székén. Lát-

szott rajta, hogy nem szívesen beszél a pszichológus-

nőről.

- Őt is csak felületesen ismertem. Találkoztunk né-

hányszor...

Clouet főfelügyelő figyelmét nem kerülte el, hogy az

orvos a pszichológusnő nevének hallatára idegesebbé,

feszültebbé vált.

- Hol? - kérdezte.

- Hát... néha összefutottunk a kórházban, ahol dol-

gozott, ha épp lent járt, amikor beteget szállítottam,

vagy valamilyen összejövetelen, amelyet orvosoknak

rendeztek. Szóval ilyen helyen...

- Értem - vette a szájába a nyomozó a tollának a

végét. - Ha jól tudom, maga vitte be Dr. Lavoisier-t a

kórházba, amikor Duras magánnyomozó megtalálta.

- Igen, épp én jártam arra - mondta Dr. Forestier.

- Meglátogatta őt a kórházban?

- Nem, dehogy. Miért látogattam volna meg? - né-

zett rá az orvos.

- És a barátnője, Odile?

- Ő sem, nem is ismerték egymást...

- Tényleg nem?

- Tényleg.

- Érdekes. Fölöttébb érdekes - vette ki a szájából a

tollat a főfelügyelő, és az asztalt ütögette vele.

- Mi az érdekes? - kérdezte az orvos.

- Az, hogy Dr. Lavoisier asszisztensnője Odile Du-

kas volt. Ezt maga a pszichológusnő mondta.

- Micsoda? Maga nincs eszénél. Odile soha nem

dolgozott kórházban - mondta felháborodva. - Ez me-

gint valami csel, igaz? Ha tudni akarja, én ismertem

jobban Dr. Lavoisier-t, néhány hónapja volt egy kis

problémám, és azzal kerestem fel.

- Na és milyen problémája volt?

- Az nem tartozik magára. Nem szeretnék róla be-

szélni - tette hozzá valamivel barátságosabban.

- Rendben van, ha nem akarja, ne mondja el. Ám az

azonban tény, hogy Odile a pszichológusnő asszisztens-

nője volt, hisz ő maga mondta nekem. Erről nem kívá-

nok vitatkozni. A másik: egy vörös hajú nő látogatta

meg a pszichológusnőt a kórházban, ahova maga vitte.

Jó erős altatót adott neki, jó nagy adagot. Ugyanazt,

amellyel Dr. Fournier betegeit is megölték. Azt kell

mondanom, hogy a menyasszonya igen nagy bajban

van, ha csak nem tud valami megdönthetetlen alibit

igazólni - mondta a főfelügyelő, és merően az orvos

arcába nézett. - Apropó! Ön mint mentőorvos, használ

ilyen erős altatószert?

- Milyet? - kérdezte az orvos.

- Tubocurarin-származékot - mondta a főfelügyelő.

- Néha igen. Előfordul, hogy a mentőautóban ki-

sebb műtétet végzünk, kell, hogy legyen nálunk altató

vagy érzéstelenítő - válaszolta.

- Tudja, hogy amikor Dr. Lavoisier-hez kihívták,

ugyanezt az altatószert tartalmazó üvegfiolát találtunk

a helyszínen? - kérdezte.

- igen, az a magánnyomozó megmutatta - felelte az

orvos.

- Ezek szerint Odile könnyűszerrel hozzájuthatott

ezekhez a készítményekhez? - kérdezte.

- Nem. Odile nem csinált semmit! Ő nem lenne

képes még egy állatot sem bántani, ő nem gyilkos! -

ugrott fel, és ordítva csapott az asztalra.

- Nem? Akkor ön szerint ki? A személyleírás telje-

sen illik rá. A két rendőr, akik Dr. Lavoisier szobája előtt

teljesítettek szolgálatot, pontosan leírták, hogy nézett ki

a nő. Hosszú vörös haja volt, és tűsarkú cipőt viselt.

- Nem, ez akkor sem ő... - hebegte az orvos.

- Egyébként hamarosan megtudjuk, mi az igaz ság.

A két rendőr és Dr. Pradier, valamint Duras nyomozó is

nemsokára beérnek a kapitányságra. Már elment értük

a rendőrautó. Majd ők a szembesítés során megállapít-

ják, hogy Odile volt-e vagy sem.

Az orvos leült a székre. Fáradtan hajtotta le a fejét.

Látszott rajta, hogy önmagával viaskodik.

- Tudom, hogy Odile nem csinált semmit. Ő soha

nem járt abban a kórházban, ahol Dr. Lavoisier dolgo-

zott, sem ahova én vittem a balesete után. És biztos,

hogy itt sem járt soha, sem hajnalban, sem máskor -

mondta határozottan

- Lehet, hogy maga ezt állítja, de három szemtanú is

van, aki az ellenkezőjét. Ha maga nem volt itt, akkor

honnan tudja ilyen biztosan, hogy a lány nem járt

nálunk? - kérdezte.

A főfelügyelő mérges volt, hogy az orvos hülyének

nézi. Dühös pillantásokat küldött az orvos felé.

- Bejöhetek, főnök? - dugta be a fejét a civil ruhás

nyomozó az ajtón.

- Jöjjön csak, jöjjön! - intett a kezével Clouet.

A férfi bejött, valamit a főnöke kezébe nyomott,

aztán a füléhez hajolt, és hosszasan magyarázott vala-

mit neki, majd távozott.

- Marseille felügyelő! Kérem, hozza be Odile-t -

mondta az ablak előtt álló felügyelőnek, aki egész idő

alatt meg sem szólalt, csak szorgalmasan jegyzetelt.

- Igen, uram - állt fel, és kiment a szobából.

Hamarosan visszajött, és Odile tűnt fel mögötte.

- Jöjjön, kisasszony, foglaljon helyet! - mondta ud-

variasan a főfelügyelő, és a lány hófehér arcába nézett.

Olyan sápadt volt; mint a hó. A sötétvörös hajkoronája

még jobban kiemelte a sápadtságát.

- Odile! Kérem mondja el, hol dolgozik, mivel fog-

lalkozik? - nézett rá a főfelügyelő.

- Színészetet tanulok, utolsó éves vagyok a Jean

Gaben Színiiskolában - felelte.

- Tehát nem asszisztensnő? - kérdezte a főfelügyelő

egy kissé meglepődve.

- Nem, uram. Én soha nem dolgoztam az egészség-

ügyben. Nem bírom a vért látni, rögtön elájulok. Min-

den vágyam, hogy színésznő, jó színésznő legyen be-

lőlem.

- Értem - bólintott a főfelügyelő, miközben egyál-

talán nem értette. Vagy valóban színésznő ez a lány és

jól alakítja a szerepét, vagy tényleg az igazat mondja.

- Főnök! Megérkeztek az embereink! - kopogott be

Calanche nyomozó.

- Remek! - intett a kezével a főfelügyelő. - Kérem,

vezessék ki néhány percre Dr. Forestier-t a másik szobába.

Az orvos nem értette, miért nem maradhat bent,

amikor a menyasszonyát kérdezgetik. Nem nagyon aka-

ródzott kimenni:

- Nos, jöjjön be először a két rendőr egymás után -

mondta, és Marseille felügyelő beengedte előbb az

idősebb rendőrt, akik a folyosón őrizték Dr. Lavoisier-t

a kórházban.

- Kérem, jöjjön közelebb. Felismeri ezt a hölgyet? -

kérdezte a főfelügyelő.

- Igen, uram. Ő Maison doktornő - mondta határo-

zottan a rendőr.

- Köszönöm, elmehet. Kérem a másik rendőrt. Néz-

ze meg jól a hölgyet. Látta már valahol? - kérdezte a

fiatalabb rendőrt.

- Igen, uram. Ő jött oda hozzánk a folyosón mint

Maison doktornő - nézett a főfelügyelőre.

- Köszönöm, elmehet - mondta, majd Durast hívatta.

- Nos, nézze meg jól, Duras, ezt a hölgyet. Látta már

valahol? - kérdezte Clouet, és a nyomozót figyelte.

- Igen. Vele beszéltem Dr. Lavoisier lakásán. Ő nyi-

tott ajtót, amikor kerestem. Azt mondta, hogy a

pszichológusnő elutazott.

- Köszönöm, elmehet - mondta a főfelügyelő, majd

miután csak Marseille maradt a szobában, a lányhoz

fordult. - Nos, mit szól mindehhez? - kérdezte.

- Én... én... semmit nem értek. Soha életemben nem

láttam ezeket az urakat. Soha nem voltam ennek a

pszichológusnőnek a lakásán sem... - hebegte zavar-

tan, aztán könny futotta el a szemét.

- Micsoda remek színésznő lenne magából! Gratu-

lálok! Kár, hogy most egy ideig nem fogja gyakorolni

- nézett a nőre a főfelügyelő. - Odile Dukas! Ön nagy

bajban van, azt hiszem - mondta, és a fejét csóválta. -

Sokkal jobban tenné, ha mindent elmondana. A bíró-

ság enyhítő körülményként értékelné...

- Bíróság? Miről beszél, uram? - nézett rá a nő

kitágult szemekkel, halálra vált arccal. Clouet főfel-

ügyelő szinte elbizonytalanodott, olyan meggyőző volt

a félelme.

- No, és ehhez mit szól? - húzta elő a fiókból az

imént behozott csomagot. Egy piros napló volt benne.

Odile csak nézett, hol a naplóra, hol pedig a főfel-

ügyelőre:

- Mi ez? - kérdezte aztán:

- Ez egy napló. A magáé. Benne van a neve is.

"Odile-nak, drága kicsi szerelmemnek" - olvasta.

- Nem. Nekem soha nem volt naplóm. Ez nem az

enyém.:.

- Na, kedves kisasszony, ebből elég volt. Vagy min-

dent elmond, és én mindent elkövetek, hogy a legeny-

hébb büntetést kapja, vagy pedig megismer, amikor

mérges vagyok... - a főfelügyelő hangja megremegtet-

te a fiatal nő szívét. Ez tényleg nem viccel - gondolta,

és még jobban kétségbeesett.

- Uram! Én nem tudom, hogy mi történik itt, de

mondja meg végre, mit akart hallani? Én majd azt

mondom, csak legyen már vége ennek a szörnyű bi-

zonytalanságnak. Nem tudom, hogy miért hoztak ide

be, nem tudom, hogy kik azok az emberek, akik az

imént azt mondták, hogy engem már láttak, amikor

én most láttam őket először. Kérem, mondja meg

végre, mi történik körülöttem? - nézett a főfelügye-

lőre olyan ártatlanul, hogy annak elöntötte az agyát a

vér.

- Nem mondok semmit. Engem nem fog hülyére

venni sem maga, sem pedig az orvos barátja. Összeját-

szanak, tudom, de rajtam nem fognak ki. Ezennel ön

Odile Dukas, le van tartóztatva.

- De miért? - szipogta a nő teljesen összetörve.

- Emberölés; sőt több emberen elkövetett szándé-

kos, előre kitervelt gyilkosság miatt.

- Én? Gyilkos? - ugrott fel a nő, majd a következő

pillanatban ájultan zuhant a padlóra.

- Én mondom, kár érte! Igazán tehetséges. Nagy

színésznő válhatott volna belőle - mondta a főfel-

ügyelő, amint a két rendőr kivitte a szobából az eszmé-

letlen lányt.

Duras a kapitányságról egyenesen Pierre-hez ment a

jó hírrel. A férfi Myrával Braque úrnál volt, a kislány

ugyanis nagyon megszerette a kutyát, amikor egymás

mellett laktak, s most szívesen játszott vele a szabad-

ban.

- Halló! Pierre! - kiáltott a parkban ugrándozó férfi

felé.

Pierre, amint észrevette a barátját, megfogta Myra

kezét, és elindult a nyomozó kocsija felé. Bonaparte a

nyomukban loholt.

- Szervusz, Alain! Csak nincs valami baj, hogy ilyen

váratlanul megjelentél, hisz reggel váltunk el - kérdezte.

- Nem, nincs semmi baj, inkább nagyon jó hírt ho-

zok.

Pierre felhúzta a szemöldökét, és közelebb húzta

magához a topogó kis Myrát.

- Szóval, beidéztek ma a rendőrségre: Tanúként hall-

gattak ki, onnan jövök. Megvan a tettes, vedd úgy,

hogy a doktornőd hamarosan szabad lesz!

- Komolyan beszélsz? - nézett rá Pierre hitetlenked-

ve.

- A legkomolyabban. Hallottál már Dr. Forestier-ről

ugye?

- Igen, tőled. Mentőorvos, és ő szedett össze, akkor...

- Nos, ennek a mentőorvosnak a barátnője áll a

bűncselekmények hátterében. A neve Odile Dukas. A

főfelügyelő már le is tartóztatta, de azt hiszem, az

orvos is benne van...

- Tényleg? Ez remek! Na, és mi volt az indíték?

Miért tették? Mit ártott nekik Dr. Fournier és a többiek?

- kérdezte.

- Nem tudom. A főfelügyelő nem mondott semmit,

csak szembesített a nővel, de azt hiszem nem is nagyon

érdekes, a lényeg, hogy a doktornő hamarosan kiszaba-

dul.

Pierre szeme felcsillant, és felkapta a kislányát a ma-

gasba. Vidáman pörgött vele, miközben Myra hangosan

sikongatva élvezte: Bonaparte féltékenyen morgott...

Duras szeme az utca másik oldalára siklott. Egy taxi

állt meg, majd egy nő szállt ki belőle. Derékig érő

vörös haja volt, a feje tetején formás kalapot viselt, a

lábán fekete magas sarkú csizma ragyogott. A magán-

nyomozó vére meglódult az ereiben. Hogy létezik,

hogy már kiengedték? Ez valami érzéki csalódás lehet.

Ez a nő Odile Dukas... Egyszerre azonban félelmetes

gondolata támadt.

- Pierre! Tedd le a gyereket, és nyomás az autóba!

Gyorsan! - kiáltott rá a barátjára.

- Mi ütött beléd, Alain? Miért ülnék be, amikor...

A mondatot azonban nem tudta befejezni, mert egy

golyó süvített el a feje fölött.

- Hasra! - kiáltotta el magát Duras, és lerántotta

Pierre-t is, aki magával rántotta Myrát a nagy hóba.

Duras oldalra nézett. Látta, amint a nő ismét céloz...

Ebben a pillanatban Bonaparte rohanni kezdett a nő

felé.

A nő, amint meglátta a kutyát, nem tétovázott. A

pisztolyt rászegezte, és egészen közelről célzott.

Bonaparte megingott, amikor a golyó a testébe re-

pült, de utolsó erejét megfeszítve a nőre ugrott. Az

elvesztette az egyensúlyát, és a földre zuhant. Iszonya-

tosan nagyot esett, úgy is maradt.

Duras és Pierre rohanni kezdtek a nő felé. Braque úr

a lövöldözésre kiszaladt a házból, és Myrához csúsz-

kált a síkos úton.

- Menjenek be a házba, Braque úr! - kiáltott vissza

Duras, aztán a nőhöz hajolt.

Bonaparte utolsó erejével kinyújtotta a nyelvét, és

megnyalta a földön fekvő nő arcát.

- Érdekes, hogy nem haragszik rá... - mondta Duras

eltűnődve.

A nő szeme csukva volt, de most kinyitotta. Egyene-

sen Pierre arcába nézett.

- Ezen nem csodálkozom - felelte halkan Pierre. -

Ez a nő itt a feleségem... A kutya ismeri és imádta...

Duras furcsán nézett a férfira.

- Mit beszélsz? Ő a feleséged? - kérdezte döbbent

arccal.

- Igen.

- Biztos vagy benne?

- Biztos. Ebben a parókában is ráismertem... a sé-

rült szeméről...

Elisabeth zavaros tekintettel nézett a férjére.

- Elisabeth! Mi történt? Miért lőttél ránk? - kérdez-

te, és egész közel hajolt a nőhöz.

- Elraboltad tőlem Myrát... már senkim sincs rajta

kívül... neked sem kellettem... és a másiknak sem -

suttogta, és a szájából vékony vércsík tört elő.

- Alain! Menj, kérlek, hívd a mentőt és a főfelügye-

lőt! - mondta Pierre, majd a kutyára nézett. Az állat az

utolsó pillanatait élte. Szeméből szomorúság áradt a

férfi felé egy fényes könnycsepp kíséretében.

A férfi megsimogatta az állat fejét, mire a kutya

egész testében megremegett. Ez volt az utolsó üzenete,

többé már nem mozdult.

Pierre felemelte, és a gazdája udvarába vitte. Letette

a kedvenc fája alá, majd visszament a feleségéhez.

Elisabeth didergett. Fogai hangosan koccantak össze.

Pierre nem merte megmozgatni, nehogy nagyobb bajt

okozzon. Levette a kabátját, és a nőre terítette.

Elisabeth a fejéhez kapott, és lehúzta a már félig

lecsúszott vörös parókáját, majd a nyakát kezdte kapar-

gatni, mintha onnan is le akarna szedni valamit.

Pierre egészen közel hajolt hozzá, és akkor vette

észre, hogy a nő arcán egy maszk van, ami teljesen

olyan volt, mint a bőre. A férfi segített megszabadulni

tőle, mire Elisabeth megkönnyebbülten felsóhajtott.

- Pierre! - mondta nagyon halkan. - A piros napló...

amit tőled kaptam... Odile Dukas... lakásán van... elrejt-

ve. Bocsáss meg, hogy... kitéptem belőle... mindazt

ami szép volt... Minden benne van, ami történt...

Ezeket a szavakat már a főfelügyelő is hallotta, aki

megérkezvén lehajolt a nőhöz.

- Erről beszél? - húzta elő a zsebéből.

A nő bólintott. Már alig volt ereje beszélni. Csak

tátogott.

Pierre idegesen nézett szét, hogy nem jön-e a mentő.

Észrevette, hogy a taxi még mindig ott áll az utcában.

- Pierre! - nyöszörgött Elisabeth. Kinyújtotta a ke-

zét a férje felé.

- Itt vagyok, Elisabeth! - térdelt le egészen közel

hozzá:

- Azt akarom, hogy mindent tudj rólam. A férfi...

aki miatt elhagytalak, Dr. Anatole Bonnard. Már... már

nem kellettem neki... pedig mindent megtettem érte:..

Azt akarta, hogy... készítsem ki a doktornőt... idegileg.

A maszkot is ő találta ki, az anyagát évek óta kísérle-

tezgette. Tökéletes mása az emberi bőrnek... A masz-

kot pedig Mme Utrillo, a régi... maszkmester készítette

el... A kórházban összefutottam Catherine-nel, akivel

együtt végeztünk egy tanfolyamot. Jól összebarátkoz-

tunk. Mindketten elsírtuk a bánatunkat, és én elmond-

tam neki, hogy csak úgy szerezhetem meg a férfit, akit

szeretek, ha a nőt, akit ő szeret, elteszem az útból...

Erre ő is bevallotta, hogy szerelmes Dr. Forestier-be, de

a férfi Dr. Fournier-t szereti... Hosszasan beszélgettünk,

majd kitaláltuk, hogy összefogunk, és ketten teszünk a

doktornő ellen. Catherine is kapott maszkot, az ő fel-

adata volt Dr. Fournier kikészítése. Ez nem is volt

nehéz, hisz... hisz egy helyen dolgoztak. Megfigyelhet-

te, hogy milyen ruhákat hord... Szóval rá senki sem

gyanakodott, ha többször feltűnt körülötte. Ezért ját-

szotta el olyan tökéletesen a doktornő szerepét, hisz a

két nővér esküvel bizonyította, hogy Dr. Fournier-t lát-

ták éjjel a folyosón...

A nő lehunyta a szemét, és megnyalta cserepes ajkát.

Látszott rajta, hogy egyre jobban kifárasztja a beszéd, de

hiába kérte Pierre, hogy ne beszéljen tovább, ő folytatta.

- Catherine ölte meg a két beteget, de látta, mennyi-

re mellette van Dr. Villier, ezért úgy döntöttünk, hogy a

doktornőnek meg kell halnia. A kocsiját... én... rob-

bantottam fel, azt hittem, azon a reggelen is... használ-

ni fogja. Tévedtem...

- És Dr. Lavoisier? - kérdezte a főfelügyelő.

- Amikor rájöttem, hogy... hogy kerülgeti Anatole-t,

elhatároztam, hogy neki is meg kell halnia. Én voltam

az asszisztensnője. Barna hajjal, sötét napszemüveg-

gel... Természetesen erről Anatole sem tudott. Csak

időnként jártam be, mert nem volt szüksége állandó

asszisztensnőre... De amikor a pszichológusnő bőrébe

bújtam... remekül éreztem magam... A maszk annyira

tökéletes volt, hogy sem Dr. Villier, sem pedig a tárgya-

lóteremben senki nem ismert fel...

- És a rózsák? - szakította félbe a főfelügyelő.

- Catherine megtudta, hogy Odile Dukas a veszélyes

nő számára, aki Dr. Forestier-vel él, ezért az ő lényét

használta fel, hogy ráterelje a gyanút. Az ő maszkjában

jelent meg Dr. Lavoisier-nél, de a kórházban már én

bújtam a bőrébe, mint Dr. Maison... A rózsákat én vittem

be a kórházba, ahol... Catherine... vette át és... és vért

fecskendezett a szirmok közé. Mindig... a megfelelő...

időben, hogy a vér friss maradjon...

- Ezek szerint ön és Catherine követték el a bűncse-

lekményeket? - kérdezte a főfelügyelő.

- Igen. Odile Dukas bőrébe bújva Dr. Lavoisier-t és

a szerencsétlen autószerelőt én, Dr. Fournier bőrébe

bújva a két beteget Catherine ölte meg. A naplóban

egyébként... minden benne van... mintha Odile vallo-

mása... lenne...

Elisabeth már hangosan hörgött. Alig kapott levegőt.

A szája sarkából a vér egyre erősebben szivárgott.

- A rózsákat aztán kitépdestem, hogy... ezzel meg-

zavarjam a nyomozást... akkor nem sikerült... a pszi-

chológusnőt a halálba küldenem... sajnos... Bocsáss

meg... nekem... Pierre! Már... már tudom, hogy... nagy

bűnt követtem el... ellened és Myra ellen. Nagyon

sajnálom... de most mindenért megfizetek... - egy

könnycsepp buggyant ki a szeméből.

Ebben a pillanatban érkezett meg a mentőautó. Az

orvos gyorsan a beteghez hajolt, de már nem sokat

tehetett. Ha előbb érkeznek, talán...

- Sajnálom, nem tehetek semmit. A beteg súlyos

fejsérülést szenvedett, nincs remény - tárta szét a kar-

ját, majd intézkedett, hogy a nőt rakják be a mentőbe.

A taxi ebben a pillanatban indult el. Lassan közele-

dett, majd Duras jól látta, hogy egy ugyanolyan nő ül a

kocsiban, mint Elisabeth, amikor megjelent. Biztos volt

benne, hogy vörös a haja.

- Főfelügyelő úr! A taxiban... Odile... vagy... Cathe-

rine ült! Láttam, amint elhajtott mellettem...

- Indulás! Érjük utol a taxit! - adta ki a parancsot a

főfelügyelő, és beugrott a rendőrautóba.

A havas utcán szirénázva csúszkált ide-oda az autó.

Üldözte a taxit, amelyben a halálra vált sofőr tarkójára

szorított fegyverrel száguldott.

- Ha élni akar, rázza le a zsarukat! - sziszegte a nő.

A főfelügyelő rádión kért erősítést, és hamarosan

több rendőrautó keresztezte a taxi útját. A rendőrök

körbefogták a taxit, és kiszabadították a szinte eszmé-

letlen sofőrt.

- Kérem, szálljon ki hölgyem - fogta meg a nő

karját a főfelügyelő, majd kicsavarta a kezéből a fegy-

vert. - Ön le van tartóztatva!

Clouet főfelügyelő visszatérve az irodájába, szaba-

don engedte Dr. Forestier-t és Odile-t. Mindent elmon-

dott nekik, és elnézést kért, amiért kellemetlen perce-

ket okoztak nekik.

- Dr. Forestier! Nem mehetnek úgy el, hogy ne

mondják meg, miért volt az a verekedés...

- Azért, mert azt hittem, Odile járt itt... Nem mond-

tam igazat, amikor azt mondtam, nem voltam az épület

előtt. Épp itt hajtottam el, amikor megláttam... azt! a

nőt, akiről azt hittem Odile. Elöntötte az agyamat a

vér, azt hittem mindent elmondott rólam...

- Mit? - nézett rá a főfelügyelő.

- Tudja, én... én nagyon nehezen viselem el a zöld

színt. Már egészen kiskorom óta nagyon zavar. Odile

és én össze akarunk házasodni, de ő ragaszkodik hoz-

zá, hogy hagyjam ott a mentőzést. A kórházban pedig

túl sok a zöld szín... Ezen mindig összevitatkozunk, és

sajnos néhányszor már eljárt a kezem...

- Miért nem fordul orvoshoz? - kérdezte a főfel-

ügyelő.

- Már volt orvosom...

- Dr. Lavoisier? - nézett a szemébe Clouet.

- Igen. Innen ered az ismeretségünk. Nem jártam

hozzá rendszeresen, sőt ellenségemnek tekintettem...

már bánom...

- Talán, ha ismét keresne egy jó pszichológust...

- Úgy lesz, főfelügyelő úr! Meggyógyulok, és soha

többé nem bántom Odile-t...

- Hát akkor mindkettejüknek sok sikert! - fogott

velük kezet a főfelügyelő, és az ajtóig kísérte őket.

A bíróság Dr. Fournier-t felmentette, Catherine Le-

roy-t és Anatole Bonnard doktort viszont vád alá he-

lyezte.

Az első tavaszi napsugár fényesen ragyogott a kar-

csú repülőgép szárnyán, amint felfelé emelkedett. Nem

ült rajta más, csak Pierre, Monique és Myra.

- Nos, hogy érzi magát az én főorvos asszonyom,

szerelmem? - kérdezte, s csillogó szemmel nézett rá.

- Remekül! Nagyon élvezem! - felelte Monique, és

csilingelve felnevetett.

- Akarjátok, hogy köszöntsük az embereket lent a

földön? - kérdezte Pierre.

- Igen! Igen! - kiáltotta Myra és Monique tapsikol-

va.

- Akkor figyelem, emberek odalenn! Itt három bol-

dog ember üdvözöl titeket! - kiáltotta Pierre, és a

repülőgép kétszer megbillentette a szárnyát...

Vége!

